
A XII. KerÜletI POlGÁrOK lAPJA

BUDAKeSZIerDŐ • CSIlleBÉrC • FArKASrÉt • FArKASVÖlGY • ISteNHeGY • JÁNOSHeGY • KISSVÁBHeGY • KrISZtINAVÁrOS • KÚtVÖlGY 
MAGASÚt • MÁrtONHeGY • NÉMetVÖlGY • OrBÁNHeGY • SASHeGY • SVÁBHeGY • SZÉCHeNYIHeGY • VIrÁNYOS • ZUGlIGet

XLV./1.

www.hegyvidekujsag.eu  • Megjelenik kéthetente •  2015. január 13.www.hegyvidekujsag.eu  • Megjelenik kéthetente •  2015. január 13.

Szeretet és szolgálat
A kerületi lakosok és az önkor-
mányzati dolgozók ruhaadomá-
nyaiból összeállított csomagokat 
adott át a rászorulóknak Müller 
Csaba, a polgármesteri hivatal 
népjóléti irodájának vezetője a 
Magyar Máltai Szeretetszolgálat 
Feszty Árpád utcai melegedőjében 
az ünnepek előtt. A hideg napo-
kon telt házzal működő éjszakai és 
nappali melegedőhelyre rendsze-
rint karácsonykor érkezik a leg-
több adomány.

„Önkormányzatunknak hosszú 
évekre visszanyúló kapcsolata van 
a szeretetszolgálattal – mondta el 
lapunknak Müller Csaba. – Ez 
részben a nappali melegedő támo-
gatását jelenti, részben azt a rehabi-
litációs programot, amelybe né-
hány évvel ezelőtt kezdtünk bele 
közösen. Az önkormányzat pénz-
zel támogatja tizenöt ember lakha-
tását, munkába állását, de ennél is 
fontosabb, hogy szociális munká-
sokat állítunk melléjük, akik a 
mindennapi nehézségek közepette 
próbálnak segíteni nekik immár 
két éve. Van olyan köztük, akinek 
már sikerült újra a saját lábára áll-
nia.”

A XII. kerület vezetői azok közé 
tartoznak, akik egész évben odafi-
gyelnek a szeretetszolgálat munká-
jára, és folyamatosan igyekeznek 
segíteni – emelte ki Vecsei Miklós, 
a Magyar Máltai Szeretetszolgálat 
alelnöke. „A rehabilitáció nyilván 

egészen mást jelent egy két elemit 
végzett ember és egy utcára került 
orvos számára – magyarázta. – A 
nyomorúság fontos fokmérője, 
amikor elvesznek a célok, amikor 
már csak a mai napra koncentrál 
valaki. Ilyenkor a szenvedés csilla-
pítása a legfontosabb feladatunk. 
A hideg napokon pedig az elsődle-
ges cél, hogy túléljék az éjszakákat 
még azok is, akik valami miatt 
nem fogadják el az ellátásunkat.”

A Magyar Máltai Szeretetszol-
gálat munkatársai, azon túl, hogy 
fűtött térrel, alvóhellyel, étellel, ru-
hával igyekeznek pótolni az elve-
szett otthon melegét, a legfonto-
sabbat mégis a szeretetükkel, meg-
értésükkel adják a hajléktalanná 
válók számára. Az ott jártunkkor a 
portán szolgálatot teljesítő szociá-
lis munkást saját bevallása szerint a 
gondviselés vezette erre a feladatra.

„Adódott egy helyzet az életem-
ben, ami váltásra késztetett – me-
sélte. – Ekkor jött a lehetőség, je-
lentkeztem egy hirdetésre; utóbb 
derült ki, hogy a Magyar Máltai 
Szeretetszolgálat adta fel. Eljöttem, 
és itt ragadtam… Szeretet nélkül 
nem lehetne végezni ezt a munkát, 
ismerni kell az embereket, és min-
denkivel a maga természete szerint 
bánni. Ha abban tudunk segíteni, 
hogy a mai napjuk jobb legyen, 
mint a tegnapi, akkor már nem 
reménytelen az erőfeszítésünk.”

Juhász Zsófia

Nagy segítséget jelentenek a hegyvidékiek által gyűjtött adományok
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A turistautak többsége ismét járható
Hetek óta naponta húsz-harminc 
ember dolgozik a Normafa tér-
ségében, hogy megtisztítsa a 
jegesedés miatt járhatatlanná vált 
turistautakat. Az intenzív munká-
nak köszönhetően a kerület keze-
lésében lévő erdőterületeken az 
utak többsége már járható, a fenn-
tartó intézmény vezetője azonban 
továbbra is fokozott óvatosságra 
inti a látogatókat.

A december eleji jegesedés miatt 
az önkormányzat kezelésében 
lévő teljes, több mint 300 hektár-
nyi erdőterület károsodott a Nor-
mafa térségében. Szinte mind-
egyik fának sérült a koronája, 
szerencsére ugyanakkor az állo-
mány legnagyobb része túlélte a 

megpróbáltatást – számolt be a 
rendkívüli káresemény következ-
ményeiről Mikó Gergely, a Nor-
mafa Park Fenntartó és Üzemel-
tető Intézmény igazgatója. A leg-
több fa a fenyvesekben dőlt ki, ez 
azonban természetvédelmi szem-
pontból nem jelent komoly prob-
lémát, hiszen a tájidegen feketefe-
nyők helyén ismét őshonos töl-
gyet, bükköt lehet majd elültetni.

Az intézményvezető elmond-
ta, hogy a jegesedést követően 
azonnal megkezdték a kidőlt fák, 
leszakadt ágak miatt járhatatlan-
ná vált turista- és erdészeti utak 
megtisztítását, az ünnepek kivé-
telével hetek óta majd’ minden-
nap húsz-harminc ember dolgo-
zik a helyszínen. Eddig több mint 
11 kilométernyi utat tettek járha-
tóvá, illetve 11 hektárnyi terüle-
ten – a legfrekventáltabb utak, 
pihenőhelyek mellett, valamint a 
síelésre, szánkózásra használt lej-
tők környezetében – végeztek 
veszélyelhárítási munkákat.

Az utak mentén felhalmozott 
nagyobb rönköket elszállítják, 
míg a kisebb darabokat felaprít-
ják, az aprítékot pedig elterítik a 
talajon. Az igazgató hangsúlyoz-
ta: nem tervezik a teljes erdőterü-
let megtisztítását, a turistaforga-

lom által nem érintett részeken a 
helyükön hagyják a legtöbb le-
szakadt faágat. Hasonlóan járnak 
el a Pilisi Parkerdő Zrt. által ke-
zelt erdőkben is, ahol szintén na-
gyon sok kárt okozott a jegese-
dés.

A kirándulók biztonsága érde-
kében egy hónapon át nem volt 
látogatható a Normafa, január 
elejére azonban az utak döntő 

többsége járhatóvá vált, ezért a 
hatóság feloldotta a tilalmat. 
Mikó Gergely arra kérte a sporto-
lókat, kirándulókat, hogy to-
vábbra is fokozott óvatossággal 
közlekedjenek a területen, ne tér-
jenek le a kijelölt turistautakról. 
Az erdő a vonatkozó törvény ér-
telmében kizárólag saját felelős-
ségre látogatható – nemcsak 
most, hanem az év bármely sza-
kában.

Az elmúlt napokban hó lepte 
be a Normafát. A korábbi gya-
korlatnak megfelelően a sízők a 
síháztól induló lejtőket, a szánkó-
sok pedig az Anna-rétet és kör-
nyékét használhatják. A balese-
tek elkerülése érdekében a Nor-
mafa Park Fenntartó és Üzemel-
tető Intézmény a fentiek betartá-
sára kéri a síelőket és a szánkózó-
kat is.


A jégkár nemcsak az erdőben, ha-
nem a lakóterületeken is sok gon-
dot okozott, a kidőlt fák, lezu-
hant ágak, leszakadt vezetékek 
miatt december első napjaiban 
számos út járhatatlanná vált a ke-
rület magasabban fekvő részein. 
A nagy erőkkel végzett veszély-
elhárítási munkáknak köszönhe-
tően néhány napon belül minden 
utat meg tudtak nyitni a forga-

lom előtt, de a közterületek tisztí-
tása még jelenleg is tart.

Torma László kertész műszaki 
ellenőr, a polgármesteri hivatal 
városfejlesztési irodájának mun-
katársa elmondta, hogy az utak 
mentén felhalmozott ágak, galy-
lyak eltávolítása és ledarálása az 
óriási mennyiség miatt rendkívül 
időigényes feladatot jelent. A Szé-
chenyi-hegy túlnyomó részén 
mostanra végeztek a munkála-
tokkal, és a Svábhegy számos ut-
cáját is rendbe tették már. Jelen-
leg a Normafa, az Őzike, az Evet-
ke és a Melinda úton dolgoznak, 
hamarosan pedig a lejjebb fekvő 
utak takarítása következik.

A közterületek megtisztításán 
mindennap húsz-huszonöt em-
ber dolgozik, az önkormányzat és 
társaságainak munkáját park-
fenntartó cégek segítik. Az ön-
kormányzat egy nagy teljesítmé-
nyű darálógépet vásárolt a mun-
kálatok hatékonyságának növelé-
se érdekében.

A jégkár által érintett Svábhe-
gyi Bölcsőde, a Normafa és az 
Őzike úti óvoda, valamint a Jó-
kai iskola kertjét már rendbe tet-
ték. Ahol szükséges volt, a veszé-
lyessé vált ágakat alpinista segít-
ségével távolították el a fákról.

k.

Az utak mentén lévő rönköket, ágakat a szakemberek felaprítják...

...az aprítékot pedig elterítik a talajon
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Elkészült a Normafa-rehabilitáció Natura 2000-es hatásvizsgálata
Bemutatta az önkormányzat an-
nak a másfél éven át zajló átfogó 
hatásvizsgálatnak az eredményét, 
amely összegzi, hogy a Normafa 
rehabilitációjával kapcsolatos 
elképzelések milyen hatást gya-
korolnának a területen található 
értékes állat- és növényvilágra. 
A természetvédelmi vizsgálatra 
épülő megvalósíthatósági tanul-
mányt néhány hét múlva ismer-
hetjük meg, a konkrét tervekről 
pedig várhatóan április végén 
dönthetünk egy helyi népszava-
zás keretében.

„2013 szeptemberében alkotott 
törvényt az Országgyűlés a Nor-
mafa mintegy 350 hektáros terü-
letének rehabilitációjáról, büsz-
kék vagyunk arra, hogy ennek 
feladatát, felelősségét önkor-
mányzatunkra bízták” – ismer-
tette a kerület polgármestere a 
Natura 2000-es hatásvizsgálat 
elindításának hátterét. Pokorni 
Zoltán elmondta: miután termé-
szetvédelmi területről van szó, az 
önkormányzat egy független, kö-
zel két vegetációs cikluson átívelő 

hatásvizsgálatot indított el, amely 
arra ad választ, hogy az Európai 
Unió rendkívül szigorú környe-
zetvédelmi szabályozásával össz-
hangban mi valósítható meg a 
területen.

A polgármester hangsúlyozta, 
a most közzétett hatásvizsgálat 
nem az önkormányzat konkrét, a 
Normafa fejlesztését célzó terveit 
tartalmazza, hanem a törvényben 
megfogalmazott lehetőségeket 
vizsgálja abból a szempontból, 
hogy milyen hatással bírnának a 
környezetre a különböző elemei. 
Kitért rá, hogy a dokumentum-
ban minden olyan lehetőséget 
megvizsgáltak, amit a törvény le-
hetővé tett volna – mint például 
egy hosszú, új szakaszokkal bő-
vülő, ülőlifttel kiszolgált sípálya, 
nyári bobpálya, valamint egy új 
libegő építése –, azonban az el-
múlt másfél év egyeztetései és a 

vizsgálat eredményei nem támo-
gatják az ilyen jellegű túlzó, a 
környezet károsítását valószínűsí-
tő elképzeléseket. Hozzátette, 
hogy új sportcentrum, nagy ki-
terjedésű, új építésű épületek lét-
rehozását sem támogatja az ön-
kormányzat.

Musicz László, a Natura 
2000-es hatásvizsgálat projekt-
vezetője kiemelte, hogy a Nor-
mafa rehabilitációjának szüksé-
gességét az olyan körülmények 
is különösen fontossá teszik, 
mint például a Magyarországon 
csak itt élő csíkos boglárka 
rendkívül aggasztó helyzete, a 
lepkefaj ugyanis gyakorlatilag a 
kipusztulás szélére sodródott. 
Gyakorlatilag a Normafa-pro-
jekt lehet az, ami a huszonne-
gyedik órában megmentheti a 
fajt, amennyiben sikerül elindí-
tani a Harang-völgy és a Nor-
mafa-lejtő gyepterületeinek re-
habilitációját és egy helyes keze-
lési gyakorlatot. A projektvezető 
úgy vélte: a Normafa környéké-
re ma jellemző konfliktusok je-
lentős része felszámolható a re-
habilitáció révén egy szabályo-
zott és jól átgondolt területhasz-
nálat segítségével, azonban a 
Natura 2000-es vizsgálat sem 

támogat túlzó, a Normafa kör-
nyezetébe jelentősen beavatkozó 
fejlesztési terveket.

Pokorni Zoltán hangsúlyoz-
ta, hogy a vizsgálati eredmények 
alapján az önkormányzat meg-
valósíthatónak látja a pusztuló-
félben lévő műemlék épületek 
felújítását, új funkciókkal való 
megtöltését. Kiemelt feladatnak 
tekintik továbbá a parkolás és a 
közlekedés szabályozását, a Li-
begő felső végállomásának 

rendbetételét és a Jánoshegyi út 
felújítását. Javaslatként felme-
rült a Normafától lejjebb fekvő 
területeken kisebb parkolók lét-
rehozása és a tömegközlekedés 
fejlesztése, például a fogaskere-
kű útvonalának meghosszabbí-
tása, elektromos buszok üzembe 
állítása.

A polgármester hozzátette, 
hogy az előkészítő munka tovább 
folytatódik, a következő állomás 
a Natura 2000-es hatásvizsgálat 

és a civil egyeztetések alapján ké-
szülő megvalósíthatósági tanul-
mány, amelyet néhány hét múlva 
mutatnak be a nagyközönségnek. 
Így, a konkrét tervek megismeré-
se után kerülhet sor a helyi nép-
szavazásra várhatóan április vé-
gén.

d.

 A Natura 2000-es hatástanul-
mány teljes egészében letölthető a 
www.normafa.info oldalról.

Musicz László, Pokorni Zoltán és Mikó Gergely a hatásvizsgálat bemutatásán

Megmenekülhet a csíkos boglárka
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közélet

Előző lapszámunkban Pokorni Zol-
tán polgármester kérésére közöl-
tük a hegyvidéki veszélyhelyzettel 
kapcsolatos többnapi megfeszí-
tett munkában részt vevők névso-
rát. A Fővárosi Katasztrófavédelmi 
Igazgatóság hivatásos tűzoltói 
és önkéntesei akkor kimaradtak, 
nem véletlenül: a kármentési 
munkálatok legnagyobb részét 
ők végezték el, így megérdemlik, 
hogy külön kiemelve jelenjen 
meg mindnyájuk neve. Köszönet 
az áldozatkészségükért!

Fővárosi Katasztrófavédel-
mi Igazgatóság: Ágoston Ger-
gely tű. fő törzs őrm., Andresz 
Csaba tű. szds., Appl János tű. 
fő törzs őrm., Argyelán László tű. 
törzs őrm., Babucs Péter tű. 
hdgy., Bajzát László tű. törzs-
őrm., Bak Béla tű. fő törzs őrm., 
Barbola Viktor tű. fő törzs őrm., 
Bencsik Ottó tű. fő törzs őrm., 
Bereczky Csaba tű. fő törzs őrm., 
Berki Ervin tű. őrm., Bernáth 
Gábor tű. fő törzs őrm., Bodor 
Viktor tű. tzls., Cimbalek Kornél 
tű. törzs őrm., Csehi Kornél tű. 
törzs őrm., Csendes Gábor tű. 
zls., Csíkszentmihályi Bence tű. 
törzs őrm., Csontos Ferenc tű. 
törzs őrm., Csorba Attila tű. 
szds., Czinege László tű. hdgy., 
Déri Gábor tű. fő törzs őrm., 
Dorosy Zoltán tű. törzs őrm., Er-

dei Tamás tű. őrm., Fodor Ferenc 
tű. törzs őrm., Gallus Béla tű. 
őrm., Gávai Lajos tű. fő törzs-
őrm., Gedeon Roland tű. őrm., 
Gilau Sándor tű. tzls., Greksa 
Tamás tű. törzs őrm., Gudor Ist-
ván tű. alezr., Gulácsi Gyula tű. 
zls., Gyurovics László tű. fő törzs-
őrm., Hattinger Krisztián tű. 
törzs őrm., Havai Róbert tű. zls., 
Havasi Zoltán tű. fő törzs őrm., 
Hédai Péter tű. zls., Hodos Gá-
bor tű. zls., Horváth Géza tű. fő-
törzs őrm., Horváthy Zsolt tű. 
fő törzs zls., Ispán Tamás tű. zls., 
Jancsa Attila tű. fő törzs őrm., Jó-
nás Csaba tű. törzs őrm., Juhász 
Attila tű. törzs őrm., Juhász Lász-
ló tű. fő törzs őrm., Katz Arnold 
tű. zls., Kerese Máté Pál tű. törzs-
őrm., Kirch Norbert tű. fő törzs-
zls., Kiripolszki János tű. fő törzs-
őrm., Kiss Péter tű. fő törzs őrm., 
Kodrucz Norbert tű. zls., Kolozsi 
Péter tű. fhdgy., Kovács Csaba 
tű. törzs őrm., Kovács Zsolt tű. 
törzs őrm., Krupa János tű. fő-
törzs őrm., Kulcsár Gábor tű. 
törzs őrm., Kun Tamás tű. törzs-
őrm., Lack József Csaba tű. fő-
törzs őrm., Lányi András Miklós 
tű. zls., Lugosi András tű. hdgy., 
Majkó Róbert tű. őrgy., Mátra-
völgyi Jenő tű. fő törzs őrm., Ma-
yer Zoltán tű. zls., Mészáros Sán-
dor tű. fő törzs őrm., Mészáros 
Tamás Ottó tű. zls., Miskolczi 
Gergely tű. fő törzs őrm., Molnár 
János Norbert tű. zls., Nagy Pé-
ter tű. törzs őrm., Noszkay János 
tű. fő törzs őrm., Ochsenfeld Gá-

bor tű. zls., Ochsenfeld László 
tű. fő törzs őrm., Orbán Rudolf 
tű. fő törzs őrm., Pataki Ernő tű. 
fő törzs őrm., Pázmándi Péter tű. 
őrm., Petrás Krisztián tű. őrm., 
Pirisi Tibor tű. őrgy., Rácz Judit 
Julianna tű. zls., Sallai István tű. 
törzs őrm., Séber Balázs tű. őrm., 

Sebők Péter tű. hdgy., Somogyi 
Roland tű. fő törzs őrm., Stocker 
Balázs tű. zls., Szabó Ádám tű. 
törzs őrm., Szabó Ferenc tű. 
fhdgy., Szakács Attila tű. zls., 
Szilágyi Dávid tű. törzs őrm., 
Szuki András tű. törzs őrm., 

Szuki Károly tű. fő törzs őrm., 
Szűcs János tű. zls., Szűcs Nor-
bert tű. törzs őrm., Tomka Péter 
tű. törzs őrm., Valencsik Csaba 
tű. törzszls., Váradi Roland tű. 
fő törzs zls., Vári Tamás tű. zls., 
Vay Geregely Áron tű. fhdgy., 
Venczel Tóbiás tű. törzs őrm., Ve-

res Péter tű. alezr., Visontai 
Ádám tű. őrm., Vitkóczki István 
tű. fő törzs őrm., Vörös Tamás tű. 
törzszls., Wittmann Péter tű. zls., 
Zajácz Csongor tű. törzs őrm., 
Zeller Csaba tű. őrm., Zsombók 
Dániel tű. törzs őrm., Danyi 

Zsolt tű. alezr., Bodoki József tű. 
hdgy., Berhidai Ákos tű. fő törzs-
őrm., Bajusz Gábor tű. törzs-
őrm., Pinkóczi Tamás tű. fő-
törzs őrm., Borbás György tű. 
törzs őrm., Szűcs Balázs tű. fő-
törzs őrm., Kukucska Attila tű. 
fhdgy. Kiss Gergő tű. fő törzs-

őrm., Hadnagy Zoltán tű. fő-
törzs őrm., Váradi Norbert tű. 
fő törzs őrm., Tárnok Dávid tű. 
őrm., Molnár Zsolt tű. fő törzs-
őrm., Szepesi Tamás tű. törzs-
őrm., Pál Gábor tű. fő törzs őrm., 
Pálinkás Gábor tű. fő törzs őrm., 

Krizsán Lajos tű. törzs őrm., id. 
Krizsán Lajos tű. törzszls., Tú-
róczi Róbert tű. törzs őrm., Diny-
nyés László tű. törzs őrm., 
Melicher Antal tű. fő törzs őrm., 
Muth Péter Patrik tű. fő törzs-
őrm., Tasi Gábor tű. fő törzs őrm., 
Petrányi Bálint tű. őrm. Győre 
Attila tű. hdgy., Csapó György 
őrgy., Tóth Károly István hdgy., 
Hajdu László fő törzs zls., Gulyás 
István fő törzs őrm., Radnyán 
László fő törzs őrm., Csordás Jó-
zsef törzszls., Szabadi Károly 
törzs őrm., Pul József fő törzs-
őrm., Jenei Zoltán szds., Lászlóffy 
Csaba fő törzs őrm., Dunszt Ká-
roly fő törzs őrm., Holcmüller An-
tal fő törzs őrm., Szűcs Dóra 
hdgy., Sándor Barna zls., Kempf 
Tamás őrm., Dupcsik Pál fő-
törzs őrm., Farkas István törzs-
őrm., Fülöp Tibor alezr., Margita 
László alezr., Molnár Attila 
törzszls., Keményvári Balázs fő-
törzs őrm., Fejér Attila törzs őrm., 
Erdős László zls., Vince Róbert 
fő törzs őrm., Szabó Zsolt fő törzs-
zls., Engi Lajos zls., Kiss Zoltán 
fő törzs őrm., Gál Péter fő törzs-
őrm., Nyéki István fő törzs őrm., 
László Attila fő törzs őrm., Acsai 
Sándor fő törzs zls., Őz Attila fő-
törzs őrm., Ková csovics Péter 
törzs őrm., Horváth Szabolcs zls., 
Tóth József őrgy., Jurás-Pálinkás 
Gábor fő törzs őrm., Pintér Dániel 
fő törzs őrm., Darnyik Dániel fő-
törzs őrm., Szedlák Attila fő törzs-
őrm., Milu Gergő fő törzs őrm., 
Horváth György törzszls., Lantos 

„Tűzoltóeskünk alapján végezzük munkánkat”
December legelején, amikor a 
jéggé dermedt fák leszakadt ágai 
miatt megállt az élet a hegyen, 
nemcsak az időjárás volt rend-
kívüli, hanem az összefogás is 
a gyors veszély- és kárelhárítás 
érdekében szerveződött civilek 
és szakemberek között. A mun-
kálatokat koordináló válságstáb 
oszlopos tagja volt Varga Ferenc 
tűzoltó dandártábornok, a Fővá-
rosi Katasztrófavédelmi Igazga-
tóság vezetője, aki interjúnkban 
elmondta, mi mindent tettek 
néhány nap alatt a Normafa 
környékén élők biztonságáért. Az 
igazgató a katasztrófavédelem 
elmúlt évben végzett egyéb 
feladatairól is beszélt.

� A Hegyvidék felső részein 
élők számára nem mindennapi 
helyzetet jelentett az a jégkár, 
amelynek nyomai még most is 
megdöbbentő látványt nyújta-
nak sok helyütt. A katasztrófa-
védelem fővárosi szervezete ve-
zetőjeként hogyan élte meg a 
másfél hónappal ezelőtti esemé-
nyeket?
– December elsején reggel ér-

kezett az első jelzés, miszerint 
faág szakadt rá egy személyautó-

ra. A helyszínre érkező tűzoltó-
egység jelezte, hogy nem egyedi 
esetről, hanem nagyobb erőket 
igénylő helyzetről van szó. A II. 
kerületi Hivatásos Tűzoltó-pa-
rancsnokság parancsnoka a hely-
színre vonult. A körülmények a 
folyamatos ónos eső miatt fokoza-
tosan romlottak, kora délutánra a 
jég súlya alatt már tömegesen tör-
tek és dőltek a fák. A Normafánál 
történő közlekedés életveszélyessé 
vált. Első beavatkozásaink során 
harminchét embert, köztük har-
mincnégy gyermeket mentettünk 
ki egy erdei hotelből. A kialakult 
helyzet kezelése érdekében a Fő-
városi Katasztrófavédelmi Igazga-
tóságon (FKI) Operatív Törzset 
állítottunk fel, s a Jókai Klubban 
a Helyszíni Operatív Törzs is 
megkezdte működését az önkor-
mányzat és a társszervek együtt-
működésével. A területre vezető 
utakat le kellett zárni. Legfonto-
sabb feladatként a Normafa kör-
zetében található oktatási intéz-
ményekben lévő gyerekek kime-
nekítését, az ott dolgozók bizton-
ságos hazajutásának és a területen 
lakók otthonukba jutásának biz-
tosítását határoztuk meg. A tűzol-
tóink, az erdészet munkatársai és 
az önkéntes szervezetek tagjai 
megkezdték a veszélyt jelentő fák 
vágását, az úttestre dőlt fatörzsek 
eltávolítását. Az FKF Zrt. hó-
ekékkel takarította a törmeléket 

az utakról, egyben elvégezte a 
síkosságmentesítést is. A gyereke-
ket – tűzoltói biztosítás mellett – 
az önkormányzat buszokkal biz-
tonságos helyre szállította, ahol 
átadta őket a szülőknek. Kora es-
tére teljesítettük a fő célkitűzése-
ket. Az Eötvös út és a Magas út 
járhatóvá vált; a területen tovább-
ra is korlátozni kellett a közleke-
dést, de a Normafán élők hazatér-
hettek. A következő két napban a 
jég súlya alatt továbbra is törtek le 
faágak, leszakítva az elektromos 
vezetékeket. A mentőerők folya-
matos munkájukkal biztosították 
az utak járhatóságát és az elektro-
mos vezetékekre dőlt, azt veszé-
lyeztető faágak eltávolításával az 
ELMŰ szakembereinek az áram-
szolgáltatás helyreállítását. A te-
rület lakói számára a Jókai iskolá-
ban befogadóhelyet nyitott az 
önkormányzat, ahol december 
1-jén tizenöt, 2-án öt, 3-án pedig 
három fő kérte elhelyezését. A 
káresetek tömeges felszámolása 
ugyan december 5-re megtörtént, 
de még december 10-ig dolgoz-
tunk a leszakadt ágak okozta 
károk elhárításán. A december 1. 
és 5. közötti időszakban az FKI 
hivatásos tűzoltóit és az önkéntes 
egységeket több mint hatszáz kár-
esethez riasztották. Egy riasztás 
során az egységek több káresetet 
is felszámoltak a területen. Össze-
sen 413 tűzoltó vett részt a mun-

kálatokban, 29 gépjárműfecsken-
dővel dolgoztunk folyamatosan a 
helyszínen.
� A számok alapján óriási 

munkát végeztek néhány nap 
alatt a kerületben. Mit lehet 
tudni a múlt évi teljesítményük-
ről?
– Tavaly 414 riasztást kap-

tunk a XII. kerület területéről, 
ebből 272 műszaki mentés és 
172 tűzeset volt. A riasztások 
nagy része lakóingatlanokhoz 
kapcsolódik, de meglehetősen 
sok a közúti baleset is. Jelentős 
tűzeset szerencsére nem történt 
2014-ben. Itt, a Hegyvidéken 
folyamatosan ellenőrzés alatt 
tartjuk a partfalomlás vagy -csú-
szás veszélye miatt azokat a hely-
színeket, amelyek a Bányakapi-
tányság nyilvántartásában szere-
pelnek. A múlt évben egy eset-
ben fordult elő felszínmozgás, ez 
azonban nem veszélyeztette a 
lakosságot.
� Korábban szigorú ellenőrzé-

seket helyeztek kilátásba a tár-
sasházaknál a tűzvédelmi sza-
bályok betartása érdekében. Ta-
pasztaltak szabálytalanságokat?
– Közérdekű bejelentések ki-

vizsgálása során ellenőriztünk 
lakóházakat a kerületben. Elő-
fordult, hogy szabálytalanságo-
kat tapasztaltunk, két esetben 
tűzvédelmi bírságot kellett ki-

szabnunk. Mindkét alkalommal 
éghető anyagokat tároltak a me-
nekülési útvonalakon. A kataszt-
rófavédelem 2014-ben hatósági 
jogkört kapott a kéményseprő-
ipari közszolgáltatással kapcso-
latban. A Hegyvidéken 158 eset-
ben kellett megtiltanunk életve-
szélyes égéstermék-elvezető hasz-
nálatát. Sajnos gyakran előfor-
dul, hogy a kéményseprők nem 
tudnak bejutni a lakásokba, 
hogy megvizsgálják az égéster-
mék-elvezetőket, pedig kötelező 
a kémények rendszeres ellenőriz-
tetése szakemberrel. Fontos tud-
ni, hogy a háztartási tüzelőbe-
rendezések és a hozzájuk kapcso-
lódó kémények használatából 
fakadó problémákat, köztük a 
szén-monoxid-mérgezés veszé-
lyét jelentősen csökkenti a rend-
szeres időközönként végzett el-
lenőrzés.
� Gyakoriak a Hegyvidéken a 

szén-monoxid-mérgezéses ese-
tek?
– A múlt évben az Észak-budai 

Katasztrófavédelmi Kirendeltség 
illetékességi területén huszonkét 
szén-monoxid-szivárgás történt, 
amiből a XII. kerületben négy 
esethez kellett vonulniuk a tűzol-
tóknak. 2015 első napjaiban csak 
Észak-Budán két szén-monoxid-
szivárgáshoz riasztották a ka-
tasztrófavédelmet, az egyik a XII. 

kerületben történt. Soha nem 
szabad elzárni a szellőzőnyíláso-
kat, a lakást gyakran kell szellőz-
tetni, és érdemes szaküzletből 
beszerezni szén-monoxid-érzéke-
lő készüléket. Mérgezés gyanúja 
esetén – indokolatlan fejfájás, 
hányinger, szédülés, rosszullét 
olyan ingatlanban, ahol nyílt 
égésterű kazán üzemel – az el-
sődleges lépések után (gáz elzárá-
sa, szellőztetés) a katasztrófavé-
delmet kell hívni a 105-ös vagy a 
112-es segélyhívó telefonszámon, 
szükség esetén pedig a mentőket.
� Karácsony előtt az önkor-

mányzat jutalmakat adott át a 
legkiválóbb tűzoltóknak, akik a 
jégkármentesítés során is nagy-
szerűen helytálltak. Mit jelent 
dolgozóik számára a kerület tá-
mogatása?
– A támogatás kiemelkedő je-

lentőséggel bír nemcsak az anya-
gi, hanem az erkölcsi elismerés 
miatt is. Azt szoktuk mondani, 
hogy a tűzoltóeskünk alapján vé-
gezzük munkánkat, hálát vagy 
ellenszolgáltatást nem várunk 
cserébe. De a legnagyobb elisme-
rés számunkra azok köszönete, 
akiknek a védelmére felesküd-
tünk. Ezt szimbolizálja a kerületi 
lakosokat, állampolgárokat kép-
viselő önkormányzat jutalma. 
Köszönjük!

K. D.

A Helyszíni Operatív Törzs a Jókai Klubban (középen Varga Ferenc tűzoltó dandártábornok)

Összesen több mint hatszáz káresethez riasztották a tűzoltókat december első napjaiban
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közélet

Kiváló tűzoltókat 
jutalmaztak

Karácsony előtt tűzoltókat jutal-
mazott a Hegyvidéki Önkor-
mányzat. A december eleji jég-
kármentesítés során is nagyszerű-
en helytálló szakembereknek Po-
korni Zoltán polgármester és 
Váczi János alpolgármester kö-
szönte meg egész éves munkáju-
kat.

„Az önkormányzat minden 
évben igyekszik támogatást nyúj-
tani a Hegyvidéken szolgálatot 
teljesítő tűzoltóknak, a katasztró-
favédelem munkatársainak. Vé-
letlen, hogy a mostani jutalma-
zást megelőzte egy rendkívüli 
esemény, a kerület felső részét 
sújtó jégkár, melynek során gyors 

és szakszerű segítséget kaptak az 
érintett lakók a hatóságok részé-
ről” – mondta el Pokorni Zoltán 
a Budakeszi úti tűzoltó-parancs-
nokság épületében rendezett ün-
nepségen. A polgármester hozzá-
tette: a szakemberek a kármente-
sítés során nehéz körülmények 
között végeztek áldozatkész 
munkát, amiért mindannyian 
köszönettel tartozunk nekik.

„Nem várunk hálát a munkán-
kért, de nincs annál nagyobb elis-
merés, mint amikor azoktól ka-
punk köszönetet, akiknek a védel-
mére esküt tettünk” – jelentette ki 
Varga Ferenc tűzoltó dandártá-
bornok, a Fővárosi Katasztrófavé-

delmi Igazgatóság vezetője. Az 
igazgató kiemelte, hogy a jegese-
dés miatti veszélyelhárítással kap-
csolatban kiválóan tudtak együtt-
működni az önkormányzattal, 
példaértékű volt a közös munka. 
Megjegyezte: a Hegyvidéki Ön-
kormányzat évről évre jelentős tá-
mogatást nyújt a tűzoltóságnak, 
2003 óta közel 70 millió forintot 
kaptak a dolgozók jutalmazására, 
valamint az infrastrukturális kö-
rülmények javítására.

A Hegyvidéken végzett ki-
emelkedő munkájáért az Észak-
Budai Katasztrófavédelmi Kiren-
deltség alá tartozó II. kerületi 
Hivatásos Tűzoltó-parancsnok-

ság részéről tizenhat, míg a pa-
rancsnokság égisze alatt működő 
Budavári Katasztrófavédelmi 
Őrs állományából kilenc tűzoltó 
összesen kétmillió forint jutalmat 
vehetett át az önkormányzat köz-
rendvédelmi közalapítványának 
közreműködésével. A parancsok-
ság tavaly egymillió forint támo-
gatást is kapott a kerülettől a 
munkakörülmények javítására: 
az ebből vásárolt anyagok fel-
használásával a tűzoltók saját ke-
zűleg, társadalmi munkában újí-
tottak fel egy öltözőt, egy mosdót 
és egy tantermet a Budakeszi úti 
laktanyában.

d.

A polgármester köszöntötte a tűzoltókat
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József őrgy., Csereklei József fő-
törzs őrm., Kuchen Dániel őrm., 
Mészáros Dénes fő törzs őrm., 
Salk Balázs törzs őrm., Melegh 
Csaba törzs őrm., Dudás Csaba 
fő törzs őrm., Pintér Tibor zls., 
Lami András őrm., Toma Árpád 
fő törzs őrm., Rizsák Károly törzs-
őrm., Dénes Tamás törzs őrm., 
Mészáros Norbert zls., Horváth 
Csaba őrm., Szerencsés István fő-

törzs zls., Petrányi Sándor hdgy., 
Fekécs Zoltán fő törzs őrm., Kiss 
Attila zls., Farkas László fő törzs-
őrm., Szvitek Péter fő törzs őrm., 
Kecskés János fő törzs őrm., Zajtai 
György fő törzs zls., Pellek Attila 
fő törzs őrm., Simon János törzs-
őrm., Janovics György törzszls., 
Huszár Norbert fő törzs őrm., 
Herczeg Mihály fő törzs őrm., 
Tóth Lajos zls., Szabó Péter törzs-
őrm., Pásztor László tű. fhdgy., 
Máté Csaba tű. fő törzs őrm., 
Győrvári Zoltán tű. fő törzs őrm., 
Krajcsovics Vilmos tű. fő törzs-
őrm., Horváth Tamás Zsolt tű. 
törzs őrm., Borbély Attila tű. fő-
törzs őrm., Boros László tű. törzs-
őrm., Bíró Levente tű. fő törzs-
őrm., Pesti József tű. fő törzs őrm., 
Galamb Viktor tű. fő törzs zls., 
Brindza Zsolt tű. fő törzs őrm., 
Apostagi Sámuel tű. törzs őrm., 
Winkler Csaba tű. fő törzs őrm., 
Takács Mihály tű. fő törzs őrm., 
Farkas László tű. fő törzs őrm., 
Tüzes Krisztián tű. fő törzs őrm., 
Totterveich János tű. fő törzs-
őrm., Bécsi Attila tű. fő törzs-
őrm., Németh Zsolt tű. fő törzs-
őrm., Koch Róbert tű. fő törzs-
őrm., Bartha Tamás tű. fő törzs-
őrm., Visnyei Tamás László tű. 
törzs őrm., Fózer György tű. fő-
törzs őrm., Tüske Bálint tű. fő-
törzs őrm., Juhász István tű. fő-
törzs őrm., Szerencsés József tű. 
fő törzs őrm., Ster Csaba tű. 
fhdgy., Kovács János tű. fő törzs-
őrm., Klement Gábor tű. 
törzszls., Szipola Benjámin tű. 
őrm., Koncz Norbert tű. szds., 
Szabó Krisztián tű. fhdgy., Szabó 
Hajnalka tű. hdgy., Nyíri László 
András tű. zls., Grega Attila tű. 
hdgy., Budai Krisztián tű. 
törzszls., Csopaki Tamás tű. zls., 
Klement Attila tű. fhdgy., Varga 

Tamás tű. fhdgy., Szabó Zs. Atti-
la tű. zls., Horváth András tű. 
alezr., Oszkai Szabolcs tű. szds., 
Poszmik Ádám tű. őrgy., Miterli 
János tű. szds., Németh Krisztián 
tű. fhdgy., Deák Ferenc tű. fő-
törzs zls., Beliczay József tű. zls., 
Várdai Zoltán tű. zls., Turtsányi 
Sándor tű. zls., Igaz-Dansky Ta-
más tű. zls., Balatincz Balázs tű. 
zls., Tőkés Sándor tű. őrgy., De-

meter László tű. szds., Telekes 
Sándor tű. fhdgy., Németh Péter 
tű. zls., Németh István tű. zls., 
Kovács Péter tű. zls., Sípos Zol-
tánné tű. zls., Szabó Sándor tű. 
zls., Balázs József tű. alezr., 
Boronyai István tű. szds. Tápai 
Zoltán tű. fő törzs őrm., Bisztrán 
Zoltán tű. alezr., Novák Mihály 
tű. őrgy., Simon János tű. fő-
törzs őrm., Jenei Zoltán tű. szds., 
Dunszt Károly tű. fő-
törzs őrm., Lászlóffy 
Csaba tű. fő törzs őrm., 
Holczmüller Antal tű. 
fő törzs őrm., Busch Fe-
renc tű. szds., Erdész 
Attila tű. fő törzs őrm., 
Görgényi Szabolcs tű. 
törzs őrm., Szabados 
Zoltán tű. törzs őrm., 
Szakács Péter Ervin tű. 
fő törzs őrm., Szabó Gá-
bor tű. fő törzs őrm., 
Erdőhegyi János tű. 
törzszls., Vass Attila tű. 
fő törzs őrm., Varga At-
tila Krisztián tű. örm., 
Domak Zoltán tű. fő-
törzs őrm., Gyurin 
Miklós tű. zls., Kaluz 
Róbert tű. fő törzs őrm., 
Marton Csaba tű. fő törzs zls., 
Dudás Béla tű. fő törzs őrm., 
Vernicz Ferenc tű. zls., Mózes At-
tila tű. törzs őrm., Szijártó Zoltán 
tű. zls., Bárányos Barnabás tű. 
törzszls., Winkler Sándor tű. fő-
törzs zls., Korponai István tű. fő-
törzs őrm., Beh Gábor tű. törzs-
őrm., Józsa Zoltán tű. törzs őrm., 
Pilter Attila tű. fő törzs őrm., Sza-
bó Rafael tű. fő törzs őrm., Fekete 
Dániel tű. zls., Kovács Sándor tű. 
fő törzs őrm., Iván Péter tű. fő-
törzs őrm., Városi Sándor tű. zls., 
Szöllősi Ferenc tű. fő törzs zls., 
Győrfi Szilárd tű. fő törzs őrm., 

Péceli Tamás tű. örm., Till Fe-
renc tű. fő törzs őrm., Juhász Ist-
ván tű. fő törzs őrm., Világi Ta-
más tű. fő törzs őrm., Magyar 
Endre tű. fő törzs őrm., Varga 
András tű. fő törzs őrm., Kiss Ká-
roly tű. törzszls., Havasi Tibor 
tű. fő törzs őrm., Sinkó Flórián tű. 
zls., Csupor József tű. zls., Pap 
Sándor tű. zls., Borbély László 
tű. fő törzs őrm., Kanyó Ferenc 

tű. alezrd., Nagy Béla tű. őrgy., 
Varga Ferenc tű. dandártábor-
nok, Csepregi Péter tű. őrgy., 
Markos Zoltán tű. ezrd., Holes 
István tű. fhdgy., dr. Góra Zol-
tán tű. dandártábornok, Csalló-
közi Csaba tű. alezrd., Palotai Zs. 
Gábor tű. ezrd., Kazinczi Ferenc 
tű. alezrd., Rubint Csaba tű. 
őrgy., Loós Zoltán tű. alezrd., 
Gávris Attila tű. törzszls., Csapó 

Attila tű. főtőrzs őrm., Keskeny 
Zsolt tű. fő törzs őrm., Németh 
Tamás tű. fő törzs őrm., Mihályi 
Attila tű. hdgy., Szárok Zsolt tű. 
zls., Csutak Balázs tű. zls., Kere-
kes Attila tű. őrm., Baráth József 
tű. szds., Hrabovszki Ferenc tű. 
fő törzs őrm., Sziráki Mihály tű. 
fő törzs őrm., Zoltán József tű. 
törzs őrm., Fónagy István tű. fő-
törzs őrm., Hangyási József tű. 
fő törzs őrm., Frimmel Gábor tű. 
törzszls., Burján Tamás tű. fő-
törzs őrm., Koncz Balázs tű. fő-
törzs őrm., Kohut Dávid tű. 
törzs őrm., Kupi Zoltán tű. zls., 

Király Tamás tű. törzs őrm., Lé-
vai Kálmán tű. zls., Mánya József 
tű. fő törzs őrm., Halasi István tű. 
törzszls., Gombár András tű. fő-
törzs őrm., Máté Zoltán tű. törzs-
őrm., Galambos G. Ferenc tű. 
törzs őrm., Tóth Árpád tű. fő-
törzs zls., Tóth István tű. fő törzs-
őrm., Rácz József tű. zls., Szászi 
Gábor tű. törzs őrm., Kardos Zol-
tán tű. törzs őrm., Braun József 
tű. zls., Csurcs Dávid tű. zls., 
Demetrovics Attila tű. fő törzs-
őrm., Karanovics Ede tű. zls., 
Moharos Attila tű. fő törzs őrm., 
Benkó Miklós tű. fő törzs őrm., 
Kovács Béla tű. fő törzs őrm., Bar-
ta Sándor tű. zls., Molnár Mihály 
tű. zls., Bagyinszki József tű. 
főtőrzs őrm., Kronecker Gábor 
tű. törzs őrm., Vázsonyi László 
tű. fő törzs őrm., Urbán Attila tű. 
fő törzs őrm., Megyes Attila tű. 
törzszls., Somogyi Szabina tű. 
fhdgy., Puskás Iván fő törzs zls., 
Péter Attila fő törzs őrm., Vadász 
Boldizsár őrm., Kolumbán And-
rás fő törzs zls., Horváth János 
törzszls., Bartha Bence őrm., Ve-
zér Pál Attila fő törzs őrm., Chro-
bacsinszky Zoltán hdgy., Barabás 
Gábor zls., Dávid László fő törzs-
zls., Drippey Gellért törzs őrm., 
Csuka Zoltán törzszls., Fajt Ákos 
fő törzs őrm., Tisza Gergely tőrzs-
őrm., Rácz Krisztián szds., 
Mihancsa Sándor főtőrzs őrm., 
Szekeres Péter Zoltán főtőrzs-
őrm., Sovák Roland törzs őrm., 
Szabó Ferenc fő törzs zls., Hor-
váth Zsolt fő törzs őrm., Nemes-
hegyi Tamás fhdgy., Halász Ti-
bor törzszls., Ligeti Zoltán zls., 
Dávid Csaba fő törzs őrm., Pech-
nyó Gergely zls., Veress Imre zls., 
Gulyás Attila fő törzs őrm., Csá-
vás Imre törzs őrm., Varga László 

fő törzs őrm., Jenei Zoltán tű. 
szds., Dunszt Károly tű. fő törzs-
őrm., Lászlóffy Csaba tű. fő törzs-
őrm., Holczmüller Antal tű. 
törzs őrm., Nagy Imre tű. fhdgy., 
Kazsimér Zsolt tű. fő törzs őrm., 
Mede Márton tű. törzs őrm., Sza-
bó János tű. törzs őrm., Bárczi 
Attila tű. fhdgy., Konkoly Zoltán 
tű. fő törzs őrm., Juhász Norbert 
tű. törzs őrm., Puskás Norbert tű. 
fő törzs őrm., Kovács Zoltán tű. 
alezr., Bacsa Attila tű. fhdgy.

Rózsadomb ÖTE: Virág Gá-
bor, Pintér István, Farkas Ger-
gely elnök, Bácsváry Péter, Bekő 
Dénes, Rozsos Zsolt, Bencsik 
Ottó tű. fő törzs őrm., Csontos 
Ferenc Zoltán tű. törzs őrm.

Wolf ÖTE: Kiss Attila tű. 
ftőrm., Varga Miklós elnökhe-
lyettes, Göblyös János ÖTE-tag, 
Orosz Tibor elnök

Pesthidegkút ÖTE: András 
Márton, Horváth Gyula pkh., 
Kelemen Zsolt elnök–pk., 
Kópházi András, Kovács Ger-
gely, Purger Tamás, Juhász Lász-
ló

Zugló ÖTE: Breuer Barnabás, 
Balog Krisztián, Hegedűs László, 
Kovács György, Vágó Tibor, Való 
Viktor dr. pkh.

BÖME KECS: Verőcei Attila, 
Gyurkó Gábor, Détár István, 
Szűcs Gábor

Indokolt a fokozott 
elővigyázatosság

Néhány hét alatt több mint 400 
kilométer turistautat tisztítottak 
meg a Pilisi Parkerdő Zrt. munka-
társai a december eleji természeti 
katasztrófát követően. Ismét elér-
hető a Budakeszi Vadaspark, az 
összes budapesti kilátó, a Gödöllői 

Arborétum, a Som-hegyi, a Kőhe-
gyi, a Fekete-hegyi és a Vaskapu 
Menedékház, a Mogyoró-hegy 
térsége, a Boldog Özséb-kilátó és a 
Csergezán Pál-kilátó. Bár a meg-
nyitott útvonalak biztonságosan 
járhatók, a fokozott elővigyázatos-
ság továbbra is indokolt: a jégkár-
ral sújtott területeken, különösen 
szelesebb időben, előfordulhat, 
hogy a letört, de a fákon fenn-
akadt ágak az ösvényekre zuhan-
nak. Mivel a Pilis, a Visegrádi- és a 
Budai-hegység, valamint a Gö-
döllői-dombság erdeinek belső ré-
szén egyelőre nem végeztek a kár-

mentesítéssel, a Pilisi Parkerdő 
Zrt. arra kéri a kirándulókat, hogy 
ne térjenek le a turistautakról. A 
folyamatos kármentesítés miatt a 
turistautak mellett is számítani 
kell munkagépek közlekedésére, 
ami szintén a szokásosnál na-

gyobb körültekintést követel az 
erdőjáróktól. A Hegyvidékhez kö-
zel eső területek közül továbbra 
sem lehet használni a Szépjuhász-
né–Budakeszi út és a Korányi kór-
ház parkolója közti piros kereszt 
jelzésű, a Korányi kórház busz-
megállója és Jánoshegyi út közötti 
sárga kereszt jelzésű, valamint 
részlegesen a Szépjuhász né–Erzsé-
bet-kilátó közötti piros sáv jelzésű 
turistautakat. A már látogatható 
turistautak folyamatosan frissülő 
listája a www.parkerdo.hu/lato-
gat hato oldalon olvasható.

(-os)

Már a Budakeszi Vadaspark is biztonságosan látogatható
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közélet

BudAPEST FőVárOS XII. KErüLET HEGyVIdéKI ÖNKOrMáNyZAT 
KéPVISELő-TESTüLETéNEK

31/2014. (XII. 12.) ÖNKOrMáNyZATI rENdELETE
A 2014. éVI télI IgAZgAtásI sZüNEt ElrENDEléséről

Budapest Főváros XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat Képviselő-testülete az Alap-
törvény 32. cikk (2) bekezdésében meghatározott eredeti jogalkotói hatáskörében, a köz-
szolgálati tisztviselőkről szóló 2011. évi CXCIX. törvény 232. § (3) bekezdésében meghatá-
rozott feladatkörében eljárva a következőket rendeli el:

1. §
A rendelet hatálya Budapest Főváros XII. kerület Hegyvidéki Polgármesteri Hivatalban 

(a továbbiakban: Hivatal) foglalkoztatott köztisztviselőkre, ügykezelőkre és munkavállalók-
ra terjed ki.

2. §
Budapest Főváros XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat Képviselő-testülete a Hiva-

talban 2014. december 23. napjától 2014. december 31. napjáig (összesen 4 munkanap) téli 
igazgatási szünetet rendel el.

3. §
A téli igazgatási szünet időtartama alatt a Hivatalban a folyamatos feladatellátás és a 

zavartalan ügymenet biztosítása érdekében ügyeletet kell tartani. Az igazgatási szünet elren-
delése a Hegyvidéki Rendészet munkarendjét nem érinti.

4. §
Ez a rendelet a kihirdetést követő napon lép hatályba, és 2015. január 1-jén hatályát 

veszti.

 Gottfriedné dr. Tusor Gabriella sk. Pokorni Zoltán sk.
 jegyző polgármester


BudAPEST FőVárOS XII. KErüLET HEGyVIdéKI ÖNKOrMáNyZAT 

KéPVISELő-TESTüLETéNEK
32/2014. (XII. 16.) ÖNKOrMáNyZATI rENdELETE

A BuDAPEst FőVáros XII. KErülEt HEgyVIDéKI PolgármEstErI 
HIVAtAl KöZtIsZtVIsElőINEK KöZsZolgálAtI jogVIsZoNyáVAl 

össZEFüggő EgyEs KérDésEKről sZóló
4/2014. (III. 4.) BuDAPEst FőVáros XII. KErülEt

HEgyVIDéKI öNKormáNyZAt
KéPVIsElő-tEstülEtéNEK öNKormáNyZAtI rENDElEtE 

móDosításáról

Budapest Főváros XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat Képviselő-testülete a köz-
szolgálati tisztviselőkről szóló 2011. évi CXCIX. törvény 237. §-ában kapott felhatalmazás 
alapján, az Alaptörvény 32. cikk (1) bekezdés a) pontjában meghatározott feladatkörében 
eljárva a következőket rendeli el:

1. §
Budapest Főváros XII. kerület Hegyvidéki Polgármesteri Hivatal köztisztviselőinek 

közszolgálati jogviszonyával összefüggő egyes kérdésekről szóló 4/2014. (III. 4.) Buda-
pest Főváros XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat Képviselő-testületének önkor-
mányzati rendelete (a továbbiakban: Ör.) 5. § (1) bekezdése helyébe a következő rendel-
kezés lép:

„(1) A köztisztviselő részére
a) az általa adósként, adóstársként hitelintézettől vagy korábbi munkáltatótól lakáscélú 

felhasználásra felvett hitel visszafizetéséhez, törlesztéséhez, a hitelhez kapcsolódó más köte-
lezettségek megfizetéséhez a személyi jövedelemadóról szóló 1995. évi CXVII. törvény 1. 
melléklet 2.7 pontjában foglaltak szerinti, vissza nem térítendő, adómentes munkáltatói la-
káscélú támogatás,

b) illetményelőleg,
c) képzési, továbbképzései, nyelvtanulási támogatás, valamint
d) közeli hozzátartozója halála esetén temetési segély biztosítható.”

2. §
Ez a rendelet 2015. április 1-jén lép hatályba.

 Gottfriedné dr. Tusor Gabriella sk. Pokorni Zoltán sk.
 jegyző polgármester


BudAPEST FőVárOS XII. KErüLET HEGyVIdéKI ÖNKOrMáNyZAT 

KéPVISELő-TESTüLETéNEK
33/2014. (XII. 16.) ÖNKOrMáNyZATI rENdELETE

A BuDAPEst XII. KErülEt HEgyVIDéKI öNKormáNyZAt
tulAjDoNáBAN álló KöZtErülEtEK HAsZNálAtáról sZóló

10/2013. (III. 4.) BuDAPEst XII. KErülEt HEgyVIDéKI öNKormáNyZAt 
KéPVIsElő-tEstülEtE rENDElEtéNEK móDosításáról

Budapest Főváros XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat Képviselő-testülete az Alap-
törvény 32. cikk (2) bekezdésében meghatározott eredeti jogalkotói hatáskörében, a Ma-
gyarország helyi önkormányzatairól szóló 2011. évi CLXXXIX. törvény 23. § (5) bekezdés 
2. pontjában meghatározott feladatkörében eljárva a következőket rendeli el:

1. §
Budapest XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat tulajdonában álló közterületek hasz-

nálatáról szóló 10/2013. (III. 4.) Budapest XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat Képvi-
selő-testülete rendeletének (a továbbiakban: Ör.) 4. § (2) bekezdés k) pontja helyébe a követ-
kező rendelkezés lép:

(Közterület-használati hozzájárulást kell beszerezni:)
„k) fénykép-, televízió-, video- és hangfelvétel készítéséhez, ha az a közterület rendelte-

tésszerű használatát 30 percnél hosszabb ideig, vagy 15 m2 alapterületnél nagyobb mérték-
ben akadályozza, kivéve a mozgóképről szóló 2004. évi II. törvény szerinti közterületi film-
forgatást;”

2. §
Az Ör. 15. § (5) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(5) Azzal szemben, aki közterületet hozzájárulás nélkül, vagy a hozzájárulásban foglal-

taktól eltérően, illetve a (4) bekezdésben meghatározott módon használ, az – a tényleges 
használat időtartamára és területére – az e rendeletben meghatározott használati díj

a) háromszorosa szabható ki, amennyiben a jogellenes közterület-használat időtartama 
meghaladja az 5 napot;

b) ötszöröse szabható ki, amennyiben a jogellenes közterület-használat időtartama meg-
haladja a 15 napot;

c) tízszerese szabható ki, amennyiben a jogellenes közterület-használat időtartama meg-
haladja a 30 napot.”

3. §
Az Ör. 2. mellékletének 4.a.–4.d. pontjának helyébe a következő rendelkezések lép-

nek:

(A közterület-használati díj mértéke)

A díjtétel 
jele A közterület-használat célja

A díj
(áfa nélkül)

„A” kategóriába
tartozó

közterületen

„B” kategóriába
tartozó

közterületen

4.a Virágárusítás esetén
Mobil pavilon, árusító és az árusí-
tással kapcsolatos asztal, állvány, 
guruló kocsi elhelyezése és pavilon 
előtti árubemutatás

Ft/m2/hó

11 000

Ft/m2/hó

7200

A díjtétel 
jele A közterület-használat célja

A díj
(áfa nélkül)

„A” kategóriába
tartozó

közterületen

„B” kategóriába
tartozó

közterületen

4.b Virágárusítás esetén
Fix pavilon, árusító és az árusítással 
kapcsolatos asztal, állvány, guruló 
kocsi elhelyezése és pavilon előtti 
árubemutatás

Ft/m2/hó

11 700

Ft/m2/hó

7400

4.c Élelmiszer, egyéb árusítása esetén
Mobil pavilon, árusító és az árusí-
tással kapcsolatos asztal, állvány, 
guruló kocsi elhelyezése és pavilon 
előtti árubemutatás, valamint ven-
déglátói terasz, előkert, büfé létesí-
tése

Ft/m2/hó

6500

Ft/m2/hó

4500

4.d Élelmiszer, egyéb árusítása esetén
Fix pavilon, árusító és az árusítással 
kapcsolatos asztal, állvány, guruló 
kocsi elhelyezése és pavilon előtti 
árubemutatás, valamint vendéglátói 
terasz, előkert, büfé létesítése

Ft/m2/hó

6500

Ft/m2/hó

4500

4. §
Ez a rendelet 2015. január 1-jén lép hatályba.

 Gottfriedné dr. Tusor Gabriella sk. Pokorni Zoltán sk.
 jegyző polgármester


BudAPEST FőVárOS XII. KErüLET HEGyVIdéKI ÖNKOrMáNyZAT 

KéPVISELő-TESTüLETéNEK
34/2014. (XII. 16.) ÖNKOrMáNyZATI rENdELETE

A BuDAPEst FőVáros XII. KErülEtI öNKormáNyZAt VAgyoNA 
FElEttI tulAjDoNosI jogoK gyAKorlásáról sZóló

4/1994. (III. 2.) BuDAPEst FőVáros XII. KErülEtI öNKormáNyZAt 
rENDElEtéNEK móDosításáról, VAlAmINt

A BuDAPEst HEgyVIDéK XII. KErülEtI öNKormáNyZAt
tulAjDoNáBAN álló lAKásoK és NEm lAKás céljárA sZolgáló 

HElyIségEK ElIDEgENítéséről sZóló
21/2001. (X. 31.) BuDAPEst HEgyVIDéK XII. KErülEtI öNKormáNyZAt 

rENDElEtE rENDElKEZéséNEK HAtályoN KíVül HElyEZéséről

Budapest Főváros XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat Képviselő-testülete az Alap-
törvény 32. cikk (2) bekezdésében meghatározott eredeti jogalkotói hatáskörében, az alap-
törvény 32. cikk (1) bekezdés e) pontjában, továbbá a lakások és a helyiségek bérletére, vala-
mint az elidegenítésükre vonatkozó egyes szabályokról szóló 1993. évi LXXVIII. törvény 2. 
mellékletében meghatározott feladatkörében eljárva a következőket rendeli el:

1. §
Budapest Főváros XII. kerületi Önkormányzat vagyona feletti tulajdonosi jogok gyakor-

lásáról szóló 4/1994. (III. 2.) Budapest Főváros XII. kerületi Önkormányzat rendelete 4. 
§-ának (2) bekezdésének helyébe a következő rendelkezés lép:

„(2) Az Önkormányzat korlátozottan forgalomképes törzsvagyonát képezi
a) a tulajdonában álló, az egyes állami tulajdonban lévő vagyontárgyak önkormányzatok 

tulajdonába adásáról szóló 1991. évi XXXIII. törvény rendelkezései alapján a védett termé-
szeti terület (nemzeti park, tájvédelmi körzet, természetvédelmi terület és természeti emlék), 
valamint a kulturális javak és muzeális gyűjtemény;

b) a tulajdonában álló műemlék, műemlék jellegű és városképi jelentőségű épület, épít-
mény;

c) az állami intézményfenntartó központ által fenntartott köznevelési intézmény felada-
tainak ellátását szolgáló, önkormányzati tulajdonú ingatlan.”

2. §
Hatályát veszti a Budapest Hegyvidék XII. kerületi Önkormányzat tulajdonában 

álló lakások és nem lakás céljára szolgáló helyiségek elidegenítéséről szóló 21/2001. (X. 
31.) Budapest Hegyvidék XII. kerületi Önkormányzat rendelete 3. § (1) bekezdésének d) 
pontja.

3. §
Ez a rendelet a kihirdetését követő napon lép hatályba.

 Gottfriedné dr. Tusor Gabriella sk. Pokorni Zoltán sk.
 jegyző polgármester


BudAPEST FőVárOS XII. KErüLET HEGyVIdéKI ÖNKOrMáNyZAT 

KéPVISELő-TESTüLETéNEK
35/2014. (XII. 16.) ÖNKOrMáNyZATI rENdELETE

AZ éPítméNyADóról sZóló
23/1996. (XII. 4.) BuDAPEst FőVáros XII. KErülEtI öNKormáNyZAt

rENDElEtéNEK móDosításáról

Budapest Főváros XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat Képviselő-testülete a helyi 
adókról szóló 1990. évi C. törvény 1. §-ában és 43. §-ának (3) bekezdésében kapott felha-
talmazás alapján, az Alaptörvény 32. cikk (1) bekezdés h) pontjában meghatározott feladat-
körében eljárva a következőket rendeli el:

1. §
Az építményadóról szóló 23/1996. (XII. 4.) Budapest Főváros XII. kerületi Önkor-

mányzat rendeletének (a továbbiakban: Ör.) 4. §-a a következő (1a)bekezdéssel egészül 
ki:

„(1a) Mentes az adó alól a társasházi közösség közös tulajdonában lévő helyiségek 
közül

a) a lakások megközelítését szolgáló közlekedő;
b) a központi fűtésére használt fűtőberendezés elhelyezésére szolgáló helyiségben a be-

rendezés rendeltetésszerű használatához szükséges terület;
c) a kizárólag tüzelőanyag tárolására használt helyiség;
d) a padlás azon része, amely huzamos emberi tartózkodásra részben és időlegesen sem 

alkalmas és ezért használaton kívül áll;
e) a légvédelmi óvóhely;
f) a hulladékgyűjtő edények elhelyezésére szolgáló helyiség (szeméttároló).”

2. §
Az Ör. a következő 7. §-sal egészül ki:
„7. § A társasházi közösség közös tulajdonában álló tároló helyiségek után – kivéve a 

mosókonyhát, szárító helyiséget, kerti tárolót, vasalószobát – az adóalanyt 75%-os adóked-
vezmény illeti meg.”

3. §
Az Ör. a következő 11. §-sal egészül ki:
„11. § A 4. § (1a) bekezdés szerinti mentesség, valamint a 7. § szerinti adókedvezmény 

nem illeti meg az adóalanyt
a) a gépjármű elhelyezésére szolgáló, valamint
b) az ellenszolgáltatás fejében hasznosított helyiség, továbbá
c) az üzleti célt szolgáló épület, épületrész után.”

4. §
Ez a rendelet 2015. január 1-jén lép hatályba.

 Gottfriedné dr. Tusor Gabriella sk. Pokorni Zoltán sk.
 jegyző polgármester

átvette az önkormányzat 
a termelői piacokat

Az idei évtől az önkormányzat 
cége, a HÁGÓ Kft. szervezi a 
hegyvidéki termelői piacokat. A 
társaság vezetője, Fekete Gyula 
lapunknak elmondta: azért dön-
tött az önkormányzat a feladat 
átvétele mellett, mert a helyszín 
biztosításán túl eddig semmilyen 
beleszólása nem volt abba, hogy a 
termelői piacok hogyan – például 

milyen árukínálattal, arculattal 
– működjenek. Az ügyvezető 
igazgató hangsúlyozta: szeretnék, 
ha a piacokon rendszeresen árusí-
tó, a hegyvidékiek által kedvelt 
termelők továbbra is jelen lenné-
nek terményeikkel, és elősegíte-
nék azt is, hogy újabb őstermelők 
hozzák el portékáikat, s így bő-
vüljön a termékpaletta.

Az árusítás eddigi helyszínei 
nem változnak, tehát keddenként 
a polgármesteri hivatal épülete 
melletti kis téren, szerdánként a 
Pagony és a Fodor utca találkozá-
sánál, csütörtökönként a Szent 
János Kórház előtt, péntekenként 
pedig a svábhegyi Diana parkban 
várják a környéken élőket. Az ön-

kormányzat tervei szerint a közel-
jövőben újabb helyszínnel bővül-
ne a hegyvidéki termelői piac, de 
a megfelelő helyről és árusítási 
napról egyelőre még nem szüle-
tett döntés. A városmajori temp-
lomnál, a plébánia területén mű-
ködő piac szervezője változatla-
nul a Szövetség az Élő Tiszáért 
Egyesület, amelynek tagjai hét-

főn, szerdán és pénteken települ-
nek ki termékeikkel.

Fekete Gyula arról is beszélt, 
hogy a termelői piacok rendezett 
összképe érdekében a jövőben 
egységes standokat alakítanának 
ki. Közösségi események szerve-
zése is szerepel a tervek között: 
ősszel például, amikor a szőlő 
megjelenik a standokon, mustké-
szítéssel, szüreti programokkal 
tennék pezsgőbbé a piacnapokat.

d.

 A hegyvidéki termelői piacok mű-
ködésével kapcsolatban Nemes Réka, 
a HÁGÓ Kft. munkatársa várja a 
vásárlók kérdéseit, javaslatait. Tele-
fonszáma: 06/70-420-4189.

Toborzás a kapitányságon
Mintegy ötven érettségi előtt álló 
fiatal látogatott el a hegyvidéki 
rendőrkapitányságon rendezett 
toborzónapra, amelyen XII., va-
lamint II. és III. kerületi rend-
őrök, továbbá a BRFK központi 
egységeinek munkatársai mutat-
ták be tevékenységüket.

A rendőrség felépítéséről 
Szkárossy Zoltán rendőr alezre-

des, a kerületi kapitányság hiva-
talvezetője adott átfogó képet 
előadásában. Szólt egyebek közt 
arról, milyen feladatai vannak a 
közterületeken szolgálatot teljesí-
tő egyenruhásoknak, továbbá mi 
mindent végeznek a bűnügyi te-
rületen dolgozók. Hangsúlyozta: 
aki felvételt nyer a rendőrképzés-
re, egy év után próbaidős rendőr-
ként dolgozhat, és utána is sok 
tanulnivalót nyújt számára ez a 
pálya.

A diákok találkoztak a rendőr-
ség különböző szerveitől érkező 
szakemberekkel, akik a munká-
jukról meséltek, valamint bemu-
tatták néhány érdekesebb techni-
kai eszközüket, például az ujjle-

nyomatvétel kellékeit. Az akció-
filmekből jól ismert puskákat, 
pisztolyokat is megvizsgálhatták 
a fiatalok, akik ha kérték, fel-
ügyelet mellett kézbe is foghatták 
a fegyvereket.

Ez utóbbi lehetőséggel főként a 
fiúk éltek, ugyanakkor a tömeg-
oszlatáshoz használt védőfelsze-
relés a lányok fantáziáját is meg-

mozgatta. Közülük többen is fel-
vették a marcona megjelenést 
kölcsönző védőmellényt és ro-
hamsisakot, s elszántan kezükbe 
szorították a rohamrendőrök nél-
külözhetetlen munkaeszközét, a 
tonfát és a plexipajzsot.

A toborzónap célját a kerületi 
kapitányság január 1-jével kine-
vezett új vezetője, Segyevi Zoltán 
rendőr alezredes foglalta össze la-
punknak. Mint mondta, a fiata-
lok nem ismerik eléggé a rendőr-
ség munkáját, ezért szükség van 
arra, hogy izgalmas programok-
kal szélesítsék látókörüket és fel-
keltsék érdeklődésüket a rendőri 
pálya iránt.

k.

Meglepő módon nem csak a fiúk érdeklődnek a rendőri munka iránt

Keddenként továbbra is a polgármesteri hivatal mellett zajlik az árusítás
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Szeretettel töltött karácsonyi ebéd
A hagyományokhoz hűen advent 
utolsó vasárnapján az önkormány-
zat ismét karácsonyi ebéddel 
kedveskedett a Hegyvidéken élő 
rászoruló, magányos időseknek. 
Az ízletes fogásokat elegáns kör-
nyezetben, meghitt hangulatban 
fogyaszthatták el a vendégek.

Immár tizenkét éve az adventi 
időszakban mindig ünnepi 
ebéddel kedveskedik az önkor-
mányzat a rászoruló hegyvidéki 
nyugdíjasoknak. Kezdetben a 
szabadban, később a Hegyvidéki 
Egyesített Gondozási Központ 
Kiss János altábornagy utcai ét-
kezőjében zajlott a program, a 
múlt esztendő végén viszont a 
MOM Kulturális Központ ele-
gáns kupolatermében fogyaszt-
hatták el a vendégek a finom fo-
gásokat.

„Fontos, hogy megadjuk a 
módját ennek az alkalomnak. 
Nemcsak az étel számít, hanem 
az is, hogy találkozhatunk egy-
mással, asztalhoz ülhetünk, be-
szélgethetünk. A magány a kará-
csony időszakában még fájdal-
masabb azoknak az időseknek, 
akik egyedül élnek. Ez a találko-
zás azonban segít, hogy észreve-
gyük a barátainkat, megbecsül-
jük a közösséget. Az élet néha 
keserű, de ha odafigyelünk az 
ilyen alkalmakra, megláthatjuk a 
jó és kellemes dolgokat is” – fo-
galmazott köszöntőjében Pokor-
ni Zoltán polgármester, aki Ko-
vács Lajos alpolgármesterrel 

együtt közreműködött az ételek 
szervírozásában.

A karácsonyi díszítésű aszta-
lokra főfogásként aszalt szilvával 
töltött pulykamell és burgonya-
püré, míg desszertként ízletes 
muffin került – ez utóbbit Szoko-
li Erzsébet, a Hegyvidéki Egyesí-
tett Gondozási Központ vezetője 
készítette. A meghívottak számá-
ra azonban mégsem a kulináris 
élvezetek tették felejthetetlenné a 
napot.

„Sok olyan idős van a kerület-
ben, aki valamilyen oknál fogva 
magányosan tölti az ünnepeket. 
Nekik szerettünk volna kedves-
kedni az ünnepi ebéddel, amelyet 
ezúttal sokkal meghittebb, nyu-
godtabb és kényelmesebb körül-
mények között fogyaszthattak el, 
mint évekkel ezelőtt, az adventi 
vásár forgatagában” – mondta 
Szokoli Erzsébet, aki nem először 

kedveskedett általa készített 
édességgel a kerületben élő idő-
seknek.

Klárának nemrég halt meg a 
férje, egyedül él. „Nagyon boldog 
vagyok, hogy részt vehettem ezen 
az ebéden. Finomak az ételek, de 
az élmény még csodálatosabb 
volt!” – jelentette ki a hölgy, aki 
bízik abban, hogy jövőre is részt 
vehet majd a különleges karácso-
nyi eseményen.

Kovács Lajos alpolgármester 
ekképpen összegzett: „Év közben 
is találkozunk azokkal az embe-
rekkel, akikkel most közösen fo-
gyaszthattuk el a karácsonyi me-
nüt, ám ez az egyetlen alkalom, 
amikor egymás mellett ülhetünk, 
és hétköznapi dolgokról beszél-
gethetünk. Ez az, amivel ezeket a 
kapcsolatokat emberivé lehet va-
rázsolni.”

Boussebaa Mimi

Ajándék a lisztérzékenyeknek
minden karácsonykor megaján-
dékozzák a segítségre szorulókat 
a Hegyvidék–yBl WPc vízilabda-
csapat játékosai, vezetői. Ezúttal a 
Böszörményi úti Kulturális szalon-
ban működő Budai lisztérzékeny 
csoport tagjait lepték meg 
gluténmentes élelmiszereket 
tartalmazó csomagokkal.

Ajándékokkal megrakodva ér-
keztek a Hegyvidék–YBL WPC 
vízilabdacsapat tagjai az ünnepek 
előtti héten a Kulturális Szalon-
ba. A pólósok több mint egy tu-
cat gluténmentes termékekkel 
teli csomagot adtak át a Budai 
Lisztérzékeny Csoport tagjainak.

„Tavalyelőtt a Szent János Kór-
ház gyermekosztályán fekvő kis 
betegeket leptük meg, egy éve a 

Vakok Batthyány László Gyer-
mekotthon Római Katolikus 
Óvodája, Iskolája számára vit-
tünk ajándékokat – beszélt az 
előzményekről Köllő Attila veze-
tőedző, hozzátéve, hogy az ado-
mányozás öröme olyan élmény, 
amit mindenkinek érdemes meg-
tapasztalnia. – A kerület befo-
gadta a klubot, otthonra leltünk a 
Hegyvidéken, amit igyekszünk 
ily módon is meghálálni.”

A Budai Lisztérzékeny Cso-
portot bemutató Sűrűné Elek Il-
dikó elmondta, hogy az elmúlt 
tíz évben először a Szent János 
Kórházban, majd a Kútvölgyi úti 
kórházban tartották meg találko-
zóikat, onnan tették át székhe-
lyüket a Kulturális Szalonba.

„Minden hónap második szer-
dáján délután öt órától várjuk az 
érdeklődőket. Ilyenkor a kötetlen 
beszélgetés mellett szakmai ta-

nácsadás is zajlik. Rendszeresen 
szervezünk előadásokat, ezeken a 
meghívott orvosok és dietetikus 
szakemberek a felmerülő kérdé-
sekre is válaszolnak. Népszerű a 
közös sütés-főzés, amikor lehető-
ség nyílik a gluténmentes recep-
tek kipróbálására, a tapasztalatok 
cseréjére” – sorolta a főbb progra-
mokat Sűrűné Elek Ildikó. Mint 
mondta, egy-egy ilyen délután 
tizenöt-húsz ember gyűlik össze, 
míg az előadásokon jóval többen 
vannak.

Ami a vízilabdázók által vitt 
ajándékokat illeti: a csomagokat 
olyan családok kapták meg, ame-
lyekben többen is lisztérzékeny-
ségben szenvednek.

sm.

 További információk a Budai 
Lisztérzékeny Csoportról: 06/30-
911-2803, suruneildi@gmail.com. 

A Hegyvidék–yBL WPC vízilabdacsapat tagjai minden évben megajándékoznak rászorulókat

év végi nemzetiségi közmeghallgatások (2.)

December első napjaiban tar-
tottak közmeghallgatást az őszi 
választások után újból, valamint 
újonnan megalakult helyi nemze-
tiségi önkormányzatok. Ezúttal a 
horvátok, a lengyelek, a romák és 
a románok múlt évi programjairól, 
idei terveiről olvashatnak.

Testvérvárosi kapcsolatot 
építenének ki a horvátok

A horvát nemzetiségi önkor-
mányzat közmeghallgatásának 
kezdetén Gyurity István elnök 
elmondta, a magyarországi hor-
vátok számos kiváló személyiség-
gel gazdagították és gazdagítják 
ma is a kulturális közéletet. Köz-
tük van Skrapits Lajos fizikus, 
aki íróként, költőként egyaránt 
maradandót alkotott, s a horvát 
önkormányzatiság kerületi és or-
szágos létrehozásából is kivette a 
részét.

Az elnök ezután röviden be-
mutatta az új nemzetiségi önkor-
mányzat tagjait. Mándity Mari-
ann Horvátországban végzett 
közgazdász, míg Szabó Jenőné a 
horvát kultúra területén szerzett 
kiemelkedő érdemeiért 2014-ben 
megkapta a Fővárosi Horvát Ön-
kormányzat által adományozott 
Ivan Antunović-emlékplakettet.

A múlt év eseményeiről szólva 
az elnök kiemelte: a horvátok 
részt vettek a március 15-i, vala-
mint az október 23-i kerületi ün-

nepségeken. A szentpéterfai test-
vérvárosi nemzetiségi önkor-
mányzat közreműködésével az 
ottani színjátszó kör vendégszere-
pelt Budapesten: az Inkák kincse 
című horvát nyelvű vígjátékot 
adta elő a Croatica Kft. Nagyme-
ző utcai székházában. A színé-
szek utaztatását a hegyvidéki 
nemzetiségi önkormányzat vál-
lalta magára.

A XII. kerületi horvátok kép-
viseletében az önkormányzat tag-
jai számos egyéb programhoz 
csatlakoztak. Részt vettek a Test-
vérvárosi és Nemzetiségi Kultu-
rális Fesztiválon a XV. kerület-
ben, a XXII. kerületi horvát ön-
kormányzat író-olvasó találkozó-
ján, a Horvát Államiság Napja és 
Horvátország EU-csatlakozásá-
nak első évfordulója alkalmából 
szervezett rendezvényen, továbbá 
a Radnóti Miklós Művelődési 
Központban megtartott Horvát 
Napon. A képviselők a horvát 
nyugdíjasok klubját is rendszere-
sen látogatják.

Gyurity István hangsúlyozta: 
anyagi lehetőségeik szerények, de 
közös munkával, más horvát 
nemzetiségi önkormányzatokkal 
együttműködve, valamint a kerü-
let segítségét kérve igyekeznek 
színvonalas munkát végezni. Ter-
veik között szerepel egy vándor 
író–olvasó–képzőművészeti fesz-
tivál megszervezése, valamint a 
nemzetiségek karácsonyának új-
bóli megrendezése (ennek egykor 
épp a horvátok voltak a kezdemé-
nyezői). Mindemellett testvérvá-
rosi kapcsolatot szeretnének kiépí-
teni Opatijával. Mint a közmeg-
hallgatáson elhangzott, 2015 első 
programja a Fővárosi Horvát Ön-
kormányzattal közösen szervezett 
Horvát bál lesz január 17-én.

Történelmi visszaemlékezés 
a lengyelek közmeghallgatásán

Első ízben alakult lengyel nemze-
tiségi önkormányzat a XII. kerü-
letben. Az új testület elnöke, 
Nyitrai Zoltán a közmeghallga-
táson elmondta, hogy legelső 

hegyvidéki rendezvényükként 
november 11-én, a lengyel füg-
getlenség napján megkoszorúz-
ták Józef Piłsudski, a két világhá-
ború közti Második Lengyel 
Köztársaság legjelentősebb veze-

tője Apor Vilmos téri emléktáblá-
ját. (A tér, valamint az onnan in-
duló Stromfeld Aurél út egykor 
Piłsudski nevét viselte.)

Mint elhangzott, a helyi len-
gyelek március 14-én, Bem József 
és Esterházy János születésének 
évfordulóján a lengyel gyökerek-
kel (is) rendelkező magyar törté-
nelmi személyiségekről kívánnak 
megemlékezni múltidéző séta 
keretében. További terveik sze-
rint július 15-én gasztronómiai 
bemutatót, valamint történelmi 
felvonulást rendeznek a lengyel 
királyi dinasztia, a Jagellók nevét 
viselő hegyvidéki út mentén: az 
1410-es grünwaldi csatát elevení-
tenék fel, amikor is Lengyelor-
szág és Litvánia egyesült erővel 
aratott győzelmet a Német Lo-
vagrend hadai fölött. November-
ben ismét megünnepelnék a len-
gyel függetlenség napját, aminek 
kapcsán rendhagyó történelem-
órákat tartanának kerületi diá-
koknak.

Történelmi visszaemlékezéssel 
folytatódott a közmeghallgatás: 
Éjszaka, mely megváltoztatta 
Lengyelország és Európa sorsát 
címmel Pietka Piotr újságíró, a ke-
rületi lengyel önkormányzat tagja 

tartott előadást a Szolidaritás 
mozgalom felszámolása ellen ho-
zott – sikertelen – intézkedés, az 
1981. december 13-án kihirdetett 
hadiállapot előzményeiről és an-
nak következményeiről. Erről az 
időszakról Sutarski Konrád költő 
is mesélt saját élményei alapján, 
továbbá elhangzott a hadiállapot 
idején íródott A lövések elhallgat-
nak című verse, amelynek lengyel-
országi publikálását annak idején 
megtiltotta a cenzúra.

Pályázatfigyelő rendszert 
alakítanának ki a romák

A következő öt évben Lakatos Jó-
zsefné, Raffa Aranka és Rupa 
Brigitta képviseli a hegyvidéki 
romákat. A közmeghallgatáson 
elhangzott, hogy a nemzetiségi 
önkormányzat szeretne felmérést 
készíteni a XII. kerületi roma 
polgárok körében, ami a munka-
nélküliségre, az iskolai végzett-
ségre, a szociális helyzetre, az 
egészségügyi állapotra kérdezne 
rá. Ennek segítségével könnyeb-
ben lehetne segítséget nyújtani a 
szociális problémák kezelésében.

A roma nemzetiségű polgárok 
szakképzésének elősegítése érde-
kében az önkormányzat tagjai 
együttműködést kezdeményez-
nének a szakképző intézmények-
kel, munkahelyekkel, míg a fog-
lalkoztatás javítását a pályázati 
lehetőségek feltérképezése és nyo-
mon követése, azaz egy pályázat-

figyelő rendszer kialakítása és 
működtetése szolgálná. A nemze-
tiségi önkormányzat elősegítené 
a roma gyerekek oktatását és a 

tehetséggondozást, ezért támo-
gatnák a vállalkozó kedvű romák 
indulását a tehetségkutató ren-
dezvényeken, programokon.

A roma kultúra bemutatását 
kulturális napok és rendezvények 
szervezésével, támogatásával kép-
zelik el a nemzetiségi önkor-
mányzat képviselői. Ökomeni-
kus napot hirdetnének, valamint 
a holokauszt-emléknapon szeret-
nének megemlékezni a roma ál-
dozatokról. Részt vennének a 
Fővárosi Roma Kulturális Na-
pon, valamint az ahhoz kapcso-
lódó gasztronómiai rendezvé-
nyen.

A roma identitás megtartásá-
nak részeként ingyenes lovári 
nyelvtanfolyamot szerveznének a 
kerületben élők számára. Szintén 
fontosnak tartják egy általános 
bűnmegelőzési program kidolgo-
zását a kerületi rendőrkapitány-
sággal együttműködve, és segíte-
nék roma nemzetiségű polgár-
őrök képzését is.

Márciuskát ünnepelnének 
a románok

Az őszi választásokat követően 
eldőlt, hogy a XII. kerületi romá-
nokat Fazakas Ágnes, Fazakas 
Sándor és Szemán Anna Éva kép-
viseli öt évig. Mivel újonnan ala-
kult meg a hegyvidéki román 
nemzetiségi önkormányzat, a 
közmeghallgatáson a 2015-re ter-
vezett programokról esett szó.

Szemán Anna Éva 
elnök elmondta, hogy 
üléseik keretében meg-
ünnepelnék Románia 
nemzeti ünnepét (de-
cember 1.), az első ma-
gyarországi román or-
todox püspök felszen-
telését (február 21.), 
Márciuskát (március 
1-jén, a tavasz első nap-
ján a délkelet-európai 
népek ősrégi hagyomá-

nya, hogy még napfelkelte előtt 
arany- vagy ezüstérméket piros-
fehér zsinórral kötnek a gyerekek 
nyakába vagy kezére, amivel 

megóvják őket a betegségektől és 
minden rossztól), valamint a hús-
vétot. Márciuska ünnepén nem-
zetiségi kulturális napot is tarta-
nának.

A nemzetiségi önkormányzat 
szeretne részt venni a Nemzetkö-
zi Egyházzenei Kórusfesztiválon, 
az Országos Mesemondó Verse-
nyen, a magyarországi románok 
gasztronómiai fesztiválján, a 
méhkeréki (a román nemzetisé-
gek jelentős központja) uborka-
fesztiválon, a magyarországi ro-
mánok országos gasztronómiai 

fesztiválján, a Magyarországi Ro-
mánok Kulturális Napján, a Ma-
gyarországi Román Kutatóinté-
zet éves szimpóziumán, valamint 
a Hagyományos Román Népi 
Kultúrát Ápolók Társasága által 
rendezett Tiszta forrásnál című 
folklórgálán. A tervek között sze-
repel, hogy képviseltetik magu-
kat a július 14-i, szegedi Megbé-
kélési Tervezet ünnepén (1849-
ben Kossuth Lajos és a román 
emigráció képviselője írta alá a 
dokumentumot).

Mindemellett felvennék a kap-
csolatot a román kisebbség tevé-
kenységével foglalkozó közműve-
lődési intézményekkel és szerve-
zetekkel, így az Óbudai Kulturá-
lis Központ Békásmegyeri Kö-
zösségi Házzal, a Józsefvárosi 
Kulturális és Sport Kht.-vel, a 
Magyarországi Románok Kuta-
tóintézetével, a Magyarországi 
Románok Koalíciójával és a Ma-
gyarországi Románok Kulturális 
Szövetségével.

d–m.

ünnepi különlegesség: a polgármester szervírozta az ételeket

Szentpéterfa télen

Emléktábla-koszorúzás

A roma gyerekek oktatását is segítenék

Márciuska-árusítás Székelyföldön
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Oktatás – Nevelés

A Hegyvidékre járnak néptáncoktatást tanulni
Hét évvel ezelőtt vezette be a 
néptánc felmenő rendszerben tör-
ténő tanórai oktatását a sashegyi 
Arany jános általános Iskola és 
gimnázium. A tapasztalatokat 
az iskola mostantól mentoráló 
intézményként adhatja tovább a 
módszer iránt érdeklődő pedagó-
gusoknak.

Mentorpályázatot hirdetett a 
Klebelsberg Intézményfenntartó 
Központ: arra kérte az iskolákat, 
hogy osszák meg a többi intéz-
ménnyel azokat az oktatási 
módszereiket, amelyeket mások 
is eredményesen alkalmazhat-
nak.

A pályázaton sikerrel indult a 
Sashegyi Arany János Általános 
Iskola és Gimnázium. A hegyvi-
déki iskola, az országban egyedü-

liként, a néptáncoktatás 
mento ráló intézménye 
lett – mondta el la-
punknak a pályázati 
anyagot összeállító és 
az Aranyban néptáncot 
tanító Timár Mihály, 

hozzátéve, hogy a feladat megle-
hetősen sokrétű.

Egyrészt az intézmény lehető-
séget ad a jelentkező pedagógu-
soknak az órákon való részvétel-
re, az oktatási módszer megisme-
résére a gyakorlatban. Ezenkívül 
rendszeres workshopok kereté-
ben bemutatóórákat, valamint 
előadásokat is tartanak. „Arra 
vállalkoztunk, hogy minél széle-
sebb körben elterjesszük a nálunk 
már évek óta jól működő mun-
kaformákat és oktatási modelle-
ket” – hangsúlyozta Timár Mi-
hály.

A szakember szerint a kötelező 
mindennapos testnevelésórák 
egyike lehetne néptáncóra is. Ér-

demes lenne kicsit mozgalmasab-
bá, játékosabbá tenni az ének-ze-
ne órákat is, amire nagyszerűen 
alkalmas a tánc.

„Hét évvel ezelőtt kezdtük el 
felmenő rendszerben, órarendi 
keretek között is tanítani a nép-
táncot, ami alsóban heti egy óra 
erejéig mindenkinek kötelező, 
felsőben pedig választható az 
egyik testnevelésóra helyett – 
mondta Patkó Lajos iskolaigazga-
tó. – Büszkék vagyunk a Sashegyi 
Néptánc Együttesre, amelyben a 
legjobbak tovább tökéletesítik tu-
dásukat.”

Az Arany János iskolában a 
kezdetektől a Timár-módszer 
szerint folyik az oktatás. „Ennek 
lényege, hogy a néptáncot anya-
nyelvnek tekinti, és így is tanítja 
– magyarázta Timár Mihály. – A 
néptánccal a nyelvhez hasonló 
kifejezőeszközt adunk a gyere-
keknek, nem arra törekszünk, 
hogy látványos produkciók szü-
lessenek. A diákokon nincs telje-
sítménykényszer, ami hozzájárul 
ahhoz, hogy felsőben is sokan 
kitartanak a néptánc mellett.”

Timár Mihály nemrégiben Se-
gítő Kéz-díjat vehetett át Pokorni 
Zoltán polgármestertől. Az elis-
merést azok kapják, akik külsős-
ként támogatják a kerületi intéz-
ményekben folyó szakmai mun-
kát.

mm.A Timár-módszer lényege, hogy a néptáncot anyanyelvnek tekinti, és így is tanítja
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„Zöld” lett a Városmajor utcai óvoda
Valamennyi hegyvidéki óvoda 
pedagógiai programjában hang-
súlyos szerepet kap a környezettu-
datosságra és a természet szerete-
tére nevelés. Nem véletlen, hogy 
több „Zöld óvoda” működik a XII. 
kerületben, legutóbb a Városma-
jor utcai kapta meg ezt a kitüntető 
címet. A pályázatok sikeréhez az 
önkormányzat a tárgyi feltételek 
biztosításával járul hozzá.

A Hegyvidék páratlan környezeti 
adottságait az önkormányzati 
óvodák is igyekeznek kihasznál-
ni. Az intézmények arra töreked-
nek, hogy a természet értékeit 
bemutatva környezettudatos 
gondolkodásra neveljék a gyere-
keket. Ezt a szellemiséget erősíti a 
hagyományosan a Normafa 
Óvodában megrendezett környe-
zetvédelmi találkozó is, amelyet 
minden évben a kerületi „Zöld 
óvodák” szerveznek – mondta el 
Fonti Krisztina annak kapcsán, 
hogy nemrégiben a Városmajor 
utcai óvoda is elnyerte a „Zöld 
óvoda” minősítést.

„Támogatjuk azokat az intéz-
ményeket, amelyek úgy dönte-
nek, hogy elindulnak a pályáza-
ton, hiszen a zöld gondolat nép-
szerűsítése fontos az önkormány-
zat számára. Azt tapasztaljuk, 
hogy a hegyvidéki szülők is szíve-
sen íratják be »Zöld óvodába« 
gyermekeiket” – emlékeztetett az 
oktatásért felelős alpolgármester.

A Hegyvidéki Önkormányzat 
az óvodákban elvégzett fejleszté-
sekkel, az eszközpark biztosításával 
járul hozzá a környezettudatosság 
elterjesztéséhez, valamint ahhoz, 
hogy az intézmények sikerrel in-
dulhassanak a pályázaton.

„Zöld udvarokat alakítunk ki, 
az óvodai alapítványokkal közö-
sen támogatjuk a sószobák létre-
hozását, lehetőséget biztosítunk a 
szelektív hulladékgyűjtésre és az 
újrahasznosításra – sorolta Fonti 
Krisztina. – Ha cserélni kell a 
kültéri játékokat, azt már kizáró-
lag környezetbarát eszközökkel 
oldjuk meg. Mindez hozzásegíti 
az óvodákat ahhoz, hogy még in-
kább a zöld jelleghez igazítsák a 
környezetvédelmet, a természet 

szeretetét, az egészséges életmód 
fontosságát hangsúlyozó pedagó-
giai programjukat.”

Az alpolgármester külön ki-
emelte az energiahatékonyság nö-
velését célzó fejlesztéseket. Az 
utóbbi években napelemes rend-
szereket szereltek fel a Zugliget, a 

KIMBI és a Normafa Óvodában. 
Nyílászárócsere és homlokzati 
hőszigetelés történt a KIMBI-
ben, a Táltosban, a Zugligetben, 
az Őzikében, az Orbánhegyiben, 
valamint a Csikóban. Sószobát 
alakítottak ki a Táltos, a Hegyvi-
déki Mesevár, a Süni, a KIMBI, a 
Normafa és a Zugliget Óvodá-
ban.

Mindezeknek is köszönhető, 
hogy 2013-ban a KIMBI, tavaly 
– immár másodszor – a Zugliget, 
az év végén pedig a Városmajor 
utcai óvoda kapta meg a „Zöld 
óvoda” címet. Ezeken kívül a 
Normafa már háromszoros, a 
Mackós kétszeres, míg az önkor-
mányzattal szerződéses viszony-
ban álló Zölderdő örökös „Zöld 
óvodának” mondhatja magát.

A kitüntető cím különlegessé-
ge, hogy nem örökre szól, hanem 
a folyamatos fejlődést feltételezi 
– mondta el Gilicze Zoltán, a 
polgármesteri hivatal oktatási és 

kulturális irodájának vezetője. 
Négy sikeres pályázat után lehet 
örökös „Zöld óvoda” egy intéz-
mény, amihez az kell, hogy a kör-
nyezettudatosság és fenntartha-
tóság ne csupán alkalomszerűen, 
a pályázat kedvéért jelenjen meg a 
pedagógiai programban.

A minősítés azért is fontos, 
mert ezzel több pályázati forrás 
nyílik meg az intézmények előtt. 
További előny, hogy a „Zöld óvo-
dák” pedagógusai országos kon-
ferenciasorozat keretében rend-
szeresen kicserélhetik tapasztala-
taikat, valamint nemzetközi pro-
jektekben is részt vehetnek. A 
Városmajor utcai intézmény ve-
zetője nemrégiben Szlovéniában 
a kerületi zöldóvoda-hálózat mel-
lett az összes hegyvidéki óvodát 
bemutathatta.

Óriási erkölcsi elismerésnek 
tartja a cím elnyerését Bálint Be-
áta. A Városmajor utcai óvoda 
vezetője hangsúlyozta, hogy a pá-
lyázathoz nem kellett módosíta-
niuk a pedagógiai programjukat, 
hiszen az mindenben megfelelt az 
elvárásoknak.

„Nem kész ismeretek nyújtása 
a célunk, hanem azt segítjük elő, 
hogy a gyerekek maguk fedezzék 
fel szűkebb és tágabb természeti, 

emberi környezetüket, ezek tár-
gyait és jelenségeit. A környezet-
ismereti neveléssel alakítjuk ki 
bennük a kulturált élet szokása-
it, az elfogadott viselkedési for-
mákat, az érzelmi és erkölcsi vi-
szonyokat. Ennek segítségével 
közvetítjük az egyetemes és 

nemzeti kultúra értékeit, hagyo-
mányait” – foglalta össze rövi-
den munkájukat az óvodaveze-
tő.

A programokról szólva el-
mondta, hogy évente két alka-
lommal papírgyűjtést szervez-
nek, rendszeresen kirándulnak és 
ellátogatnak az óvoda közelében 
működő biopiacra, s amit tud-
nak, újrahasznosítanak. Az óvo-
da tagja a Humusz Szövetségnek, 
valamint a Magyar Madártani és 
Természetvédelmi Egyesületnek. 
A kertben komposztálnak, virá-
gokat ültetnek, emellett zöldsé-
ges és gyógynövényes kiskertet 
alakítottak ki. Minden csoport-
szobában található élő sarok, a 
növények, az akvárium és a terrá-
rium gondozása a gyerekek fel-
adata. Számítanak a szülők rész-
vételére is, az őszi és a tavaszi 
kertrendezést közösen végzik el a 
családok.

sm.

A „Zöld óvodák” elősegítik, hogy a gyerekek maguk fedezzék fel természeti környezetüket
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Egészséges ételek 
a hegyvidéki menzákon

január 1-jei hatállyal szigorították 
a közétkeztetés szabályait, ezentúl 
például kevesebb cukrot, sót és 
zsírt tartalmazhatnak a menzákon 
kínált ételek. A szigorúbb előírá-
sok a hegyvidéki intézmények 
életében nem hoznak jelentős 
változást, a kerületi óvodákat, 
iskolákat, gondozási központokat 
kiszolgáló FH gasztro Kft. ugyanis 
már hosszú ideje kiemelt figyel-
met fordít arra, hogy a menüi 
egészségesek legyenek.

Az év elején lépett életbe az em-
beri erőforrások miniszterének 
közétkeztetési rendelete, amely-
nek értelmében az ország vala-
mennyi menzájáról száműzni 
kell a szénsavas és cukrozott üdí-
tőket. Az italként kínált tejhez 
nem adható cukor, és a tea is csak 
meghatározott mértékben tartal-
mazhat hozzáadott cukrot. A 
szükséges folyadék az étkezések 
között ivóvíz, valamint ásványvíz 
lehet.

Ezentúl nem lehet kitenni az 
asztalokra só- és cukortartót, to-
vábbá az ételek sótartalmának 
csökkentését is előírták. Mellőzni 
kell a 30 százaléknál magasabb 
zsírtartalmú húsokat, valamint a 
23 százaléknál magasabb zsírtar-
talmú felvágottakat. Az 1–3 és a 
4–6 éves korosztály nem kaphat 
sertés- és baromfizsírt.

A közétkeztetésben nem alkal-
mazhatnak sótartalmú ételport, 
leveskockát, ételízesítő krémeket, 
pasztákat „állományjavításon 
vagy ételízesítésen kívüli célra”. 
Tejföl és tejszín kizárólag ételké-
szítéshez használható fel, bölcső-
dei étkeztetésben pedig nem ad-
hatnak bő zsiradékban sült ételt.

A jogszabály az étrendtervezés 
szabályait is rögzíti: egyebek közt 
azt, hogy az egymást követő két-
szer tíz élelmezési nap főétkezése-
iben egy ételsor csak egy alka-
lommal fordulhat elő. Állati ere-
detű fehérjeforrást minden főét-
kezésnek, bölcsődei étkeztetés 
esetén az egyik kisétkezésnek is 
tartalmaznia kell. A rendelet elő-
írja azt is, hogy a közétkeztetőnek 
az étlapon fel kell tüntetnie min-
den étkezés energia-, zsír-, telített 
zsírsav-, fehérje-, szénhidrát-, cu-
kor- és sótartalmát, valamint az 
allergén összetevőket.

Az önkormányzati fenntartású 
óvodáknak, a gondozási közpon-
toknak, továbbá a Klebelsberg 
Intézményfenntartó Központ ál-
tal irányított, de a kerület által 
működtetett iskolák részére egy-
aránt az FH Gasztro Kft. bizto-
sítja a közétkeztetést az önkor-
mányzat megbízásából. A kerüle-
ti intézményeknek napi 4-5 ezer 
adag ételt szállító cég dietetikusa, 
Kisa Judit elmondta: a kezdetek 
óta arra törekednek, hogy egész-
séges, tápláló ételsorokat állítsa-
nak össze a gyerekeknek és a fel-
nőtteknek. Például a levesekhez 
igyekeznek friss zöldségeket fel-
használni, főzelékek helyett pe-
dig – amiket valamiért nem ked-
vel a gyerekek jelentős része – in-
kább zöldségeket párolnak. He-
tente legalább kétszer gyümöl-
csöt is adnak.

Ízfokozókat egyáltalán nem 
alkalmaznak az FH Gasztro 
konyháin. A túl zsíros húsokat 
eddig is kerülték – elsősorban ba-
romfihúsokat, valamint kisebb 
arányban sertéskarajt, illetve a 
vagdaltakhoz sertéscombot hasz-
nálnak. A zsírdús, egyébként so-
kak által kedvelt felvágottakat 
főként sonkával váltották fel. Fe-
hér kenyér helyett rozsos, mag-
vas, teljes kiőrlésű kenyerek, pék-
áruk kerülnek az étkezőasztalok-
ra. A teákhoz kevés cukrot tesz-

nek, jó minőségű, ízes gyümölcs-
teákat használnak annak érdeké-
ben, hogy ne kelljen túlédesíteni 
az innivalót.

A kerületi intézmények men-
záin Kisa Judit szerint nem tör-
ténnek szembetűnő változások az 
új közétkeztetési rendelet hatály-
balépése miatt. A dietetikus el-
mondta: az FH Gasztro Kft. ed-
dig is kötelezőnek tekintette ma-
gára nézve azt a tisztiorvosi aján-
lást, amely hasonlókat tartalma-
zott, mint az idén január 1-jétől 
érvényes jogszabály. Az étrend 
csak amiatt módosul némileg, 
hogy csökkentették a húsadagok 
mennyiségére vonatkozó aján-
lást; ez azonban azt is jelenti, 
hogy több pénz jut majd a drá-
gább, de még jobb minőségű 
alapanyagokra.

A dietetikus megjegyezte, 
hogy a szolgáltatók számára 
pluszköltséget jelent a közétkez-
tetési szabályok szigorítása, ám a 
legfontosabb mégis az – tette 
hozzá –, hogy az új szabályozás jó 
hatással lehet az emberek egészsé-
gére. Szólt arról, hogy az elmúlt 
pár évben riasztóan megemelke-
dett a 2-es típusú cukorbetegek 
száma: míg korábban jellemzően 
az 50-60 éveseknél jelentkezett 
ez a betegség, ma már többnyire a 
30-as korosztály kénytelen szem-
besülni azzal, hogy diabéteszes. 
Ez az egészségtelen életmódra ve-
zethető vissza, a fiatalok egyre 
kevesebbet mozognak, továbbá 
az étrendjükben mind nagyobb 
arányban fordulnak elő a fehér 
lisztből készült termékek, míg 
zöldséget, gyümölcsöt alig fo-
gyasztanak.

Hiába lesz egészségesebb a 
menza, ha a válogatós gyerekek 
nem eszik meg a számukra nem 
ízlő ételeket – vetettük fel a 
szakértőnek, aki erre azt vála-
szolta: a fő probléma, hogy sok-
fajta ételt egyáltalán nem készí-
tenek otthon, és mivel ezeket 
nem ismerik a gyerekek, a men-
zán sem hajlandók megkóstolni. 
Ez főleg az iskolásokra vonatko-
zik; tapasztalataik szerint az 
óvodások sokkal nyitottabbak 
az új ízekre.

Kisa Judit azt vallja, hogy a 
közétkeztetőnek meg kell próbál-
nia olyan ételeket készíteni, ame-
lyek nemcsak egészségesek, ha-
nem a fiatalok tetszését is elnye-
rik – erre példa az előbbiekben 
már említett párolt zöldség, ami 
tápláló, és kedveltebb is a főzelé-
keknél. Az FH Gasztro egyéb-
ként arra is kíváncsi, mit gondol-
nak a szülők a gyerekeknek készí-
tett ételekről, ezért tavaly kóstol-
tatásokat szervezett a menzákon. 
A kapott visszajelzések kifejezet-
ten biztatók: a többségnek min-
den fogás ízlett, többen pedig azt 
mondták, hogy egy-egy menzai 
étel finomabb, mint amit otthon 
főznek.

d.

A kerületi iskolákban nem fehér 
kenyér kerül az asztalokra

Fo
tó

: S
ár

kö
zy

 G
yö

rG
y



HEGYVIDÉK 2015. január 13.

www.hegyvidekujsag.eu  7

Múlt – JeleN – Jövő

110 éve költözött a MOM 
a Csörsz utcába

S záztíz évvel ezelőtt, 1905-ben 
telepedett meg a Süss Nán-

dor-féle Precíziós Mechanikai 
Intézet, későbbi nevén a Magyar 
Optikai Művek a Csörsz utcában 
– ennek alkalmából az idén kiad-
ványt jelentetne meg a MOM 
Emlékalapítvány. Az egykori dol-
gozók által alapított civilszerve-
zet tagjainak legutóbbi összejöve-
telén Sörös Antal kuratóriumi el-
nök elmondta: eredetileg egy na-
gyobb, komoly kutatómunkát 
igénylő könyv kiadását tervezték, 
pénzhiány miatt azonban marad 
a rövidebb kiadvány, meglévő do-
kumentumok felhasználásával.

Bár a Magyar Optikai Művek 
Csörsz utcai központját 1998-ban 
lebontották – helyén bevásárlóköz-

pont és lakópark épült –, az emlék-
alapítvány tagjai örülnek annak, 
hogy az egykori gyár nevét több 
intézmény is őrzi a környéken. 
Büszkék arra is, hogy a MOM ko-
rábbi vidéki részlegei közül a du-
naújvárosi és a mátészalkai gyár-
egységekben a tulajdonosváltások 
ellenére változatlanul jelen van a 
világszínvonalú termelőmunka.

A MOM-os dolgozók találko-
zóján részt vett a szemüveglen-
csék gyártására szakosodott má-
tészalkai egység bázisán létrejött 
Hoya gyár elnök-vezérigazgatója 
is. Kerekes János kiemelte: a cég 
ma is szemüveglencséket gyárt, 
ezzel is öregbíteni tudja a MOM 
hírnevét.

k.

Világszínvonalú munka folyt a világhírű üzemben
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Helytörténeti rejtélyek és rejtvények
A z elmúlt évtizedek alatt hatalmas mennyiségű 

műtárgy- és dokumentumállomány halmozó-
dott fel a Hegyvidéki Helytörténeti Gyűjteményben, 
a Beethoven utcában több mint ezerötszáz tárgyat 
őriznek. A leltárkönyvek szerint olyan kuriózumokat 
is, mint az Óra-villa eredeti óraszerkezete, vagy éppen 
Barabás Miklós festőművész villájának eredeti par-
kettarészlete.

A 19. században és a 20. század eső felében tucat-
jával jelentek meg a kerületi helyszíneket ábrázoló 
képeslapok, ezekből is több száz található az archí-
vumban, csakúgy, mint aprónyomtatványokból, 
amelyek közt századfordulós báli meghívóktól a 
nyolcvanas évek moziplakátjaiig számos érdekesség 
fellelhető.

A legnagyobb gyűjteményi egységet a fotók és az 
iratanyagok teszik ki. Ez utóbbiak közé tartozik pél-
dául az egykor a Városmajor utcában élő Semsey 
grófok családi levéltárának egy része. Az immár 
majd’ negyvenezer képből jó néhány sajnálatos mó-
don dokumentálatlanul került be az intézménybe a 
nyolcvanas-kilencvenes években. Ezért a lap olvasó-
ihoz fordulunk segítségért, egyben játékra invitáljuk 
Önöket!

Mostantól az újság hasábjain folyamatosan köz-
readunk régi fényképeket a Hegyvidéki Helytörté-
neti Gyűjtemény archívumából, ezeken beazonosí-
tatlan helyszínek, személyek szerepelnek. Kérjük, 
amennyiben bármiféle információval rendelkeznek 
a fotókkal kapcsolatban, keressék a helytörténeti 
gyűjtemény munkatársait, és segítsék munkájukat, 
hogy a kutatói adatbázis minél teljesebb, pontosabb 
legyen.

Az alábbi két kép közül az egyik egy játszótéren 
készült, a másik egy boltbelsőt ábrázol. Várjuk segít-
ségüket!

Cím: 1126 Budapest, Beethoven utca 1/b.
Telefonszám: 457-0501.
E-mail: info@hegytortenet.hu.

Balázs Attila

Tanulmánykötettel ünnepel a helytörténeti gyűjtemény
Fennállása negyvenedik évfordu-
lóját ünnepelte 2013-ban a Hegy-
vidéki Helytörténeti gyűjtemény, 
amely ennek alkalmából telt házas 
konferenciát szervezett a mom 
Kulturális Központban. Ezen a 
meghívott szakemberek legfris-
sebb helytörténeti kutatásaikat 
osztották meg az érdeklődőkkel. 
Az elhangzott előadások alapján 
nemrég elkészült tanulmánykö-
tet bizonyítja, hogy még mindig 
vannak fehér foltok a XII. kerület 
múltjában. A homályos részek 
felszámolásában nagy szerepet 
játszik az új kiadvány, amelynek 
február 10-én lesz a bemutatója a 
mom-ban.

A z önkormányzat helytörténe-
ti könyvsorozata, a Hegyvi-

déki Históriák részeként jelent 
meg az akkor negyvenéves Hegy-
vidéki Helytörténeti Gyűjtemény 
által 2013-ban rendezett konfe-
rencia anyaga. Hiánypótló kiad-
vány: hasonló jellegű tanulmány-
kötet utoljára 2000-ben, a kerüet 

fennállásának hatvanadik évfor-
dulója alkalmából látott napvilá-
got Hegytörténet címmel. (On-
nan datálódik a Hegytörténeti 
konferenciák sorozat, a 2013-as, 
„ünnepi” rendezvény az ötödik 
volt ebben a sorban.) Az új 
könyvben sok egyéb mellett szó 
esik Buda 1849-es ostromáról, az 
1919-es vörös terror kerületi ese-
ményeiről és helyszíneiről, a 
hegyvidéki szecesszióról, a cser-
készet történetéről, a régi mozik-
ról, a MOM gyár egykori jelképe, 
az Íjazó szobor történetéről, és 
természetesen a helytörténeti 
gyűjtemény múltját is megismer-
hetik az olvasók.

Hermann Róbert történész, a 
Hadtörténeti Múzeum munka-
társa Görgei Artúr egykori kerü-
leti főhadiszállásait mutatja be. A 
honvédseregek Buda várát ostro-
molták 1849-ben, és a történeti 
irodalom ennek kapcsán – érthe-
tő módon – sokkal inkább a vár 
körülzárásával, lövetésével, majd 
kétszeri megrohamozásával, azaz 
a tényleges hadműveletekkel fog-
lalkozik. Nem egészen tanulság 
nélküli azonban a főhadiszállá-
sok helyszínei szempontjából át-
tekinteni a történteket – annál is 

inkább, mert az ostrommal kap-
csolatos döntések mégiscsak 
ezekben az épületekben szület-
tek, s mert az ezekkel kapcsolatos 
adatok értékelése révén kiigazít-
ható a szakirodalom néhány ko-
rábbi tévedése.

Hermann Róbert ír a Reme-
téhez címzett fogadóról, amely 
feltételezhetően a Városmajor 
utca 68. alatt állt egykor. Görgei 
onnan a Szarvas Gábor úton 
lévő Laszlovszky-majorba tette 
át a főhadiszállását, ahonnan 
május 9-én „az ostromzár jobb 
áttekinthetősége végett” Heidrich 
Ferenc csokoládégyáros, budai 
polgár nyári lakába, az Istenhe-
gyen található Óra-villába köl-
töztek.

Ugyancsak kevésbé ismert te-
rületre kalauzol bennünket a 
helytörténeti kötetben Hantó 
Zsuzsa, aki az 1951-es XII. kerü-
leti kitelepítésekről írta tanulmá-
nyát. Kiemeli, hogy 1951. május 
21-től, amikor megkezdődtek a 
kitelepítések, béke volt Magyar-
országon, nem „háború vagy há-
borús veszély esetén” tiltottak ki 
családokat lakóhelyükről.

Alig hat év telt el a német kon-
centrációs táborok felszabadítása 
óta, és megint bírói ítélet nélkül, 
közigazgatási határozattal, szár-

mazásuk alapján ítél-
keztek emberekről. Ők 
voltak az „osztályidege-
nek”, „reakciósok”, a 
„múlt emberei”, a „nép 
ellenségei”. A kommu-
nista vezetők a kitiltást 
elrendelő határozatok-
ban ugyanazokra az 
1939. évi törvényre és 
rendeletekre hivatkoz-
tak, amelyek alapján 
1944 májusától a zsidó-
ságot deportálták.

A nem hivatásos ku-
tatók sorába tartozik 
Mayer Rezső, aki lakó-
háza történetét tárta fel 
meglehetős alaposság-
gal. A mai Kiss János 
altábornagy utcában a 
23-as szám alatti 
Bre znay-bér pa lot a 
1908-ban épült, és 
fennállása alatt közel 
négyszázan laktak ben-
ne. Elkészültekor a 
Krisztinaváros gyöngy-
szemeként tartották 
számon, olyannyira, 
hogy még Horthy 
Miklós kormányzó is 
ellátogatott ide.

Bánpataki Ádám, a 
helytörténeti gyűjte-
mény történész mun-
katársa a kerület 1970-
es évekbeli életéről írt, 
egyebek közt arról, ho-
gyan érintette a Hegy-
vidéket a szocialista 
tervgazdálkodás. Az 
ötéves ciklusokban 
meghatározott terveket közpon-
tilag lebontották közigazgatási 
egységekre, így a budapesti kerü-
letekre is. 1950 és 1985 között 
hét ötéves terv született. A negye-
dik keretében korszerűsítették és 
bővítették a XII. kerület óvodáit 
és iskoláit, növelték a kereskedel-
mi és vendéglátó-ipari egységek 
területét. Felépült a Normafa úti 
rendelőintézet, a Böszörményi 
úton pedig automata mosószalon 
állt a lakosság szolgálatába.

Az idegenforgalmi fejlesztések 
sem maradhattak el. Az Eötvös 
úton 1972-ben megnyílt az 

Olimpia szálló; a 188 szobával és 
150 fős étteremmel rendelkező 
hotelnak már ebben az évben 
fontos szerep jutott, itt szállásol-
ták el a müncheni olimpiára ké-
szülő magyar csapatot.

A kiadvány egyik tanulmá-
nyából kiderül az is, hogyan kap-
csolódik Andrew Moody skót 
lelkipásztor a svábhegyi reformá-
tus gyülekezet történetéhez. Ez 
azért is rejtélyes, mert a Skót 
Misszió nem tervezett missziós 
állomást a Habsburg Birodalom 
területére, ennek ellenére 1841-
ben mégis létrehozott egyet Pes-

ten. Ugyanez az írás egy széles 
körben elterjedt vélekedést is cá-
fol: a XII. kerületi reformátusok 
története nem a Böszörményi úti 
Buda hegyvidéki Református 
Egyházközség 1932-es megala-
kulásával vette kezdetét, hiszen 
már jóval előbb, 1888-ban létre-
jött a Svábhegyi Gyülekezet.

A tanulmánykötet ünnepélyes 
bemutatóját február 10-én 17 
órakor rendezik a MOM Kultu-
rális Központban. A kiadványt a 
helyszínen kedvezményes áron 
lehet megvásárolni.

Balázs Attila

Az új kiadvány címlapja

Több ezer családot telepítettek ki fővárosi otthonaikból vidékre

Az 1970-es években komoly fejlesztések történtek a XII. kerületben
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A Südi Iringó TáncStúdió tanfolyamai
A südi Iringó táncstúdió számos óratípussal várja a táncolni vágyó gyerekeket és 
felnőtteket!
Az induló tanfolyamtípusok:
Princess Dance (4–7 éves korig) kedden és pénteken 15.30–16.30.
A gyerekek játékos formában ismerkedhetnek meg a tánc alapjaival.
rouge Dance hétfőn 18.00–19.00.
Piloxing kedden és pénteken 18.30–19.30.
gerinctréning kedden és pénteken 10.00–11.00.
latin formáció csütörtökön  15.30–17.00 (9–12 éves korig),  

17.00–18.30 (12–16 éves korig).
Ezt a tánccsoportot kizárólag lányoknak hozták létre, hogy azok, akik elegendő 
kíváncsiságot és tehetséget éreznek magukban, betekintést nyerhessenek a latin 
táncok világába. latin-amerikai tánclépésekből látványos koreográfiákat tanulnak 
meg, amelyeket különféle rendezvényeken adnak elő, versenyeken vesznek részt. 
A táncon túl a lányok megtanulnak nőként viselkedni, tartást és önbizalmat szerez-
nek, ami hasznukra válik később.
további információk, jelentkezés: www.iringo.hu, info@iringo.hu, 06/20-387-94-94.

XII., csörsZ utcA 18.
319-9854/202, 203, 204, 207, 212
WWW.momKult.Hu
 A szervezők a programváltozta-
tás jogát fenntartják!
sakk január 16-án 19.00. A 

show-tánc világbajnok és látvány-
tánc Európa-bajnok Botafogo 
táncegyüttes gondolt egy nagyot, 
és megpróbálkozott a lehetetlen-
nel: eltáncolni egy sakkjátszmát. A 
kétfelvonásos táncjátékban a bo-
nyodalmak akkor kezdődnek, ami-
kor a sötét Király beleszeret a Vilá-
gos Királynőbe. A társulat elkíséri a 
nézőket egy különleges utazásra, 
ahol az együttes egyedi táncos 
formanyelve teremt közös teret 
ember és ember között, ahol kide-
rül, mennyire szűk a mezsgye béke 
és háború között, ahol az élet 
maga is egy nagy sakkjátszma: há-
ború, küzdelem, szerelem, ármány 
és persze játék. jegyárak: 3400 Ft, 
3100 Ft. jegyek kaphatók a nem-
zetitancszinhaz.jegy.hu oldalon, 
valamint a mom jegypénztárában.

a zongora – ifj. 
Balázs János juni-
or Prima díjas zon-
goraművész hang-
s z e r b e m u t a t ó 

koncertje január 18-án 10.00 óra-
kor 3–6 éves gyerekeknek (45 
perc), 11.30-kor 7–14 éves gyere-
keknek (45 perc). A koncerten far-
sangi ünnepet tartanak a zongorá-
hoz méltó módon. A gyerekek ta-
lálkozhatnak tyúkokkal, kakasok-
kal, vadlovakkal, csigával, elefánt-
tal, oroszlánnal, és még ki tudja, 
mennyi állat bukkan fel az ünnepi 
kavalkádban. A karneváli hangulat 
megteremtéséhez Balázs jános 
saint-saëns állatok farsangja című 
művét hívja segítségül, amelyben 

a szerző az állatokat a valóságban 
élő állatokra jellemző hangszínek-
kel személyesíti meg művészi mó-
don, közismert dallamokba rejtve. 
A mulatsághoz az álarcokat a szer-
vezők biztosítják. A játékszabályok 
változatlanok: a belépés díjtalan, 
de regisztrálni szükséges a hang-
szerekvilaga@gmail.com e-mail cí-
men.

táncoló Filmkockák január 19-
én 19.00. táncoló Ikonok II. rész. A 
táncoló Filmkockák népszerű elő-
adás-sorozat, Dubai és Prága után 
a Nemzeti táncszínház több mint 
ezer látogatóját varázsolta már el 
az előző évadban. Ebben a rész-
ben közelebbről megismerked-
hetnek a legnagyobb táncos le-
gendákkal a 40- es, 50 -es évekből. 
minőségi táncok, rengeteg kulisz-
szatitokkal másfél órában. Előadó: 
lakatos jános nívódíjas koreográ-
fus, a magyar táncművészeti Főis-
kola tanára. jegyár: 1500 Ft. jegyek 
kaphatók a nemzetitancszinhaz.
jegy.hu oldalon, valamint a mom 
jegypénztárában.

lyukasóra klub január 20-án 
19.00. mi az a lyukasóra? Költők-
ből, színészekből, irodalmárokból 
álló összeszokott baráti társaság 
tagjai kalauzolják egymást és a né-
zőket a költészet izgalmas világá-
ba. lazítunk, sztorizunk, játszunk, 
és szabadon választott versekkel 
próbáljuk meg beugratni egy-
mást. Vidám és bánatos anekdo-
ták, no meg remek versek eleve-
nednek meg a pódiumon. játszó-
társ a közönség is, hiszen itt aki 
mer (és tud), az nyer! online klub: 
w w w. f aceb o o k .com / l y uk as-
oraklub. A program díjtalan, de re-
gisztrációhoz kötött. regisztrációs 
jegyek válthatók a mom jegy-
pénztárában, valamint a mom.
jegy.hu oldalon.

Hideg vízben fürdetett gon-
dolatok január 21-én 19.00. Avagy 
improvizáció három hangra, mes-
terfokon, ahol csak egy biztos: van 
három előadó, akik a közönséget 
hívják egy nagy-nagy közös játék-
ra, a mély szellemhangok kortárs 

megszólaltatására. Közreműkö-
dők: takács Bence Ervin (vers), 
szakcsi-lakatos Béla (zongora), 
Kathy-Horváth lajos (hegedű). 
jegyár: 1000 Ft/fő. Hegyvidék Kár-
tyával díjtalan, de regisztrációhoz 
kötött. regisztrációs jegyek vált-
hatók a mom jegypénztárában, 
valamint a mom.jegy.hu oldalon.

volt egy-két este – egy este 
Cseh tamás dalaival január 21-én 
20.00. A Vodku fiai 2010 óta időről 
időre összegyűlnek, hogy barátaik 
körében újra eljátsszák a dalokat, 
amelyek nélkül más lenne ez a vá-
ros, és mások lennének a lakói is. 
Nem öltönyben-nyakkendőben, 
nem csillogó színpadon, nem 
szimfonikus zenekarral, hanem 
ahogy egykor szóltak: közel egy-
máshoz és közel azokhoz, akik hall-
gatják. mert cseh tamás dalai kö-
zelebb hoznak. A dalokat előadják 
a Vodku fiai: Bata István (gitár, 
ének), szabó árpád (hegedű, man-
dolin, ének), takács szabolcs (gitár, 
nagybőgő). továbbá: Bede sarolta 
(ének, harmonika), mózes tamara 
(zongora, ének), jobbágy Bence 
(gitár), Bakos csaba (ütőhangsze-
rek), Nemes jános (fuvola, kaval, 
basszusklarinét, szaxofon) és bará-
taik, Nagy-Kálózy Eszter, tompos 
Kátya, jordán Adél, Hámori gabri-
ella, rudolf Péter és Keresztes ta-
más. jegyár: 5500 Ft, 4500 Ft, 3500 
Ft. jegyek kaphatók az Interticket 
hálózatában, a mom.jegy.hu-n, va-
lamint a mom jegypénztárában.

Beszélő babakezek január 22-
én 10.00. Pillants bele babád gon-
dolataiba! A babajelbeszéd segíti a 
beszédfejlődést, erősíti a szülő-
gyermek köteléket. Hatékony 
kommunikáció a babákkal már a 
beszéd előtt is. Előzetes jelentke-
zés szükséges: info@babakezek.
hu, 06/20-479-2829. Internet: 
www.babakezek.hu, www.face-
book/babakezek.

szabadpolc január 23-án 
15.00–19.00. Könyvcserebere sza-
badon a sirály sétányon minden 
hónap utolsó péntekjén. A jó álla-
potban lévő, becserélhető köny-

vek száma maximum tíz darab. Hi-
deg időben egy pohár meleg teá-
val várjuk a látogatókat. A belépés 
díjtalan.

kincses Felvidék – a Magyar 
állami Népi együttes előadása 
január 23-án 19.00. A Kincses Felvi-
dék – Bartók zenéjét, a néptánc 
sodró lendületét, valamint a ma-
gyarság hagyományait egyesítve 
– a nézőt a magyar kultúra forrásá-
hoz legközelebb, a legeredetibb, 
szavak nélküli teljességhez repíti. 
A magyar állami Népi Együttes 
műsorával a magyarországi hiva-
tásos együttesek között először 
foglalja össze a Felvidék etnikailag 
sokszínű tánc- és zenekultúráját. 
Kiindulásként azon tájegységek 
anyagából merít, ahol Bartók nép-
zenekutatói munkássága is elin-
dult (gömör, Zoborvidék, Felső-
garam mente stb.), ám az igazi 
szándék nem egy leltár bemutatá-
sa, hanem Bartók Kárpát-meden-
ce-koncepciójának érzékeltetése. 
A Kincses Felvidék a Bartók-trilógia 
első része, amelyben az együttes a 
forráshoz legközelebbi, ahhoz leg-
inkább hasonlító formában mutat-
ja be az eredetit. Az előadás ma-
gyarországi és szlovákiai alkotók 
közös munkája. jegyár: 1800 Ft. 
Hegyvidék Kártyával az előadás 
díjtalan, de regisztrációhoz kötött. 
A regisztrációhoz elérhetőség 
megadása szükséges. jegyek kap-
hatók a mom.jegy.hu oldalon, va-
lamint a mom jegypénztárában. A 
Hegyvidék Kártyával történő re-
gisztrációs jegy váltása kizárólag 
személyesen a mom pénztárában 
lehetséges.

gyerekMOM. január 25. 10.30 
A három kismalac és a farkasok – a 
Hepp trupp családi Bábszínház 
előadása. jegyár: 500 Ft/gyerek, 
300 Ft/kísérő. jegyek kaphatók a 
mom.jegy.hu oldalon, valamint a 
mom jegypénztárában.

Babakoncert január 29-én 
10.30. Napjainkban egyre több ku-
tatás foglalkozik gyermekeink ko-
rai zenei fejlesztésének hatásával. 
A magzat minden pillanatát áthat-
ja édesanyja szívverésének lükte-
tése, járásának ritmusa. A gyerekek 
születésük után felismerik a még 
az anyaméhben hallott dallamo-
kat, amelyek megnyugtatják őket. 
A zenének, az éneklésnek, a rit-
musnak meghatározó szerepe van 
a gyerekek személyiségfejlődésé-
ben. Az első életévekben történő 
zenei fejlesztés elősegíti a későbbi 
szabad zenei önkifejezést. Azok a 
gyerekek, akik szinte születésüktől 
kezdődően kapcsolatban állnak a 
zenével, más tevékenységekben is 
sikeresebbek lesznek, mint azok a 
társaik, akiket kevés zene vett kö-
rül. A gyerekek zenei fejlesztése 
nemcsak zenei tehetségük kibon-
takoztatását szolgálja, hanem a két 
agyfélteke harmonikus fejlődését 
is, ami által érzékennyé, kreatívvá, 
kitartóvá, fegyelmezetté, intelli-
gensebbekké válnak, befogadób-
bak lesznek az őket ért hatásokkal 
szemben. A babakoncert előadói a 
Duodolcissimo tagjai, a Váci szim-
fonikus Zenekar művészei. műso-
rukban a klasszikus zeneirodalom 
népszerű dallamait sorakoztatják 
fel. jegyár: 800 Ft, 200 Ft/kísérő. 
Hegyvidék Kártyával: 500 Ft, 100 
Ft/kísérő. jegyek kaphatók a mom 
jegypénztárában.

a Magyar Falu – a Fitos Dezső 
társulat előadása január 31-én 
19.00. A magyar Falu az 1900-as 
évek vidéki társadalmának színes, 
változatos szokásait, ünnepeit, hi-
edelmeit viszi színpadra. teszi ezt 
a tánc nyelvén, megmutatva a ma-
gyar virtust. Közreműködik: szent-
endre táncegyüttes, gödöllő 
tánc együttes. Zenei kíséret: Pál 
István szalonna és bandája, közre-
működik Nyitrai tamás és Navratil 
Andrea. Díszlet és látványterv: Fi-
tos Dezső, Kocsis Enikő. művészeti 
vezető: Fitos Dezső. rendező-ko-
reográfus: Kocsis Enikő, Fitos De-
zső.

tücsökzene hétfőn 9.30 és 
10.10, kedden 9.30, 10.10 és 17.00, 
pénteken 11.00. ritmus-, ének-, ze-
nefoglalkozás zenetanár vezetésé-

vel. Közös mondókázás, éneklés, 
zenélés. A legkisebb korosztály 
számára válogatott dalok (Forrai 
Katalin által ajánlott mondókák, 
népdalok, gryllus Vilmos dalai), já-
tékok, ritmushangszerek szinte 
észrevétlenül fejlesztik a zenei hal-
lást, a ritmusérzéket, a mozgást, az 
összpontosítást, a memóriát. cél-
csoport: 6 hónapos és 4 éves kor 
között. jelentkezés: gál gabriella, 
06/30-999-4945, tucsok.zene@
indamail.hu, www.tucsok-zene.hu.

Babamasszázs kedden 9.00. A 
foglalkozáson részt vevők mester-
fogásokat sajátíthatnak el ahhoz, 
hogyan kerülhetnek a mamák és a 
babák még közelebbi és bensősé-
gesebb viszonyba egymáshoz. 
célcsoport: 1 éves kor alatt. jelent-
kezés: Bajzáth Erzsébet, 06/30-
989-2427.

Baba-mama torna hétfőn, 
kedden, csütörtökön 10.30. Alak-
formáló torna anyukáknak. A gye-
rekek ugyanabban a légtérben, 
óvónő felügyelete mellett játsz-
hatnak. célcsoport: 18–100 év kö-
zött az édesanyák, 3 éves korig a 
gyerekek. jelentkezés: Balázs mari, 
06/30-973-2331, mari.maryss@
gmail.com.

Beszélő babake-
zek csütörtökön 
9.30. A babajelbe-
széd lehetővé te-
szi, hogy a szülők 

hatékonyan kommunikáljanak a 
babákkal jóval azelőtt, hogy a ba-
bák beszélni tudnának. megtud-
hatják, hogy mire gondol a még 
beszélni nem tudó kisbaba, segít-
hetnek neki, hogy világosan közöl-
hesse, mit akar, mire van szüksége. 
A jelelő babák nyugodtabbak, ki-
egyensúlyozottabbak, kevesebbet 
sírnak, 6-7 hónaposan elkezdhet-
nek jelekkel kommunikálni, hama-
rabb kezdenek el beszélni, gazda-
gabb szókinccsel. A babajelbeszéd 
segíti a gyerekek nyelvi, kognitív 
és érzelmi fejlődését, erősíti a szü-
lő és gyermek közti köteléket. cél-
csoport: 6–36 hónapos gyerekek. 
jelentkezés: Zentai Katalin, 06/20-
479-2829, info@babakezek.hu. 
www.babakezek.hu

Csillagszemű kedden 16.00. 
magyar néptánc oktatása gyere-
keknek a timár-módszer alapján. 
célcsoport: 3–7 évesek. jelentke-
zés: timár Böske, 06/30-950-9137.

Fakalinka csütörtökön 17.00. 
Fantázia-, kreativitás-, készség- és 
képességfejlesztő kézműves fog-
lalkozássorozat. Bábok, játéksze-
rek készítése különböző techniká-
val: kollázs, festés, gyurmázás, 
agyagozás, nemezelés, gyöngyfű-
zés, fonás, barkácsolás. A témához 
a keretet az évszakokhoz, ünne-
pekhez kötődő mondókák, gyer-
mekdalok, népdalok, bábjátékok 
adják. célcsoport: 2–7 évesek, kis-
iskolások. jelentkezés: csiszér jo-
lán, 06/20-594-4957, csiszer.jolan@
gmail.com.

gyermektánc-terápia – tün-
dértánc. léleksimító, gátlásoldó, a 
kapcsolatteremtés különböző le-
hetőségeit kóstolgató, empátiás 
készséget és testtudatosságot fej-
lesztő, táncos, mozgásos, beszél-
getős foglalkozás. A foglalkozások 
célja, hogy a gyerekek kapcsolatba 
kerülhessenek belső önmagukkal 
és társaikkal, ezzel utat nyitva sze-

mélyiségük fejlődéséhez és a hét-
köznapi életben való boldogulá-
sukhoz. A folyamat során az őket 
leginkább érintő lelki és közösségi 
témákkal foglalkoznak. célcso-
port: 5–10 évesek. Időpont: óvo-
dáslányoknak 5 éves kortól ked-
den 15.30, alsó tagozatos lányok-
nak 1–3. osztályig kedden 17.00. 
jelentkezés: cseri ágnes, Vetier 
Panni, 06/30-410-7696, panniv@
gmail.com. www.gyermek tancte-
ra pia.hu

Hiphop- és moderntánc-tan-
folyam kedden és csütörtökön 
18.00. A Hegyvidék sE tanfolya-
main 6 évestől a 18 évesig minden 
korosztály számára külön edzés-
programmal, eltérő nehézségű 
koreográfiákkal, valamint korosz-
tályra szabott óratartással szolgál-
nak. magas minőség, színvonalas 
tudás átadása, közösség építése, 
egészséges életmódra nevelés, 
ritmusérzék fejlesztése, tartásjaví-
tás. célcsoport: 6–18 évesek. je-
lentkezés: szőllősy Előd, 390-5713, 
06/30-989-4130, elod@
moderntanc.hu.

Iciri-piciri táncház szerdán 
17.00, csütörtökön 10.10. játékos 
néptánctanítás folyamatos csatla-
kozási lehetőséggel, néptánc pe-
da gógus vezetésével, ahol az 1–4 
év közötti gyerekek szüleikkel, kí-
sérőikkel közösen kísérletezhet-
nek a tánclépések elsajátításával, 
miközben átitatódnak a népzene, 
a néptánc hangulatával. jelentke-
zés: gál gabriella, 06/30-999-4945, 
tucsok.zene@indamail.hu. www.
tucsok-zene.hu

kölyökhiphop szerdán 17.00. 
Hiphoptanfolyam kezdőknek. A 
táncórákon a gyerekek megismer-
kedhetnek a hiphop különböző 
műfajaival. A tanfolyam célja a 
mozgáskoordináció javítása, a ko-
reográfiák elsajátítása, a ritmusér-
zék fejlesztése. célcsoport: 7–12 
évesek. jelentkezés: Berkes Dóra, 
06/70-536-0277, berkesdor@
gmail.com.

Nyugdíjasklub kéthetente (pá-
ratlan héten) szerdánként 14.00. A 
program tartalmas kikapcsolódást 
kínál a Hegyvidéken élő nyugdíja-
sok számára. A belépés díjtalan.

labdás tücsök-
torna szerdán 
10.00. Babás torna 
ó r i á s l a b d á k o n 
mozgás-, masz-

százsterapeuta vezetésével. saját 
testélmény megélése, kapcsolat a 
térrel, a közös mozgás öröme. min-
den gyermeknek külön nagy lab-
dát biztosítanak a sok-sok apró 
labda mellett. célcsoport: 6 hóna-
pos–4 éves korú gyerekek és szüle-
ik. Folyamatos csatlakozási lehető-
ség. jelentkezés: gál gabriella, 
06/30-999-4945, tucsok.zene@
indamail.hu. www.tucsok-zene.hu

óbuda Mozgásművészeti Is-
kola. A mozdulat megmarad. Az 
iskola fő profilja a gyerekek moz-
gáskultúrájának fejlesztése min-
den területen: a ritmikus gimnasz-
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tikától a baletten át a mozdulat-
művészetig és a modern táncig. 
tevékenységük Berczik sára mód-
szerén alapszik, fókuszában a test-
képzés és a mozgásjavító gyakorla-
tok állnak. célcsoport: kezdőknek, 
4 éves kortól. Időpont: hétfőn 
15.30, 18.00, kedden 16.00, csütör-
tökön 15.30, pénteken 16.00. je-
lentkezés: mikusik márta, 06/20-
946-0848, 200-0138, iroda@omisk.
hu. www.omisk.hu

óvóka – délelőtti játszóház 
hétfőn, szerdán 9.00 (3 órás). A 
népművészet játékos megismeré-
sét szolgáló, zenés, táncos, nép-
meséket dramatizáló, néphagyo-
mányokat, népi mesterségeket 
felelevenítő, komplex, tematikus, 
kiscsoportos foglalkozássorozat. 
óvoda-előkészítő a kis közösség-
be való beilleszkedéssel (szociali-
záció, tolerancia). célcsoport: 7 
éven aluliak, akik keresik a játszó-
társat, óvodába készülnek. jelent-
kezés: csiszér jolán, 06/20-594-
4957, csiszer.jolan@gmail.com.

ritmikus gimnasztika hétfőn, 
csütörtökön 17.00. A Hegyvidék sE 
szakosztálya versenyzőkkel és tan-
folyami csoportokkal egyaránt 
foglalkozik. tanfolyami óráikon el-
sősorban az alapok elsajátítására 
és a sportág megszerettetésére 
koncentrálnak, de a zenére törté-
nő mozgással, valamint a ritmikus 
gimnasztika kézi szereivel is meg-
ismertetik a gyerekeket. célcso-
port: 4–7 éves kislányok. jelentke-
zés: mochlár Emese, 06/30-241-
8352; Wágner orsolya, 06/20-390-
4839.

rock and roll hétfőn, szerdán 
16.15. Ismerkedés a tánc alapjaival, 
mozgáskoordináció- és ritmusér-
zék-fejlesztés. Esztétikus tánckép-
zés, modern és klasszikus táncok 
szabályainak elsajátítása, külön-
böző koreográfiák, komplex tán-
cok, amelyeket a tanítványok fel-
lépéseken, a legügyesebbek pe-
dig versenyeken mutatnak be. 
célcsoport: 6 éves kortól. jelent-
kezés: szalma lilla, 06/70-586-
6111.

show-tánc kedden 17.00, csü-
törtökön 16.00. A szivárvány tánc-
színház foglalkozásai jó hangulat-
ban nevelnek egészséges élet-
módra, fejlesztik a koordinációs és 
egyensúlykészséget. célcsoport: 7 
éves kortól. jelentkezés: Balázs 
márta, 06/30-409-2400.

a világ körtáncai szerdán 18.15. 
Egészségmegőrző, mozgáskoordi-
nációt, általános közérzetet javító 
foglalkozás nők számára. A résztve-
vők görög, balkáni, breton, izraeli, 
afrikai, ír, amerikai és a világ minden 
tájáról összegyűjtött autentikus 
néptáncok mellett szakrális és me-
ditációs körtáncokkal is megismer-
kedhetnek. célcsoport: női cso-
port, középkorúak és szeniorok. je-
lentkezés: Istenes Emília, 06/20-
579-5035. www.istenes emilia.hu

Nia kedden 19.30. A Nia korha-
tár és előképzettség nélkül min-
denki számára elérhető, testet-lel-
ket építő-szépítő, zenére végzett, 
boldogsághormonokat és pozitív 
energiákat felszabadító, táncalapú 
mozgás. ötvözi a keleti mozgás-
formák és különböző harcművé-
szetek, a nyugati táncművészeti 
stílusok, valamint különböző terá-
piás irányzatok elméleti és gyakor-
lati elemeit. célcsoport: 15–99 
évesek. jelentkezés: Balázs mari, 
06/30-973-2331, mari.maryss@
gmail.com.

sahaja jóga meditációs tan-
folyam kedden 18.30. shri mataji 
Nirmala Devi által létrehozott 
spontán jógameditáció. célcso-
port: középiskolás kortól, felső kor-
határ nélkül. jelentkezés: jinda Eri-
ka, 203-2496.

BÖSZÖrMéNyI IrOdAHáZ ‘B’ 
FÖLdSZINTI TANáCSTErEM
XII., BösZörméNyI út 24.
a Hegyvidéki trianon társa-

ság programja január 14-én 
18.00. Dr. raffay Ernő történész, 
politikus, volt honvédelmi állam-
titkár: szabadkőművesség és tria-
non. Proksza gyöngyi festőmű-
vész, grafikus képeinek egyestés 
kiállítása.

XII., sZArVAs gáBor út 8/c
tElEFoN/FAX: 200-8713
tElEFoN: 275-1394
WWW.VIrANyos.Hu
VIrANyos@t-oNlINE.Hu
 A szervezők a programváltozta-
tás jogát fenntartják!
szabadság vándorai termé-

szetjárók klubja. január 21. 18.30 
Kanada. Előadó: Farkas Pál. Klubve-
zető: sütő-Nagy István. Belépődíj: 
500 Ft, klubtagoknak ingyenes.

aPs stúdió január 23-án 18.00. 
Varázslatos Dolomitok – vetített-
képes előadás. Előadó: Katona Ka-
talin klubtag. Képmódosító alkal-
mazások a Photoshop segítségé-
vel – műhelygyakorlat szalai sán-
dor vezetésével. Klubvezető: Abo-
nyi maya fotóművész. Belépődíj: 
500 Ft, klubtagoknak ingyenes.

Harmónia táncklub: Ifjúsági 
Farsang január 24-én 19.00–23.00. 
Belépés extrém nyakkendőben. 
Klubvezető: székely Attila. Belépő-
díj: 1200 Ft.

kertbarát kör január 27-én 
16.30. Információ: Bartók sándor 
klubvezető, 06/30-360-2414. Belé-
pődíj: 500 Ft, klubtagoknak ingye-
nes.

virányosi filmklub. január 29. 
13.00 Bor, mámor, Provence. A be-
lépés díjtalan.

Harmónia táncklub: Felnőtt 
Farsang január 31-én 19.00–23.00. 
jampi bál. Klubvezető: székely At-
tila.

várak és Hegyvidék – Vizy 
lászló festőművész kiállítása. 
megtekinthető: február 3-ig, előre 
egyeztetett időpontban (200-
8713).

kerekítő tippentő hétfőn 
10.00–10.40. A foglalkozásokra pár 
hónapos kortól óvodáskorig várják 
a babákat, kisgyerekeket szüleikkel, 
nagyszüleikkel. A 40 perces foglal-
kozásokon a résztvevők néphagyo-
mányunkból merített ölbeli játékok, 
mondókák és dalok közt kalandoz-
nak, és kötetlen módon ízlelgetik a 
magyar néptánc alapjait. cirókázás, 
lovagoltatás, hintáztatás, népdalok-
kal, sétáltatókkal, tánccal színesítve. 
Bővebb információ, bejelentkezés: 
www.kere kito.hu. Foglalkozásveze-
tő: cseke-marosi Eszter tánc- és drá-
mapedagógus.

Csiri-biri torna szerdán 9.30–
10.30. A babatornára 3 éves korig 
várják a már járni tudó, izgő-moz-
gó kis tornászokat. részvételi díj: 
1200 Ft/alkalom, 10 000 Ft/10 alka-
lom. Információ: www.csiribiri.hu. 
Vezeti: Pásztor Brigitta, 06/30-997-
1349.

Fabrika kedden 10.00–11.00. 
Bábozás, éneklés, kézműves-fog-
lalkozás 2 éves kortól. Vezeti: Né-
meth luca bábművész és Fráter 
Anna. Információ: 06/20-929-7904. 
részvételi díj: 1200 Ft/alkalom, 
5000 Ft/5 alkalom. A Fabrika mű-
hely idei programja: I. asztali bábo-
zás (15-25 perc). II. kézműveskedés 
(15-25 perc).

Hangszervarázs zenetanoda 
– rosales Zeneóvoda keddenként. 
játéknak megélt iskola-előkészítő 
és fejlesztő módszer 30 alkalomra 
kidolgozott tematikával, furulya-
használattal, egyedi zenei és ér-
zékszervi játékgyűjteménnyel, fel-
adat- és kottafüzetekkel, kiscso-
portos zenei fejlesztés a hangszer-
tanulás irányelvein alapuló egyedi 
pedagógiai és fejlesztő módszer-
rel. Dúr-Moll (6–8 éveseknek) – ze-
neóvoda, iskola-előkészítő kedden 
13.00–15.45. összetett, intenzív 
foglalkozás, amelyben a zene va-
rázslatával és segédletével fejlesz-
tik a nagymozgást, a finom moto-
rikát, a beszédet és a helyes lég-
zést, a matematika alapjai beépíté-
sével a logikai gondolkodást és a 
memorizálás folyamatát. A tanoda 

által szerkesztett zenei feladatla-
pok eljuttatnak a kottaolvasásig és 
a furulya magabiztos használatáig, 
ami szilárd alapot nyújt az iskolai 
tanulmányokhoz és a további ze-
nei és hangszeres képzésekhez. 
Largo (3–4 éves kiscsoportosok-
nak) – zeneóvoda kedden 16.00–
16.30. Nagymozgások, finom mo-
to rika, érzékszervek, matematikai 
készség és beszéd fejlesztése 
énekkel, hangszerekkel, logikai, 
mozgásos és érzékszervi játékok-
kal. év végére a gyerekek maga-
sabb szintű zenei hallással és rit-
musérzékkel a hangszertanulás 
alapjaihoz jutnak el. Moderato (4–5 
éveseknek) – zeneóvoda kedden 
16.45–17.30. A rosales-módszerrel 
kidolgozott, korosztályra differen-
ciált furulyaiskola füzetekkel és 
módszertannal a ritmushangsze-
rek és a furulya használatát ismer-
tetik meg a gyerekekkel. Fejlesztő 
feladatokat tartalmazó füzetek, 
matricaalbum, érzékszervi és logi-
kai eszközök segítségével játéko-
san jutnak el a kottaolvasás és a 
furulyázás alapjaihoz, amire biz-
tonságosan felépíthetők a további 
általános és zenei tanulmányok. 
Allegro (5–6 éves nagycsoporto-
soknak) – a moderato folytatása. 
Foglalkozásvezető: Nagy mária, az 
operaház zenekari művésze és 
gyerekprogramok játékmestere. 
Információ: Nagy teréz, 06/30-
936-1713, 06/30-936-2040. E-mail: 
hangszer varaz s@gmail .com. 
www.hangszervarazs.hu

Művészi torna az óbuda moz-
gásművészeti Iskola szervezésé-
ben kedden és csütörtökön 15.30–
20.30. művészi torna a Berczik-
módszerrel, iskolarendszerűen 
egymásra épülő, korosztályos cso-
portokban, 4 éves kortól. testkép-
ző és mozgásfejlesztő gimnasztika 
sok tartásjavító gyakorlattal, zenei 
kísérettel. Vezeti: mády Krisztina. 
telefon: 200-0138, 06/20-946-
0848. E-mail: iroda@omisk.hu. 
www.omisk.hu

angolnyelv-oktatás gyere-
keknek hétfőn 17.10–17.55 (megfe-

lelő létszám esetén indul), csütörtö-
kön 17.00–17.45. Beszédközpontú 
oktatás Helen Doron módszerével, 
speciálisan képzett tanárokkal, fo-
lyamatosan továbbfejlesztett tan-
anyagokkal, középső és nagycso-
portos óvodásoknak, 4-8 fős cso-
portokban. jelentkezés folyamato-
san: Endre judit, 06/30-313-6822. A 
tanfolyam díja: 10 200 Ft/hó.

Csillagszemű táncegyüttes. 
Néptánctanítás szerdán és pénte-
ken 15.00–16.00 óvodásoknak, 
16.15–17.45 kisiskolásoknak. művé-
szeti vezetők: timár sándor Kos-
suth- és állami-díjas, érdemes mű-
vész, a Hegyvidék díszpolgára, va-
lamint timár Böske táncművész. 
Információ: www.csillagszemu.hu.

Jóga hétfőn 16.30–18.00 kez-
dőknek és 18.15–19.45 haladók-
nak. A jóga gyakorlása segíti a tes-
ti, lelki, szellemi egészség és har-
mónia megteremtését, a jó közér-
zet kialakítását és fenntartását. Ve-
zeti: Bucher Katalin (06/30-298-
3147). részvételi díj: nyugdíjasok-
nak 1100 Ft/alkalom, 3200 Ft/4 al-
kalom, 9000 Ft/10 alkalom. Kez-
dőknek és haladóknak 1400 Ft/al-
kalom, 4400 Ft/4 alkalom, 12 000 
Ft/10 alkalom.

sportjóga pénteken 18.00–
19.30. A jóga testtudatos torna, 
edzésmódszer, szellemi gyakorlat, 
a test fizikai szintjén fejleszti szer-
vezetünk és idegrendszerünk 
egészségi állapotát. A légzéssel 
összekapcsolt nyújtó és lazító test-
helyzetek, gyakorlatok erősítik iz-
mainkat. Bármikor elkezdhető. Ve-
zeti: ruff Annamari (06/20-205-
9918). részvételi díj: 1000 Ft/alka-
lom, 3500 Ft/4 alkalom.

társastánc. Kezdő: szombaton 
15.00–16.00. Haladó: szombaton 
16.00–17.00. részvételi díj: 12 000 
Ft/10 alkalom. Előkészítő 1.: szom-
baton 17.00–18.00. Előkészítő 2.: 
vasárnap 14.00–15.00. Verseny-
tánc: vasárnap 15.00–17.00. Klub-
vezető: székely Attila (titti@mail.
datanet.hu, www.harmoniatanc-
klub.hu). részvételi díj: 6000 Ft/hó.

(Folytatás a 12. oldalon)
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Vízkereszt
A karácsonyi ünnepkör harmadik 
jelentős ünnepe karácsony és újév 
után vízkereszt. Noha régebben 
több a karácsonyi időhöz kapcso-
lódó népszokás is fűződött hozzá, 
ma szinte kizárólag vallási ün-
nepnek számít. Eredeti időpontja 
január 6., ám a katolikus egyház 
– néhány más hétköznapra eső 
ünnephez hasonlóan – a vízke-
resztet is hozzáigazította korunk 
munkarendjéhez, így január 2–8. 
között, az újév utáni első vasárna-
pon ünnepli.

V ízkereszt vallási tartalma ösz-
szetett, ennek megfelelően a 

különböző keresztény egyházak 
is más-más tartalmat állítanak 
ünneplésük középpontjába. A ke-
leti egyházak elsősorban Jézus 
megkeresztelését, míg a katoliku-
sok és az evangélikusok a napke-
leti bölcsek látogatását ünneplik. 
(A katolikus egyház ettől elvá-
lasztva, a vízkeresztet követő va-
sárnapon ünnepli Jézus kereszt-
ségét.) Emellett ekkor emlékez-
nek meg Jézus első csodatételéről 
is, amikor a kánai menyegzőn 
borrá változtatta a vizet.

A református egyház inkább 
határnapnak tekinti vízkeresztet, 
az epifániai időszak nyitónapjá-
nak. Ez a nagyböjtig tartó öröm-
teli periódus arra emlékeztet, 
hogy Jézus keresztségével meg-
kezdte megváltói működését. 
Vízkereszt a karácsonyi ünnepek 
záró napjának tekinthető, ezt jel-
képezi, hogy sok helyen ekkor 
bontják le a karácsonyfát. Egy-
szersmind kezdő nap is, hiszen 
vízkeresztkor kezdődik a farsangi 
időszak.

Az ünnep összetettségét tük-
rözik a keresztény világban elter-
jedt különböző elnevezései. A 
legelterjedtebbek a görög epipha-
nia (megjelenés, megnyilvánulás) 
szó változatai, az angol epiphany, 
a francia épiphanie, valamint a 
magyarban használatos epifánia. 
Ezzel rokon jelentésű a keleti egy-
házakban használatos theofánia 
(Isten megjelenése), aminek ma-
gyar megfelelőjét főként a görög 
katolikusok használják úrjelenés 
formában.

Elterjedt még a napkeleti böl-
csekkel összefüggő elnevezés – 
Heilige drei Könige; tri kralové, 
magyarul háromkirályok – de 
olyan név is használatos, amelyik 
a vízkereszt határnap jellegére 
utal, hiszen erre a napra esik ka-
rácsony tizenkettede, a karácso-
nyi idő vége. Ezért nevezi Shakes-
peare is a vízkereszt éjszakáját 
Twelfth Nightnak. Az ünnep leg-
gyakrabban használt magyar el-
nevezése, a vízkereszt meglehető-
sen egyedülálló: a görög hagias-
mos szó tükörfordítása, ami az 

ezen a napon a keleti egyházak-
ban szokásos nagy vízszentelésre 
utal.

Az ünnep eredete
Vízkereszt húsvét után a keresz-
ténység legősibb ünnepe. Egy ke-
resztény szekta tagjai, a gnoszti-
kusok az egyiptomi Alexandriá-
ban már a 3. század elején éjjeli 
virrasztással emlékeztek meg Jé-
zus keresztségéről. Az ünnep je-
lentősége abban rejlett, hogy a 
gnosztikus vélekedés szerint Jé-
zus a születésekor közönséges 
ember volt, és csak megkeresztel-
kedése által lett Messiássá. Ennek 
köszönhető, hogy hamarosan – 
bár csak átmenetileg – Jézus szü-
letésének ünnepe is erre a napra 
került, amivel az egyház a gnosz-
tikusokkal szemben azt kívánta 
hangsúlyozni, hogy Jézus a szüle-
tésétől fogva Isten fia.

A január 6-i időpont már a 
kezdetekben is megvolt; Ale-
xandriában ekkor tartották Aion 
időisten újjászületésének ünne-
pét. A hosszabbodó nappalok, a 
növekvő fény örömteli ujjongás-
sal töltötték el az embereket ezen 
az évkezdő, napfordulós ünne-
pen. A Héliosz napistennel is azo-
nosított Aion kisgyermekként 
született újjá évről évre egy szűz-
től, így alkalmas volt a gnoszti-
kusok számára, hogy a szintén 
világosságot hozó Jézust azono-
sítsák vele, és új, keresztény tarta-
lommal töltsék meg a 
pogány Aion-ünnepet. 
Ezt a lehetőséget erősí-
tette az az egyiptomi 
szertartás is, amikor 
ünnepélyesen vizet me-
rítettek a Nílusból – ez 
a keresztség mozzana-
tára emlékeztető motí-
vum.

A kánai menyegző 
borcsodáját is a januári 
időpontegyezés kap-
csolta vízkereszthez. 
Ugyanis ekkor tartot-
ták Dionüszosz, a bor 
görög istenének egyik 
ünnepét, Lenaiát is. 
Széles körben ismert 
volt az a csodálatos je-
lenség – és nyilván nem 
minden alap nélkül –, 
hogy ilyenkor bizonyos 
szent helyeken (pl. 
Androsz szigetén) a templomok 
forrásaiból víz helyett bor csörge-
dezett elő.

A három evangéliumi ese-
mény, Jézus születése, keresztsége, 
valamint első csodatétele egyaránt 
Jézus istenségének megnyilvánulá-
sai, megjelenései, és ezáltal kap-
csolódnak az epifánia gondolatá-
hoz. Jézus első megjelenése a szü-
letésekor történt; a következő ke-
resztelésekor, amikor a Szentlélek 
kinyilvánította istenségét: „Te 
vagy az én szeretett Fiam, benned 
telik kedvem” (Lk 3,22.); végül 

pedig a kánai mennyegzőn, mi-
dőn első csodatételeként borrá 
változtatta a vizet, és ezáltal „Ki-
nyilatkoztatta dicsőségét” (Jn 
2,11.). Bizonyos vallási megfon-
tolásokból Jézus születésének ün-
nepe igen hamar, már a 4. szá-
zadban új időpontra, december 
25-re került, és így különvált a 
vízkereszttől.

A szent nász
Érthető, hogy miután Jézus ke-
resztségének jelentősége a gnosz-
tikus felfogáshoz képest némileg 
csökkent, maga a vízkereszt is a 
karácsony árnyékába került. 
Mindazonáltal a keresztség moz-
zanata idővel új gondolatokkal 
gazdagodott.

Igen kifejezően írja le Radó Po-
likárp bencés tudós az epifániá-
hoz kapcsolódó „szent nász” esz-
méjét: „Krisztus az Egyháznak 
mennyei vőlegénye: ez a Szent 
Pál-i metafora új, szépséges kapcso-
latot teremtett az ünnepet kitevő 
misztériumok között. Hiszen az 
ősegyház felfogása szerint az Egy-
ház azáltal lesz a megkereszteltek 
édesanyja, hogy a keresztkútból, 
mely az Egyházanyának tisztaságos 
méhe […], új életre szüli a halál-
nak szánt embereket. Jézus pedig 
ókeresztény és liturgikus felfogás 
szerint a Jordánban való keresztsé-
gekor megszentelte a vizet […]. Ha 
az Egyház az Édesanya, makulát-
lan méhe a keresztkút, Krisztus a 

víznek természetfölötti módon ter-
mékennyé tevője, megvan az alka-
lom a Szent Pál-i metaforának 
teljes kiépítésére: Epifánia Krisz-
tusnak és az Egyháznak mennyei 
násza.”

Ehhez illeszthető az a körül-
mény, hogy a borcsoda éppen 
egy menyegzőn történt, illetve a 
napkeleti bölcsek nászajándéka-
inak motívuma; a Római brevi-
áriumban olvasható antifóna 
szerint: „A mai napon mennyei 
jegyesével egyesült az egyház, 
mert a Jordánban Krisztus lemos-

ta vétkeit, ajándékokkal sietnek a 
bölcsek a királyi nászra, s a vízből 
vett boron ujjonganak a lakodal-
masok.” (Radó Polikárp: Az egy-
házi év 66–67.)

A háromkirályok
Európa nyugati felében vízkereszt 
ma elsősorban a háromkirályok 
ünnepe. Máté evangéliuma szá-
mol be arról, hogy egy csillagot 
követve „bölcsek jöttek napkelet-
ről”, hogy hódoljanak az újszülött 

Jézusnak. Az írás a látogatók szá-
máról és neveikről is hallgat, vala-
mint arról sem tesz említést, hogy 
királyok lettek volna. Mindez ké-
sőbbi hozzátoldás; a szentírás-ma-
gyarázók szerint mágusok, azaz 
írástudó, csillagászathoz értő tu-
dós emberek lehettek Perzsiából.

A biblia megemlékezik arról, 
hogy ajándékba aranyat, tömjént 
és mirhát vittek, Szt. Ambrus ér-
telmezése szerint az elsőt a király-
nak, a másodikat az Istennek, a 
harmadikat pedig a keresztfán 
szenvedő embernek. Valószínű-
leg innen, az ajándékok számából 
eredhetett az a régi hagyomány, 
amely szerint a bölcsek is hárman 
voltak. Órigenész 3. századi teoló-
gus meg is nevezi őket: Ochozat, 
Abimelech és Pichol.

Az általunk jól ismert nevek 
csak később bukkannak fel, a 6. 
századi híres ravennai mozaik 
alakjai felett már a Caspar, 
Melchior és Balthassar neveket 
olvashatjuk. Alakjuk a három 
életkort jelképezi: Melchior a 
csupasz állú ifjú, Balthassar a 
sötét szakállú férfi, míg Caspar 
az ősz szakállú agg. Egy közép-
kori leírás szerint mindegyikük 
egy-egy bibliai népcsoportot 
képvisel, így szimbolizálja érke-
zésük a pogány világ hódolatát: 
Casparus – Gáspár a Kaszpi-
tenger környéki árja népeket, 
Melchior – Menyhért a hamitá-
kat, míg Balthazár – Boldizsár a 
sémitákat.

Más, ennél népszerűbb ma-
gyarázatok szerint alakjuk a há-

rom ismert földrészt jelképezi. 
Ezek az értelmezések gyakorta 
visszatükröződnek a „Királyok 
imádását” ábrázoló festménye-
ken is, ezért lett a reneszánsz ide-
jétől fekete bőrű az Afrikát képvi-
selő Boldizsár.

A betlehemi csillag
A jelenet elengedhetetlen motí-
vuma még a királyokat vezető 
betlehemi csillag. Számtalan ma-
gyarázat született az égi jelenség 

mibenlétére, gondoltak 
üstökösre, vagy boly-
gók együtt állására – 
mindazonáltal meg-
nyugtató válasz máig 
sem született. Annyi 
bizonyos, hogy a csillag 
a suméroknál éppúgy 
isteni jel volt, mint az 
egyiptomi hieroglifák-
ban.

A betlehemi csillag a 
legtöbb ábrázolásban 
öt- vagy nyolcágú, 
mindkét típus Vénusz 
csillagjelvénye, márpe-
dig az ő tisztelete a ke-
reszténységben Szűz 
Máriára szállt; ám áb-
rázolták hatágúnak is, 
ami a Dávid-csillaggal 
való kapcsolatra mu-
tathat. A betlehemi 
csillag a magyar refor-

mátus egyház fontos jelképévé 
vált, a templomtornyokról hirde-
ti a megváltó születését, de fényes 
díszként ott ragyog a legtöbb ka-
rácsonyfa csúcsán is.

Vízszentelés, házszentelés
Jézus keresztségéhez kapcsolódik a 
vízszentelés szertartása, amely kü-
lönösen a görög katolikusok és az 
ortodox keresztények között bírt 
nagy jelentőséggel. A hagias mos 
megas (nagy vízszentelés) régebben 
látványos külsőségek között zaj-
lott. Papja vezetésével a nép zász-
lókkal és énekszóval a közeli folyó 
partjára vonult, ahol a szertartás 
részeként egy keresztet dobtak a 
vízbe. Folyó híján patak, kút vagy 
nagyobb dézsa is megfelelt.

Kisfalusi János, a keleti egyházi 
szokások feljegyzője írja: „Eperje-
sen a görögök vízszentelése olyan 
nagy esemény volt, hogy az egész 
város kint volt a főtéren, ahol a 
kútnál végezték. Ott mindig a püs-
pök szentelte. A vízszentelésnél a 
fontosabb mozzanatoknál mindig 
eldördült a lövés is. Mikor a hár-
mas gyertyát [a püspök] belemárt-
ja a vízbe és mondja: »Nagy vagy te 
Urunk és fölségesek a te műveid, és 
nincsen szó, mely elégséges volna a 
te csodatételeid magasztalására!« 
Mindháromszor lövés. Eperjesen a 
Kálvárián felállították a tüzérségi 
ágyúkat is. Amikor a téren eldör-
dült a puska, az ágyúkat is elsütöt-
ték.”

A vízszentelés után a pap meg-
hintette a híveket, akik merítettek 
a szentelt vízből, amit otthon egész 

esztendőn át nagy becsben tartot-
tak. Még a barcasági Hétfalu 
evangélikus csángóiról is feljegyez-
ték, hogy vízkeresztkor a görögke-
leti szertartás alkalmával ők is ki-
vonultak a patakhoz szenteltvízért.

A közvélekedés mindig is kü-
lönös erőt tulajdonított a szen-
teltvíznek, amelyet néhol három-
királyok vizének is neveztek. Leg-
gyakrabban gyógyításra használ-
ták, különösen a szem- és fülbe-
tegségekre, de helyenként meg-
hintették vele a házasulandó 
párt, a termőföldet, vagy éppen a 
legelőre eresztett jószágot. Sok 
helyen a szenteltvizes üvegcsét a 
temetésekre is magukkal vitték 
az asszonyok, hogy meglocsolják 
vele a friss sírhalmot.

Egykor igen elterjedt volt, de 
ma is élő szokás a vízkereszti ház-
szentelés. A katolikus egyház víz-
kereszt vigíliáján vizet és krétát 
szentel, hogy másnap a pap, végig-
járván a falut vagy a városi lakáso-
kat, megáldja a portákat, és felírja 
a szemöldökfára az évszámot, vala-
mint a három király nevének kez-
dőbetűit: pl. „20 + G + M + B + 
15”. A három betű eredetileg nem 
a királyokat jelölte, hanem a latin 
Christus Mansionem Benedicat 
(Krisztus áldja meg e lakást) rövi-
dítése volt, ám találkozni olyan 
népi magyarázattal is, hogy a fel-
irat jelentése: Gazda, Menj Borért! 
Ez tréfás utalás a házszentelés egy-
kor adománygyűjtő jellegére.

Vízkereszti szokások

A vízkereszt-napi köszöntésnek 
számos formája alakult ki ha-
zánkban. Már Galeotto Marzio, 
Mátyás király udvari humanistá-
ja magyar sajátosságként említi a 
papság vízkereszti adománygyűj-
tését, amit koledálásnak nevez-
tek. Az elnevezés a latin Kalendae 
Januariae (január elseje) kifeje-
zésből ered, változatait megtalál-
hatjuk a legtöbb kelet-európai 
nyelvben (pl. a román colinda, a 
görög kalanda), általában kará-
csonyi vagy újévi köszöntést je-
lentenek.

Ugyancsak több évszázados 
szokás a helyenként ma is fellel-
hető csillagozás, vagy háromki-
rályok-járás. Mutat némi hason-
lóságot a karácsony környéki 
betlehemezéssel, szereplői az al-
kalmi koronát viselő királyok, 
akiket nem ritkán lányok alakí-
tanak. Házról házra hordják a 
bot végére erősített csillagot, el-
mondják, eléneklik verseiket, 
amiért élelmet vagy pénzt kap-
nak a gazdától.

A legtöbb vízkereszti szokás 
mára visszaszorult. Bár az embe-
rek többsége számára január 6. 
nem különbözik az egyszerű hét-
köznapoktól, mégis, a víz borrá 
változtatásának csodája, a há-
romkirályok hódolása vagy a bet-
lehemi csillag ma is kultúránk 
mindenki által ismert ikonjai.

Porogi András

A 6. századi híres ravennai mozaik a háromkirályok alakjaival a San Vitale-templomban

Jézus első csodatétele a kánai menyegzőn: borrá változtatta a vizet

Jézus megkeresztelése

Fo
tó

: w
w

w
.rA

ve
nn

Am
oS

AI
cI

.It

Fo
tó

: w
w

w
.Sz

yn
Ax

Ar
Io

n.
w

or
dp

re
SS

.co
m

Fo
tó

: c
Se

rI 
lá

Sz
ló



HEGYVIDÉK 2015. január 13.

www.hegyvidekujsag.eu  11

kultúra

Pál Feri atya és az Ütközések
A Prima Primissima díjas katolikus 
pap és mentálhigiénés szakember, 
Pál Feri atya egyik kedvencével, 
az ütközések című filmdrámával 
hívta közös elmélkedésre a mom 
Kulturális Központ közönségét 
„Az én filmem” programsorozat 
legutóbbi estéjén. A különleges 
találkozáson a sztereotípiák, a 
konfliktusok és az emberi kapcso-
latok is górcső alá kerültek.

M agyarország egyik legismer-
tebb katolikus papja na-

gyon szereti a filmeket, főleg az 
olyasféléket, amik elgondolkod-
tatják a nézőt. Ha tehetné, kipró-
bálná a filmkészítést is; fiatalkora 
meghatározó művét, Hermann 
Hesse Az üveggyöngyjáték című 
regényét szívesen vászonra vinné. 
„Az én filmem” kulturális prog-
ramsorozat legutóbbi estéjén a 
mindig közvetlen Pál Feri atya 
volt a vendég.

Mint elmondta, szíve szerint 
három filmet is elhozott volna a 
MOM Kulturális Központ kö-
zönségének: „Az egyik a Stalker 

– kezdte –, de az háromórás, és 
nagyjából két és fél órán keresz-
tül esik az eső. Ezzel igazán nem 
terheltem volna senkit. A másik a 
Csillagok háborúja hatodik része 
lett volna, mivel ott kiderülnek a 
titkok, lehull a lepel, mindent 
megtudunk.”

Végül nem egy – ahogy Lévai 
Balázs házigazda fogalmazott – 
„Reszkessetek betörők-hangula-
tú” karácsonyi mozira, hanem 

egyik kedvencére, az Ütközések 
című amerikai–német drámára 
esett a választása. A film elgon-
dolkodtató, meglepő történet 
emberi kapcsolatokról, jellemek-
ről. A képkockák kapcsán kérdé-
sek merülnek fel a nézőben, aki 
sosem lehet biztos a válaszokban.

Az est folyamán szó esett a 
sztereotípiákról, a konfliktusok-
ról, arról, hogy miképpen gon-
dolkodunk egymásról. „Hihetet-

lenül fárasztó minden embert 
minden helyzetben teljes nyitott-
sággal, előgondolat nélkül, a 
maga frissességében látni. Inkább 
keressük az egyensúlyt! – taná-
csolta Pál Feri atya. – A viták so-
rán nem feltétlenül tudjuk kont-
rollálni az indulatainkat, érzel-
meinket, ezért olyan információ-
kat is adhatunk egymásnak ma-
gunkról vagy a problémáról, 
amiket egyébként nem monda-
nánk ki, pedig a személyünkhöz 
kapcsolódnak.”

A kellemes beszélgetés, közös 
elmélkedés után Lévai Balázs 
megkérte vendégét, hogy konfe-
rálja fel a filmet. Az atya moso-
lyogva fordult a közönség felé: 
„Egyszerűen csak élvezzétek! Ad-
játok át magatokat annak, amit 
ez az alkotás nyújtani képes. Ha 
egy filmklubvezető mentalitásá-
val kellene ajánlanom, akkor ezt 
mondanám: egy-egy pillanatra 
érdemes kilépni a mű élvezetéből, 
és tisztázni magatokban azt, 
hogy mi a véleményetek a szerep-
lőkről. Fél óra elteltével már nem 
biztos, hogy ugyanazt fogjátok 
gondolni…”

B. M.

Lévai Balázs és Pál Feri atya

Ember a show mögött
A Group ‘N’ Swing együttes rendhagyó koncertje

V an egy zenekar, amelyiknek 
nemcsak óriási a rajongótá-

bora, de a tévé jóvoltából azok is 
ismerik országszerte, akik egyéb-
ként a hírét sem hallották. Vér-
pezsdítő klipjük ugyanis naponta 
látható az M1 népszerű Ridikül 
című műsora főcímzenéjeként.

A Group ‘N’ Swinget két éne-
kes, Mihályi Réka és Gájer Bá-
lint, valamint nyolc hangszeres 
művész alkotja. A MOM Kultu-
rális Központban december vé-
gén megrendezett Ember a show 
mögött című rendhagyó kon-
certjük bátran sorolható a téli 
évad legsikeresebb rendezvényei 
közé.

A zsúfolásig megtelt színházte-
remben nemcsak fergeteges 
szvinggel és lüktető boogie-val 
szórakoztatták a nagyérdeműt, de 
lebilincselő történeteikkel és a 
háttérben vetített fotókkal köze-
lebb is hozták a nézőkhöz magu-
kat és művészetüket, az alkotás 
folyamatát és a sikerhez vezető 
utat. Sok más mellett kiderült 
például, hogy Mihályi Réka jo-
gász, a zenekar alapítója, Péntek 
Tibor dobos építészmérnök, Bakó 
István szaxofonos pedig a Pénz-
ügyőrzenekar tagja „civilben”.

A színpadon tucatnyi kará-
csonyfa teremtett ünnepi hangu-
latot. A koncert nagyrészt a zene-
kar saját számaiból állt; két leme-
zük (Swing amíg élek, Botrány!) 
sikere is bizonyíték arra, hogy a 
hazai komponisták és szövegírók 
magyar nyelvű dalai egyenérté-
kűek a külföldi világslágerekkel.

Csík Tibor és Nyikes Kriszti-
án trombitán, az egyik legtermé-
kenyebb szerző és hangszerelő, 
Almási Attila harsonán és bari-
tonszaxofonon, Bakó István pe-
dig tenorszaxofonon játszott. A 
szűkszavú, de annál hatásosab-
ban gitározó Gyalog Zoltán 
egyedül mutatta be első szerze-
ményét, a zenekari darabokban 
pedig frenetikus szólókkal káp-
ráztatta el a hallgatóságot. Lő-
rincz Ádám zongorázott, míg a 
ritmustandemben Molnár Péter 
bőgőzött és Péntek Tibor dobolt. 
A színpadi előadást Stohl Luca 
táncművész színesítette.

A sok remekül meghangsze-
relt, a négy fúvós jóvoltából igazi 
big band-hangzású dalok sorá-
ban hallhattuk Almási Attila két 
kompozícióját, a Széplányok és 
rosszfiúkat, valamint a Tu Vuó Fá 
L’Americanót is. Természetesen 

elhangzott Mihályi Rékától az 
eredetileg Retikül címre hallgató 
szám, Gájer Bálinttól a Mint egy 
zsák, s persze az Amíg élek című 
sláger is.

Az ilyenkor kötelező karácso-
nyi blokkban néhány közismert 
angol nyelvű dal (Jingle Bells, Let 
It Snow stb.) csendült fel. Ezek a 
szvinges tempó és a hangszerelés 
révén szépen illeszkedtek a pro-
dukcióba. S ha már közkedvelt 
örökzöldek, három olyan szerze-
mény is elhangzott, amelyikben 
egy-egy hangszeres szólistáé volt 
a főszerep: a Body and Soul, az On 

the Sunny Side of the Street és a 
When You’re Smiling. A népszerű 
Fly Me to the Moon előadásába 
Almási Attila zongorista-énekes 
édesapja is beszállt.

A közönség felállva, vastapssal 
ünnepelte a zenekart, amely saját 
dalokból álló egyveleggel és a Lo-
uis Prima repertoárjából min-
denki által ismert Angelinával 
búcsúzott. A Group ‘N’ Swing 
frenetikus előszilveszteri koncert-
je igazi show volt, együtt tapso-
lással, közös énekléssel. Szóra-
koztatás felsőfokon.

Márton Attila

Két énekes, nyolc hangszeres, tökéletes harmónia
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Emlékek kis tere – Németh László és barátai emlékszoba nyílt
A ki gyakran jár a Németvöl-

gyi úton, a 18-as szám egyik 
üvegajtaja mögött felfigyelhetett 
Németh László portréjára. Az író 
egyik lánya, Németh Ágnes rég-
óta dédelgetett tervét valósította 
meg az emlékszoba megnyitásá-
val.

A kis helyiség dísze a hatalmas, 
ódon, faragott szekrény, amely 
olykor az íróról készült régi film-
felvételeken is feltűnik. Ebben 
most Németh László személyes 
holmijai helyett egy televízió ta-
lálható – a látogatók az író életé-
ről szóló dokumentumfilmet 
nézhetik meg. A falakon fényké-
pek tucatjai sorakoznak, családi 
fotók a négy Németh lánnyal, 
unokákkal, a tetterős feleséggel, 
Démusz Gabriellával és a kor iro-
dalmi, művészeti életének színe-
javával. Németh László életmű-
vének ismerői dúskálhatnak a 
művekhez kapcsolódó helyszí-
nek, alakok fotódokumentumai-
ban.

Az író papírral a kezében a 

szárszói konferencián: felötlik 
bennünk az elveszett első, rög-
tönzött szárszói beszéd. Az 1956 
októberében az első unokával ké-
szült, jól komponált családi felvé-
tel eszünkbe juttatja a forradalom 
hatása alatt írt Emelkedő nemze-
tet, majd a november 
4-e után következő 
kényszerű bujdosást.

A sok sajkodi kép a 
Németh László életé-
ben a béke és az alkotás 
szigeteként működő 
nyaralót tárja elénk. 
Fotók rengetege, ame-
lyeken Major Tamás-
sal, Sinkovits Imrével, 
Illyés Gyulával, 
Keresztury Dezsővel, 
Tamási Áronnal vagy 
Borsos Miklóssal lát-
ható. De itt van az a 
kép is, amelyen Mádl 
Ferenc mond beszédet 
az íróról készült szobor 
avatásán. Külön tablón 
szembesülhetünk az-

zal, milyen sok művét állították 
színpadra, vitték filmre.

Az asztalon egy nyomdából 
frissen kikerült könyv: Németh 
László és felesége levelezése 1920 
és 1973 között. A kötetet, ame-
lyet Németh Ágnes és Gál Mi-

hály rendezett sajtó alá, és látott 
el jegyzetekkel, hivatalosan csak 
tavasszal mutatják be a Petőfi Iro-
dalmi Múzeumban. A levelekből 
két ember különös, sok vihart ki-
állt kapcsolata tárul fel előttünk, 
számtalan apró mellékinformáci-

óval, amelyek – tekintve, hogy 
Németh László szívesen mintázta 
meg a család közeli vagy távolab-
bi ismerőseiről regényhőseit – ér-
dekes adalékul szolgálhatnak az 
irodalomrajongók számára.

„Munka nélkül nem tudok 
élni. Az életemnek ez 
az emlékszoba ad a to-
vábbiakban értelmet. A 
közelben lakom, bár-
mikor le tudok jönni 
beszélgetni azokkal, 
akiket érdekelhetnek 
ezek a képek és a törté-
netek, amik hozzájuk 
tartoznak – mondja 
Németh Ágnes, aki az 
első tablót még otthona 
falára rakta össze a sok 
évtized alatt összegyűj-
tött fotókból. – Az ösz-
szeállítás olyan nagy 
tetszést aratott, hogy 
ezen felbuzdulva foly-
tattam a válogatást, hi-
szen több fiók van tele 
régi fényképekkel. 

Apám sokszor elmondta, élvezi a 
beszélgetést a vendégekkel, 
ugyanakkor úgy érezte, elpaza-
rolta az időt ahelyett, hogy dolgo-
zott volna… Édesanyám nagy 
ebédeket adott vasárnaponként a 
családnak, ezekre aki csak tu-
dott, elment. Az ezt követő be-
szélgetésekre, ahogy apám hívta, 
»szellemi iszapfürdőkre« emlék-
szem vissza a legszívesebben. 
Ezen mindenki elmondta, mi is 
foglalkoztatja, milyen színdara-
bot látott, apám pedig megjegy-
zésekkel irányította a beszélge-
tést.”

Németh Ágnes előzetes 
egyeztetést követően kedden 10 
és 12 óra között, csütörtökön 16 
és 18 óra között fogadja a látoga-
tókat az emlékszobában. Heten-
te egyszer olyan, az irodalomban 
jártas szakember is vele lesz, 
mint Lami Pál. Bejelentkezni 
legalább huszonnégy órával ko-
rábban a 200-1593-as telefon-
számon lehet.

Juhász ZsófiaNémeth ágnes, az író egyik lánya válogatta össze a kiállításon látható fotókat
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(Folytatás a 9. oldalról)

(Folytatás a 14. oldalon)

Felnőtt-társastánc. Középha-
ladó: vasárnap 17.00–18.00. Hala-
dó: vasárnap 18.00–19.00. Kezdő: 
szombat 18.00–19.00. Klubvezető: 
székely Attila (06/30-952-9477, 
titti@mail.datanet.hu). részvételi 
díj: 1500 Ft/alkalom. Információ: 
www.harmoniatancklub.hu.

rock and roll tánctanfolyam 
szerdán 20.00–21.00. részvételi díj: 
1500 Ft/fő/alkalom. Klubvezető: 
székely Attila (06/30-952-9477, 
titti@mail.datanet.hu. Információ: 
www.harmoniatancklub.hu.

Felnőtt művészi torna hétfőn, 
szerdán és pénteken 8.00–9.00 és 
9.00–10.00. A foglalkozásokat 
mind azoknak ajánlják, akik szép és 
természetes mozgások útján sze-
retnének eljutni izomerejük, álló-
képességük, hajlékonyságuk fej-
lesztéséhez, testük fizikai karban-
tartásához, alakjuk formálásához. 
Vezeti: tass olga mesteredző, 
olimpiai bajnok. jelentkezés, infor-
máció: 355-9477.

karbantartó torna kedden és 
pénteken 10.00–11.00 és 11.00–
12.00. Vezeti: Krizsánné Bucsú 
Andrea gyógytornász. Információ: 
06/20-960-6473.

kismama-
torna ked-
den és pén-
teken 12.00–
13.00. Felké-

szülés a szülésre tornával, relaxáció, 
légzéstechnika, vajúdási helyzetek 
elsajátítása, praktikus tanácsok szü-
léshez és csecsemőgondozáshoz. 
Vezeti: Krizsánné Bucsú Andrea 
gyógytornász. Információ: 06/20-
960-6473.

rajztanoda csütörtökön 
18.00–20.00. rajzoktatás, felvételi 
előkészítés, festészeti technikák. 
Egyéni foglalkozás mindenkivel. 
Információ: 06/30-470-5193. tan-
díj: 11 000 Ft/hó.

élj 100 évet egészségesen 
3-1-2 meridián gyakorlatokkal 
szerdán 10.30. Bővebb információ: 
www.312.hu. A torna ingyenes, a 
terembérleti hozzájárulás 300 Ft/

fő. A tornát vezeti: Hóka Ildikó 
06/30-962-0211, hoildi@freemail.
hu.

zumba kedden és csütörtökön 
10.00–11.00, kivétel minden hónap 
második keddje. Egy óra teljes ki-
kapcsolódás. Kardiofitnesz latin 
alaptánclépésekkel. tánctudás 
nem szükséges, minden korosz-
tálynak ajánlják. Vezeti: Borbély 
Enikő (06/30-984-0100). részvételi 
díj: 1200 Ft/alkalom, 10 000 Ft/10 
alkalom.

Bless you gym. Időpontok: 
hétfőn, kedden, szerdán, csütörtö-
kön 8.00, 9.00, 17.00, 18.00; pénte-
ken 8.00, 9.00, 15.00, 16.00; szom-
baton, vasárnap 8.00, 9.00, 10.00. 
Információ: gálbory Zsuzsa, 275-
1555. részvételi díj: 1300 Ft/alka-
lom, 11 900 Ft/24 alkalom.

Baba-mama klub kedden és 
csütörtökön 9.00–10.00, kivétel 
minden hónap második keddje. 
Várnak minden kisgyermekes 
édesanyát, aki kikapcsolódásra, 
baráti kapcsolatokra, testmozgás-
ra vágyik. Amíg a mamák tornáz-
nak, addig a gyerekek felügyelet 
mellett játszanak. Az edzés után 
teázás, beszélgetés. Vezeti: Bor-
bély Enikő fitneszoktató. részvéte-
li díj: 1000 Ft/alkalom, 9000 Ft/10 
alkalom.

Foltos MaMók. Foltos magyar 
modern Klub minden hónap ne-
gyedik szerdáján 18.30–20.30. 
Első, alakuló találkozó: január 28-
án 18.30–20.30. Az oklahoma mo-
dern Quilt guild 25 tagjának emlé-
kezetes, nagy sikerű kiállítása és az 
azt követő miniműhelyek élmé-
nyeinek hatására a foltvarrás mo-
dern stílusú ágának magyarorszá-
gi művelői létrehoztak egy virtuá-
lis szakmai műhelyt, a Foltos ma-
móK csoportot. A nagy érdeklő-

désre tekintettel most a Virányosi 
Közösségi Házban egy állandó 
klub alakul, ahol a modern stílusú 
foltmunkák szerelmesei havonta 
egy alkalommal a közös varrással 
hódolhatnak szenvedélyüknek. 
tagsági díj: 2000 Ft/év. Alkalmi lá-
togatókat is várnak 500 Ft/klub-
nap áron. további információk: a 
Facebook Foltos mamóK oldalán, 
ami egy zárt közösség, de jelentke-
zéseket elfogadnak, valamint a 
200-8713-as telefonszámon.

téry ödön turista Baráti tár-
saság kedden 18.30–21.00. Vezeti: 
mészáros jános. tagsági díj: 1000 
Ft/fél év.

színházjegy-árusítás minden 
páros hét szerdáján 
16.00–18.00. érdek-
lődés: Bódi éva, 
06/20-213-0479.

 A szervezők a programváltozta-
tás jogát fenntartják!
árny az árnyban – turek mik-

lós színművész versszínházi elő-
adása radnóti miklós életéről és 
költészetéről. A 2014. december 
8-ra hirdetett, betegség miatt el-
maradt előadás pótidőpontja ja-
nuár 22. 13.00. A belépés ingyenes.

Bran-koncert és táncház janu-
ár 24-én 17.00. A Bran együttes a 
magyarországi ír zenei élet egyik 
fontos résztvevője, rangos népze-
nei rendezvények és fesztiválok 
állandó szereplője. 17.00 táncház. 

19.00 Kedvenc képeink – vetítéssel 
egybekötött előadás. 20.00 Bran-
koncert. Belépődíj: 1200 Ft, gye-
rekjegy 600 Ft. www.bran.hu

térélmény két dimenzióban 
– Albert Farkas kiállítása. A fotó- és 
kisplasztikai kiállítás fő célja, hogy 
ízelítőt adjon egy különleges itáliai 
szakmai útnak az alkotóra gyako-
rolt hatásairól. A képek tükrözik al-
kotójuk látásmódját, véleményét 
erről a színekben, formákban gaz-
dag szakmai útról. A kiállítás meg-
tekinthető: január 26-ig.

kiállítás a Jókai Mór általá-
nos és Német Nemzetiségi Isko-
la tanulóinak munkáiból. meg-
nyitó: február 2-án 14.30. Hetedik 
alkalommal mutatkozik be az isko-
la tematikus vizuális művészeti al-
kotásaival. megnyitja: Hellnerné 
Nádor Ildikó igazgató. Közremű-
ködnek: az iskola tanulói. A kiállítás 
megtekinthető: február 28-ig.

Piramisok az újvilágban. Me-
xikó – Elter Károly ismeretterjesz-
tő előadása február 5-én 13.30. A 
belépés ingyenes.

Ismerkedés a számítógéppel 
idősebbeknek. A legközelebbi 
tanfolyam január 20-án indul. A 
létszám korlátozott, előzetes je-
lentkezés szükséges a 395-8284-es 
telefonszámon. A program célja, 
hogy megtanítsa az idősebb kor-
osztály tagjait a számítógép hasz-
nálatára, elsősorban az internet el-
érésére. A hallgatók három alka-
lommal, esetenként két-két órá-
ban (9.00–11.00 kezdő, 11.00–13.00 
haladó) sajátítják el az alapokat, 
amelyek segítségével képesek 
lesznek hasznos és érdekes infor-
mációkat önállóan megkeresni, 
valamint távoli ismerőseikkel 
e-mailben kapcsolatot tartani. A 
foglalkozások kis csoportokban 
folynak, mindenki külön számító-
gép előtt ül. részvételi díj: 3000 Ft/
fő/kurzus. Vezeti: szentiványi Imre 
villamosmérnök, számítástechni-
ka-oktató.

akrobatikus rock and roll 
pénteken 16.15–17.15 kezdő és ha-
ladó csoport, folyamatos csatlako-
zási lehetőség. Vezeti: Fekete Kin-
ga tánctanár (06/70-424-9423). Az 
első óra ingyenes.

angolnyelv-oktatás, korai 
fejlesztés angolul és óvodásan-
gol. óvodás- és kisiskolás angol 
csütörtökön 17.00–18.00. Vezeti: 
Endre judit (06/30-313-6822). Ba-
baangol csütörtökön 8.00–10.00 
(22–36 hónapos korú gyermekek 
részére). Előjelentkezés szükséges! 
részvételi díj: 10 000 Ft/hó. www.
helendoron.hu

NtC school Budapest (holland 
bölcsőde-óvoda) kedden 8.30–
15.00 óvodásoknak. Holland tan-
menet szerinti foglalkozások fla-
mand és holland anyanyelvű csa-
ládok részére. Felügyeleti szerv: 
Holland oktatási minisztérium. In-
formáció: Bori martina, 06/30-241-
2546, lesbories@t-online.hu.

Csiri-biri torna pénteken 9.30. 
Vezeti: orszáczky Ildikó. A foglal-
kozásokon minden mozgásformát 
dalok, mondókák kíséretében haj-
tanak végre. A csiri-biri tornán 3 
éves korig várják a már járni tudó, 
izgő-mozgó babákat. testvérked-
vezmény: 50%. részvételi díj: 1200 
Ft/alkalom, 10 000 Ft/10 alkalom (a 
bérlet három hónapig érvényes). 
Információ: www.csiri-biri.hu, 
info@csiri-biri.hu, orszáczky Ildikó 
– 06/30-389-5500.

Ju-jitsu kedden 
17.00-18.30-ig, szer-
dán 16.30–18.00 és 
18.30–20.00. Vezeti: 
Derkényi lászló 

(06/20-323-8160). A ju-jitsu rugal-
mas küzdősport, a csavarásokat, 
dobásokat, gáncsokat részesíti 
előnyben. sokoldalú és változatos 
önvédelmi irányzat. részvételi díj: 
5500 Ft/hó.

klasszikus balett hétfőn 
16.15–17.00 és 17.00–18.00, szer-
dán 17.00–18.00. Klasszikus balett 
oktatása kezdőknek és haladók-
nak, már óvodáskortól. Vezeti: Kiss 
stefánia balettművész (06/20-269-
2314). részvételi díj: heti egy óra 
részvétellel 8800 Ft/8 alkalom, heti 
két óra 14 400 Ft/16 alkalom.

Művészi torna szombaton 
9.30–15.00. Vezeti: Pataki rita moz-
gáspedagógus (06/30-483-1897). 
Berczik sára módszere alapján, 
zongorakísérettel. mozgáskoordi-
náció- és ritmusérzék-fejlesztő 
gimnasztika. Kezdő: óvodásoknak, 
kisiskolásoknak 4 éves kortól. Kö-
zéphaladó: alsó tagozatosoknak. 
Haladó 1.: felső tagozatosoknak. 
Haladó 2.: 15–20 éves korig. E-mail: 
patakiri@freemail.hu. Zongorán 
kísér: gabora mária. részvételi díj: 
3400 Ft/hó, 6000 Ft/hó. testvérek-
nek, valamint féléves tandíj egy-
összegű befizetése esetén kedvez-
mény.

szivárvány táncszínház 
show-tánc- és hiphopoktatás ked-
den 17.00–18.00, csütörtökön 
17.30–18.30. Vezeti: Balázs márta 
táncpedagógus (06/30-409-2400). 
Formációs tánc, show-tánc és 
hiphop 7 éves kortól. Fiúk jelentke-
zését is várják. részvételi díj: 
10 000 Ft/hó.

zumba fitnesz gyerekeknek 
kedden 16.15–17.00, szerdán 15.15–
16.15. Zumbakid: kifejezetten gye-
rekekre szabott játékos-táncos 
foglalkozás többségében latin ze-
nére. célja, hogy a gyerekek közös-
ségben együtt élvezzék a zenét, a 
táncot, átéljék a mozgás és az 
egészséges életmód örömét. A 
foglalkozások által nő önbizalmuk, 
fejlődik motorikus koordinációs, 
koncentrációs, valamint kifejező-
készségük. A foglalkozásokat ve-
zeti: Németh Krisztina okleveles 
aerobik- és zumbaoktató (06/20-
549-0893, www.krisztinanemeth.
zumba.hu). ár: 6000 Ft/hó.

zumba gold kezdőknek, új-
rakezdőknek hétfőn 9.00–11.00, 
szerdán 9.00–10.00. ízületkímélő, 
táncos mozgás latin zenére, egy-
szerű, de látványos koreográfiák-
kal, korhatár nélkül. A foglalkozá-
sokat vezeti: Barta sylvia okleveles 
zumbaoktató. ár: 1500 Ft/alkalom, 
bérlet 12 000 Ft/10 alkalom. Infor-
máció: 06/30-625-6065.

zumba tiniknek. Kifejezetten 
tinikre szabott zumba fitneszórák. 
Nagyszerű csapattal és pörgős, 
egyszerű, de látványos koreográfi-
ákkal, 12 éves kortól. Edzés: csütör-
tökön 15.30–16.30. ár: 6000 Ft/hó 
(heti 1 alkalom). A foglalkozásokat 
vezeti: Németh Krisztina okleveles 
aerobik- és zumbaoktató (06/20-
549-0893, www.krisztinanemeth.
zumba.hu).

Meridián torna kedden 16.00–
17.00. élj 100 évet egészségesen a 
3-1-2 meridián gyakorlatokkal! 
Egészségvédelem az évezredes kí-
nai tapasztalatok alapján. A 3-1-2 
meridián torna a meridiánokból 
áramló energia-egyensúly helyre-
állításával a szervezet immunrend-
szerét erősíti. Nincsenek mellékha-
tásai, bármikor, bárhol gyakorolha-
tó. Vezeti: Hóka Ildikó (06/70-301-
6788). A tornán való részvétel in-
gyenes.

angolnyelv-ok-
tatás kezdők, új-
rakezdők és fon-
tolva haladók ré-
szére saját tempó-

ban, kis csoportban szerdán 
10.00–11.00. tandíj: alkalmanként 
2000 Ft, havonta 8000 Ft. oktató: 
rigó judit nyelvtanár (06/70-553-
9357).

Bujutsu-kai kenshin-ryu szer-
dán 18.30–20.30. Vezeti: Horváth 
Attila (06/20-945-3901). jelentkez-
ni személyesen edzésnapokon le-
het. Az edzésekre 14 éven felüliek 
részére folyamatos jelentkezési le-
hetőség!

törzsi fúziós hastánc hétfőn 
18.45–19.45. A hastáncnak egy 
különleges válfaja, amiben az af-
rikai, közel-keleti és ázsiai ele-
mek, valamint a modern tánc-
technikák találkoznak. Várnak 
mindenkit a nyílt szintű órákra. 
Folyamatos csatlakozási lehető-
ség. ár: 1600 Ft/alkalom, 11 000 
Ft/8 alkalom. Vezeti: ládonyi Bor-
bála (06/20-998-8586).

Hatha jóga csütörtökön 18.30–
20.00, pénteken 9.30–11.00. Vezeti: 
Pazonyi mónika jógatanár, rekreá-
ciós sportoktató (06/20-952-4685). 
részvételi díj: 1500 Ft/alkalom, 
6500 Ft/5 alkalom. Az első óra in-
gyenes.

zumba fitnesz hétfőn, szer-
dán és pénteken 11.00–12.00, 
kedden és csütörtökön 20.00–
21.00. A foglalkozásokat vezeti: 
Németh Krisztina okleveles aero-
bik- és zumba oktató (06/20-549-
0893). részvételi díj: 60 perc 1500 
Ft/alkalom, 12 000 Ft/10 alkalom; 
90 perc 2000 Ft/alkalom, 18 000 
Ft/10 alkalom.
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2015.02.07.    MOM SPORT
www.momsport.huJegyvásárlás: mom.jegy.hu, InterTicket

Kapuny i tás :  18 :30      DJ :  Sur i  Imre      Koncer tkezdés :  20 :20
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RENDSZERES
SZÛRÔVIZSGÁLATOK
A HEGYVIDÉKEN
PREVENCIÓS SZÛRÔSZOMBATOK 

�2014. szeptember 27., 10–15 óráig 
Emlôszûrés (emlôtapintás, önvizsgálatra való 
tanítás, életmód tanácsadás, a rák megelôzése), 
Csontritkulás szûrés 
helye: MoM Kulturális Központ, 
Budapest XII. ker., Csörsz u. 18. 
Egészségnap rendezvény, jelentkezés a helyszínen, 
érkezési sorrendben.

�2014. október 18., 10–14 óráig 
Urológiai szûrés (prosztata vizsgálat, ultrahang 
vizsgálat, tanácsadás), 
helye: János Kórház, Budapest XII. ker., Diós árok 1-3. 
Jelentkezés elôjegyzési telefon: 06-30-6565657,      
9-15 óra között

�2014. november 22., 10–14 óráig 
Szemészeti szûrés (vízus mérés, szemfenék 
vizsgálat, szem-belnyomás vizsgálat, tanácsadás, 
helye: János Kórház, Budapest XII. ker., Diós árok 1-3.  
Jelentkezés elôjegyzési telefon: 06-30-6565657,      
9-15 óra között

�2015. január 24., 10–14 óráig 
Bôr- és nemibeteg szûrés (dermatoskóp 
vizsgálat, insolációs ártalom, tanácsadás), 
helye: János Kórház, Budapest XII. ker., Diós árok 1-3.  
Jelentkezés elôjegyzési telefon: 06-30-6565657,      
9-15 óra között

�2015. február 28., 10–14 óráig 
Nôgyógyászati szûrés (fizikális vizsgálat, 
menopausa tanácsadás, rákszûrés), 
helye: János Kórház, Budapest XII. ker., Diós árok 1-3.
Jelentkezés elôjegyzési telefon: 06-30-6565657,      
9-15 óra között

�2015. március 28., 10–14 óráig 
Neurológiai szûrés (stroke megelôzô 
állapotok szûrése, carotis doppler/nyaki erek 
ultrahang vizsgálata, tanácsadás), 
helye: János Kórház, Budapest XII. ker., Diós árok 1-3.
Jelentkezés elôjegyzési telefon: 06-30-6565657,      
9-15 óra között

�2015. április 25., 10–14 óráig 
Kardiológiai és érsebészeti szûrés 
(EKG, alsóvégtagi doppler/ultrahang 
vizsgálat, tanácsadás), 
helye: János Kórház, Budapest XII. ker., Diós árok 1-3.
Jelentkezés elôjegyzési telefon: 06-30-6565657,      
9-15 óra között

�2015. június 6., 10–15 óráig 
Fül-Orr-Gégészeti szûrés 
helye: Budapest XII. ker., Csörsz u. 14-16., 
MOM Sport Uszoda és Sportköpont, 
Hegyvidéki Napok – Egészségnap rendezvény, 
jelentkezés a helyszínen, érkezési sorrendben.

 
A szûrésekre bejelentkezni az aktuális hónap elsô munkanapjától lehetséges (kivéve Hegyvidéki Napok). 
A vizsgálatokra a bejelentkezéskor kapott idôpontban, a helyszínre történô megjelenési sorrendben 
kerül sor. Csak az elôzetesen, a Szûrôszombatra bejelentkezett személyek tartózkodhatnak szombati 
napon a Szent János Kórház szakrendelésén.

További információ: gallai.dolores@hegyvidek.hu (Hegyvidéki Önkormányzat, egészségügyi referens)
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(Folytatás a 13. oldalról)
etka erőgyűjtő módszer ked-

den és csütörtökön 9.30–11.00. Ve-
zeti: Nyerges margit, az Etka-jóga 
erőgyűjtő módszer oktatója 
(06/30-354-4399). részvételi díj: 
1400 Ft/alkalom, 6000 Ft/5 alka-
lom (a bérlet 6 hétig érvényes).

B.a.C. Jókai táncklub hétfőn 
18.30–20.30. Klubvezető: juhászné 
Vágvölgyi györgyi szakosztályveze-
tő, nívódíjas, csokonai-díjas táncpe-
dagógus. A táncegyesület fiatal, lel-
kes tagjait a versenyekre készülés, a 
tánc szeretete összetartó, jó hangu-
latú közösséggé formálta. A ver-
senytáncosok évek óta kiemelkedő 
eredményeket érnek el hazai és kül-
földi versenyeken. telefon: 06/20-
213-0604. E-mail: jokaitancklub@
gmail.com. www.jokaitk.uw.hu

Nyugdíjasklub csütörtökön-
ként. január 22.: múzeumlátoga-
tás. január 29.: örökzöld dallamok 
Komlós Andrással. Várják a kerületi 
nyugdíjasokat!

színházjegy-árusítás. szín-
házjegyek vásárolhatók a jókai 
Klubban minden páratlan hét szer-
dáján 15.00–18.00. érdeklődés: 
Bódi éva, 06/20-213-0479.

LíVIA-VILLA
XII., Költő utcA 1/A
tElEFoN: 395-8284
 A szervezők a programváltozta-
tás jogát fenntartják!
Nemzetiségi tagozatra előké-

szítő csoport óvodásoknak a jó-
kai iskola szervezésében január 
27-én 16.00–16.45.

téged is vár a MaMa. A magyar 
matematika Baráti Köre matemati-
kai csodák Villája kedden 10.00–
16.00. Az EltE munkatársai a cso-
dák Palotája mintájára rendhagyó 
matematikafoglalkozásokon mutat-
ják be a matematika, a művészetek 
és a technika kapcsolatát. A többi 
között kézműves jellegű barkács-
matek-foglalkozást, műhelyt és 
szakkört szerveznek. 7–77 éves ko-
rig várják az érdeklődőket. A cso-
portos foglalkozásokra a hoszafe@
gmail.com címen lehet jelentkezni.

HEGYVIDÉKI
HELYTÖRTÉNETI
GYŰJTEMÉNY
ÉS GALÉRIA

XII., BEEtHoVEN utcA 1/B
tElEFoN: 457-0501
INFo@HEgytortENEt.Hu
Mesélnek a Hegyvidék házai 

– novellaíró pályázat eredmény-
hirdetése február 3-án 18.00. Kö-
szöntőt mond: Pokorni Zoltán pol-
gármester.

rosch gábor: a Hegyvidék 
épített öröksége III. – könyvbe-
mutató február 5-én 18.00. Kö-
szöntőt mond: Fonti Krisztina al-
polgármester.

tanulmányok a Hegyvidéki 
Helytörténeti gyűjtemény 40. 
évfordulójára – könyvbemutató 
a mom Kulturális Központ kupola-
termében február 10-én 17.00.  Kö-
szöntőt mond: Pokorni Zoltán pol-
gármester.

legendás Hegyvidék – 500 
év. Az egyéves időszaki kiállítás a 
mátyás király által használt Város-
kúttól a libegő megnyitásáig fél 
évezred izgalmas történeteit, hely-
színeit mutatja be.

MOM emlékszoba. látogatha-
tó telefonon történő előzetes idő-
pont-egyeztetéssel: 06/30-908-
8375, 06/70-212-3930. cím: XII., 
maros utca 1.

XII., VárosmAjor utcA 44.
tElEFoN: 319-9854/202
WWW.BArABAsVIllA.Hu
 A szervezők a programváltozta-
tás jogát fenntartják!
villaberek. Rutkai Bori Banda 

január 17-én 11.00. Interaktív me-
sekoncert sok játékkal, tánccal. 
színházi elemekkel gazdagítva. 
rutkai Bori, aki aktív képzőmű-
vészként, a Budapest Bár egyik 
énekeseként, valamint saját zene-
kara, a specko jedno révén is isme-
rős lehet a közönség számára, a 
gyerekkoncerteken saját kezűleg 
készített bábjaival, kellékeivel kelti 
életre a mesedalokat. A rutkai Bori 
Banda: rutkai Bori (ének), Darvas 
Kristóf (zongora), szerető Dániel 
(basszusgitár), Dudás Zsombor 
(dob). jegyár: 800 Ft, 500 Ft (gye-
rek). jegyek kaphatók a barabas-
villa.jegy.hu oldalon, a mom jegy-
pénztárában, valamint a helyszí-
nen egy órával az előadás kezdete 
előtt. Mesekuckó január 24-én 
11.00. Interaktív foglalkozás drá-
majátékokkal, a legszebb mesék-
ből merítve, kicsiknek és kicsit na-
gyobbaknak. A foglalkozást vezeti: 
Dömök Edina. A belépés ingyenes.

szerdai randevú címmel indul 
Horváth ágnes, a népszerű rádióri-
porter új beszélgetős műsora. Az 
első randevúra meghívott vendég 
január 21-én 18.30-kor Kubinyi 
Anna Kossuth-díjas magyar gobe-
lintervező, textilművész.

asszonyi sorsok: Fábián janka 
január 28-án 18.30 (dedikál is).

vad horgolók klubja szerdán 
15.00–17.00. Párnavarrás, falvédő-
hor golás közösen. A belépés díjta-
lan.

tánc hétfőn 18.45 (kezdőknek) 
és 19.45 (haladóknak). tánctanfo-
lyam minden korosztálynak 
tiborcz Zsuzsanna táncművész, 
koreográfus, táncoktató vezetésé-
vel. Folyamatos csatlakozási lehe-
tőség. jegyár: 1200 Ft/1 alkalom, 

bérlet 3600 Ft/4 alkalom. jegyek 
kaphatók a program előtt a hely-
színen, a mom.jegy.hu oldalon, 
valamint a mom jegypénztárában.

3-1-2 Meridián torna szerdán 
9.00–10.00. A belépés díjtalan.

XII., VárosmAjor utcA 16.
tElEFoN: 201-6607
INFo@HEgyVIDEKgAlErIA.Hu
Festőiskola felnőtteknek hét-

főn 18.00–19.30. Várnak mindenkit, 
aki mindig festeni szeretett volna, 
de nem volt ideje, vagy nem mert! 
Nagymesterek műveinek másolá-
sán keresztül ismerkednek külön-
böző technikákkal. Információ: 
makovecz Anna, 06/20-573-9339.

XII., BösZörméNyI út 34/A
tElEFoN: 202-2509
KulturAlIs.sZAloN@gmAIl.com
szalon egyetem. január 14. 

14.00 japán étkezési szokások – 
Borsányi Klára előadása.

tóth anna festőművész kiállí-
tásának megnyitója január 14-én 
16.00. megnyitja: Balázs Attila, a 
Hegyvidéki Helytörténeti gyűjte-
mény és galéria igazgatója.

Budai lisztérzékeny Csoport 
január 14-én 17.00.

Hegyvidéki Osteoporosis 
klub január 15-én 13.30. torna Va-
lival. Kényelmes öltözet, váltócipő 
szükséges. Klubvezető: mészáros 
lászlóné gyógytornász.

Derűs percek Dolnával január 
16-án 14.00. életünk fordulópontjai 
történeteinkben, dalokban, költé-
szetben. A foglalkozás művészeti 
vezetője: mihalekné Kádár magdol-
na magyar–ének–zene szakos tanár.

kávéházak története. Kíván-
csiskodók klubja január 19-én 
14.00 Nagy Katalin vezetésével.

a Hegyvidéki trianon társa-
ság estje január 20-án 18.00. Prof. 
dr. Kásler miklós tanszékvezető 
egyetemi tanár: A Nagy Háború és 
trianon. Egészségünk.

répa-retek receptklub január 
21-én 16.00. makrobiotikus táplál-
kozás, receptcsere. Klubvezető: 
szép Ilona.

Felülkerekedés a depresszív 
hangulaton: segítő kéz a család-
nak. Dr. Domján mihály tanácsadó 
szakpszichológus és családterape-
uta előadás-sorozatának követke-
ző alkalma január 21-én 18.00.

kézműves-foglalkozás január 
23-án 13.00 Virág szilvia vezetésé-
vel. Az anyagszükséglet miatt elő-
zetes jelentkezés szükséges.

közép-haladó bridzstanfo-
lyam a magyar Bridzs szövetség 
szervezésében január 26-án 10.00. 
jelentkezés: Hoffmann tamás ok-
tatónál.

az eltűnt műtárgyak nyomá-
ban január 26-án 14.00. Konta Fan-
ni előadása.

Hegyvidéki Családépítő klub 
január 27-én 19.00.

Fiatal rák-barát klub január 
28-án 18.00. A rákbetegek orszá-
gos szövetségének programja.

Hegyvidéki Bélyeggyűjtők 
találkozója január 30-án 14.00.

Az ingyenes tornákon csak Hegy-
vidék Kártyával, illetve XII. kerületi 
lakcímkártyával rendelkező lakosok 
vehetnek részt.

alakformáló torna hétfőn 
8.00–8.45. Vezeti: Füredi Nóra. 
részvételi díj: 600 Ft.

urak tornája hétfőn 9.00–9.45 
(ingyenes). Vezeti: Füredi Nóra.

Bridzstanfolyam január 26-
tól hétfőn 10.00–13.00 (10 alka-
lom).

andi torna hétfőn 17.15–18.00. 
részvételi díj: 600 Ft. Vezeti: Pocsa-
ji Andrea.

Meridián torna kedden 8.30–
9.00 és 9.30-10.00. Vezeti: Haide 
éva. A részvétel díjmentes.

Meridián elméletben kedden 
9.00 –9.30. Beszélgetés Haide évával.

Baba-mama angol klub ked-
den 10.30–12.00. A részvétel díjta-
lan.

MOM-nyugdíjasok találkozó-
ja kedden 13.00–17.30. jelentkezés 
és érdeklődés: Fisher Péterné, 466-
4973, 06/20-394-5473.

Nia szerdán 8.30–9.30 Balázs 
mari Blue Belt Nia-oktató, koreo-
gráfus vezetésével. részvételi díj: 
1000 Ft.

szeniortorna szerdán 9.45–
10.30. A részvétel ingyenes.

gerinctorna szerdán 11.00. In-
formáció: glatz Zsuzsa, 06/30-295-
1833. részvételi díj: 600 Ft.

Hatha jóga segédeszközökkel 
csütörtökön 8.15–9.15, 9.30–10.30 és 
10.45-11.45. részvételi díj: 900 Ft.

szupernagyi népdalkör min-
den páros hét csütörtökjén 13.30–
15.30. énektanár: Bucsai Anikó. 
Alapító: Karcagi éva.

Népek táncai csütörtökön 
17.00–17.45. Vezeti: Bojtor marika. 
Belépő: 700 Ft.

tánc a szalonban csütörtökön 
18.00–18.45. tánctanár: Bojtor ma-
rika. A részvétel ingyenes.

alakformáló torna csütörtö-
kön 19.00–20.00. Vezeti: Füredi 
Nóra. részvételi díj 800 Ft.

tánclépésről tánclépésre Ma-
rikával pénteken 8.00–8.45. tánc-
tanár: Bojtor marika. részvételi díj: 
700 Ft.

Nyugdíjastorna minden párat-
lan hét péntekjén 9.00–9.45. A 
részvétel ingyenes.

Do-in önmasszázs minden pá-
ros hét péntekjén 9.00–9.45. A 
részvétel ingyenes.

gerinctorna pénteken 10.00–
10.45. Információ: glatz Zsuzsa, 
06/30-295-1833. részvételi díj: 600 
Ft.

3-1-2 meridián torna pénte-
ken 11.00–11.45. Vezeti: Pál-szabó 
gabriella. A részvétel díjtalan.

kölyökpolc pénteken 16.00–
17.30. Kiskakukk játszóház kisisko-
lásoknak Kakuk Andrea vezetésé-
vel. A részvétel ingyenes.

Néhány hete kezdődött el 
a Fővárosi Önkormányzat egyik 
legnagyobb közlekedésfejlesztési 
beruházása, a budai fonódó 
villamoshálózat építése. Decem-
ber 8-án a II. kerületi Bécsi út 
Nagyszombat utca és Szépvölgyi 
út közötti szakaszán is elkezdőd-
tek a kapcsolódó közműmunkák, 
ezért a Bécsi úton várhatóan 
2015. március végéig csak a város- 
központ irányába haladhat 
a közúti forgalom.

Az egyirányúvá alakított Bécsi úton 
a Nagyszombat utcából önálló sávon 
lehet majd a Bécsi útra kanyarodni, 
tehát a terület továbbra is megkö- 
zelíthető. A Nagyszombat utca 
és a Kecske utca között a munkaterü-
let mellett mindkét oldalon megállási 
tilalom lépett életbe. A kieső parkoló-
helyek pótlására a BKK a Kecske utca 
és a Szépvölgyi út közötti szakasz 
Lajos utca felőli oldalán ideiglenesen 

A projekt részletes leírását a 
www.bkk.hu/budaifonodo 
oldalon találja. Friss forgalmi 

információkat a kozut.bkkinfo.hu 
oldalon kaphat. Amennyiben kérdése 
van, kérjük, a villamost@bkk.hu 
e-mail címre írjon.

Épül a BuDaI FoNóDó vIllamoShálózat, 
megváltozIk óBuDa ForgalmI reNDje 

45 fokos ferde beállású várakozóhe-
lyeket festett fel. Az ellenkező 
oldalon végig a szegéllyel párhuza-
mosan lehet majd parkolni.

A budai fonódó villamoshálózat 
kiépítésével a korábban széttagolt 
budai villamosvonalak ismét egységes 
hálózatot alkotnak, és egy új, átszál-
lásmentes kapcsolat jön létre Észak-, 
Közép- és Dél-Buda között. A beru-
házással nem csupán a közösségi 
közlekedés fejlődik, de többek között 
a Bécsi út is teljes szélességében 
megújul a Viador utcáig.

Kohéziós Alap
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Betyárbukfenc gyerek tánc-
ház minden páratlan hét péntekjén 
18.00–20.00. A részvétel ingyenes.

Hastánc vasárnap 8.30–9.30. A 
részvételi díj 900 Ft/alkalom, bér-
let 4x800 Ft.

BAJOr GIZI SZíNéSZMúZEuM
XII., stromFElD Aurél út 16.
tElEFoN: 356-4294
WWW.sZINHAZIINtEZEt.Hu
kelemen lászló nyomában. A 

kiállítás Kelemen lászló halálának 
kétszázadik évfordulóján a ma-
gyar színjátszás kezdeteire emlé-
kezik. Felidézi a színházteremtés 
nehézségeit, Pest és Buda színját-
szásra alkalmas színhelyeit, az első 
társulat repertoárján szereplő mű-
veket – Kelemen lászló életművét 
állítva a középpontba. látogatha-
tó: január 13.–február 1., szerdától 
vasárnapig 14.00–18.00.

színészkatonák, fogolypri-
madonnák. látogatható: február 
1-jéig, szerdától vasárnapig 14.00–
18.00. Információ: 225-3161.

Bajor gizi és a nagy háború – 
kiállítás: „…tűz és láng minden kö-
rülöttem…” látogatható: február 
1-jéig, szerdától vasárnapig 14.00–
18.00. Információ: 225-3161.


EGyENSúLy 
BABA-MAMA 
KÖZPONT
(XII., Fodor utca 120.)
minden edzés 

alatt vigyáznak a 
gyerekekre. jelentkezés ingyenes 
próbaórára: www.babamama koz-
pont.hu, 06/20-913-1332.

Babás Pilates – kellemes nyúj-
tó és mélyizom-erősítő torna ked-
den és pénteken 10.00–11.00 (ba-
bákkal is lehet végezni).

egyensúly
baba-mama 

központ

trX – ha szeretne visszaformá-
lódni, vagy tartani a formáját, vagy 
kiegészítené a futást valami jó kis 
edzéssel, akkor itt a helye! Beje-
lentkezés a fenti telefonszámon.

Helen Doron babaangol 6 hó-
napos kortól csütörtökön 10.30.

gyerekdzsúdó a 3,5–7 éves 
korosztály számára a ledényi judo 
team vezetőedzőjével, ledényi 
leventével kedden, csütörtökön 
16.45.


keresztény értelmiségi Fó-

rum január 26-án 18.30. Aktuális 
kérdések címmel dr. Bogárdi sza-
bó István, a Dunáninneni reformá-
tus Egyházkerület püspöke tart 
előadást a Budahegyvidéki Evan-
gélikus templomban (XII., Kék go-
lyó utca 17.).


Budai egyházközségek XvI. 

Farsangi Bálja a mom Kulturális 
Központban (XII., csörsz utca 18.) 
február 14-én 19.00. A bál fővédnö-
kei: dr. Erdő Péter bíboros és tarlós 
István főpolgármester. Díszvendég: 
a Keresztény élet hetilap kiadója. 
sztárvendég: a Daniel speer Brass 
rézfúvós zenekar. A program: nyitó-
tánc – palotás (a budai egyházköz-
ségek fiataljainak közös tánca). A 
budai egyházközségek házaspárjai-
nak közös tánca – polonéz. A Daniel 
speer Brass rézfúvós zenekar kon-
certje. szerenád zenekar – tánczene 
(keringő, polka, latintánc-blokk, 
rock and roll). Kabóca együttes és 
Borom issza gábor – magyar tánc-
ház. Közös éjféli köszöntő – ima és 
ének. A nyitótánc megismétlése. 
tombolasorsolás. A báli jegyek 
megvásárolhatók a következő plé-
bániák irodáiban ügyeleti időben, 
hétfőtől péntekig: szent Anna Plé-
bániatemplom (I., Batthyány tér 7.), 
Városmajori jézus szíve Plébánia 
(XII., csaba utca 5.), szent Imre cisz-
terci Egyházközség (XI., Himfy utca 
9.). Belépőjegy: büfével 4000 Ft, va-
lamint egy tálca sütemény.


Hozzátartozói csoport a XII. ke-

rületi családsegítő és gyermekjóléti 

Központ Félsziget Klubházában. A 
csoport célja a közös sors megélé-
sén túl egymás segítése olyan egyé-
ni, házi, hatásos viszonyulások át-
adása, amelyeket kipróbáltak, ami 
az egyes családokban bevált. Az 
aktuálisan megoldatlan helyzetekre 
közösen keresnek megoldást. Hely-
szín: Félsziget Klubház, XII., Kiss já-
nos altábornagy utca 34., telefon 
212-9650. Időpont: kéthetente csü-
törtökön 18.00–19.30. A csoport 
tagja lehet bárki, akinek családjá-
ban, baráti körében pszichiátriai 
problémában érintett ember él, és 
vele közvetlen, rendszeres kapcso-
latban van. A részvétel ingyenes.


a XII. kerületi Családsegítő és 

gyermekjóléti központ lakás-
csereklubja várja az érdeklődőket 
minden páros hét keddjén 16.00–
17.30. Helyszín: XII., Beethoven utca 
7–9. II. emelet. telefon: 319-9299.


a XII. kerületi Családsegítő és 

gyermekjóléti központ szabad-
időklubja várja az érdeklődőket 
minden páros hét szerdáján 14.00–
15.30. Helyszín: XII., Beethoven utca 
7–9. II. emelet. telefon: 319-9299.


Napközi Plusz. A 
svábhegyen mű-
ködő Napközi Plusz 

tanulószobája 2014-ben is díjmen-
tesen várja a tanulási problémákkal, 
olvasási, számolási, szövegértési 
gondokkal küzdő általános iskolás 
tanulókat. tevékenységük az Isten-
hegyi szent lászló Plébánia keretei 
között zajlik. jelentkezés, felvilágo-
sítás: Horváth lászló, 06/20-985-
5137, vagy a napkoziplusz@fw.hu 
e-mail címen. A Napközi Plusz szer-
vezésében angol és német nyelvi 
játékos gyermek társalkodókör in-
dul német anyanyelvű gyerekek 
segítségével. A részvétel díjmentes.


leve ndu l am ag 
g y e r m e k h á z . 
Dalolka zenés fog-
lalkozás 10 hóna-
pos kortól kisisko-

láskorig Kárász Eszterrel minden 
kedden 17.00. Információk: www.
karaszeszter.com. Pitypalatty te-
matikus foglalkoztató bölcsődés 
és óvodáskorúak számára minden 
pénteken 9.30–11.30. Információk: 
www.pitypalatty.hu. további elér-
hetőségek: www.levendulamag.
hu, 06/30-249-4389, valamint a 
Facebookon.


ringató foglalko-
zás a Budahegy-
vidéki református 
E g y h á z k ö z s é g 
templomának gyü-

lekezeti termében (XII., Böszörmé-
nyi út 28.) minden hét péntekjén 
9.30–10.00 és 10.15 –10.55. Informá-
ció: Hazay Annamária, 06/30-377-
2693. A foglalkozások az óvoda 
előtti korosztálynak szólnak, né-
hány hónapostól 3 éves korig. csa-
ládi bérlet: 4000 Ft/5 alkalom. Egy 
foglalkozás részvételi díja: 1000 Ft/
család. Vedd ölbe, ringasd, énekelj! 
www.ringato.hu, www.hazay.hu


Menő Manó torna. 
Zenés-tornás foglalko-
zás gyerekeknek 6 hó-
napostól 4 éves korig, 
élő hangszerjátékkal, 

ismert és rég hallott dalokkal, 
mondókákkal. A nagymozgások és 
az egyensúlyérzék fejlesztését 
speciális mozgásfejlesztő  eszkö-
zökkel (például mászóalagút, 
egyensúlyozó tölcsér, trambulin, 
szivárványos hintáztató ejtőernyő, 
billenő rácshinta, libikóka) segítik 
elő, és persze egyetlen óráról sem 
hiányozhat a száz színes labda! 
Időpontok: szerdán 9.30 (mini cso-
port) és 10.10 (menő manó torna 
csoport). cím: mom sport, XII., 
csörsz utca 14–16. Ingyenes parko-
lás! telefon: 06/20-392-1833. www.
menomanotorna.hu


kindermusik nemzetközi zenei 

program angol nyelven, 7 éves ko-
rig. A foglalkozások szerdán 9.00-
kor kezdődnek a Happy Kids óvo-
dában (XII., Fodor utca 36.). Az első 

foglalkozás ingyenes. további in-
formációk, illetve próbaórára je-
lentkezés: www.kmzsuzsa.hu, 
www.happykids.hu, www.kinder-
musik.com, valamint 356-2440.


s. k. Műhely – kerámia „saját ke-

zűleg”. Kézi és korongos agyagfor-
málás, díszítés, mázazás, égetés, 
raku. Kerámiaklub nyugdíjasoknak. 
„Aranykezű” gyermekeknek kreati-
vitást és koncentrációt fejlesztő fog-
lalkozások egész évben. Helyszín: 
XII., sion lépcső 8. (az Arany jános is-
kola kerámiaműhelyében). Informá-
ció: Ferenczyné saás Kinga, 06/20-
986-8601, skmuhely@hotmail.com, 
www.keramia-skmuhely.hu.


kreatív festőklub a városma-

jorban. Korhatár nélkül, családias 
környezetben, anyaghasználattal, 
Véghseő Klára festőművész veze-
tésével. óradíj: gyerekeknek 1000 
Ft, felnőtteknek 1200 Ft. telefon: 
355-5605 vagy 06/20-823-0176. 
www.festoklub.blog.hu, www.
veghseoklara.hu


lendülj formába! életmód- és 

alakformáló edzések a Virányos ál-
talános Iskola tornatermében (Vi-
rányos út 48.) hétfőn és szerdán 
16.50–17.40 hölgyeknek, 17.50–
18.50 hölgyeknek és uraknak, 
19.00–20.00 uraknak. Információ: 
275-0669, 06/30-476-9132.



HEGyVIdéK HArCOSAI 
KüZdőSPOrT AKAdéMIA
XII., csABA utcA 7/A
tElEFoN: 06/20-333-5599
INFo@HEgyVIDEKHArcosAI.Hu
WWW.HEgyVIDEKHArcosAI.Hu
Ütős sportok: boksz, kempo, 

judo, mmA, brazil ju-jitsu, női ön-
védelem, kettlebell, krav maga, 
Aikikai aikido. A Facebookon is le-
het jelentkezni!

kölyökjudo minden kedden és 
csütörtökön 16.00–17.00 (kis cso-
port), 17.00–18.30 (nagy csoport). 
játékos judoedzések 6–12 éves fi-
úknak és lányoknak. Az edzések 
során a gyerekek játékos formá-
ban sajátítják el a judo alaptechni-
káit és eséstechnikáit, jelentősen 
fejlesztve fegyelmezettségüket és 
mozgáskoordinációs képességei-
ket. tagdíjak: 8000 Ft/hó. további 
információk: rajcsányi gergő, 
06/30-221-9992, grajcsanyi@
hotmail.com.



shuhari Dojo japán Kulturális 
és Harcművészeti Központ. tanfo-
lyamok: Karate-do harcművészet, 
Aikido, Iaido – a szamuráj kardfor-
gatás ősi művészete, shito-ryu ka-
rate, shuhari karate, jóga, manó 
tánc, Dance for Fun, konditréning. 
Egyéb programok, foglalkozások: 
origami, Do-in önmasszázs tan-
folyam, szerdánként Nikken 
egészségnap, japán kulturális és 
vizuális tanfolyamok, japán Klub. 
cím: XII., győri út 5–7. telefon: 
06/70-338-2277 és 06/70-245-
1341. részletek a honlapon: www.
shuharidojo.hu.


Játékos fejlesztés 
kicsiknek és na-
gyobbaknak (0–
10 év) a nagymoz-

gás, a finommozgás, a beszéd- és a 
részképességek időarányos fejlő-
dése érdekében. Korai fejlesztés, 
felkészülés az iskolára, részképes-
ség-fejlesztés, mozgásfejlesztés 
óvodásoknak és iskolásoknak a 
Bukfenc Fejlesztő Kuckóban. 
www.bukfencfejlesztokucko.hu


Jóga a Mindennapi életben® 

tanfolyamok a hét minden napján, 
minden korosztálynak, a maros ut-
cában. érdeklődés: jogabuda@
gmail.com, 06/20-315-8857. 

A HAllás neMjáték
EZT LÁTTA 
A TV-BEN

Amplifon Hallásközpontok
Budapest II., Budagyöngye Bevásárlóközpont
Budapest II., Margit krt. 31-33.
amplifon.hu

Ingyenes hallásszűrést szervezünk és hallókészülék 
kipróbálási lehetőséget biztosítunk II. kerületi lakosok 
számára 2015. január 12-től 30-ig
az Amplifon Hallásközpontokban. Bejelentkezéshez hívja a 
06-1 221-5566-os telefonszámot (II., Budagyöngye Bevásárlóközpont), vagy a

06-1 336-0298-as telefonszámot (II., Margit krt. 31-33.)
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Újévi fogadalom: a hallás nem játék
Szilveszterkor sokan 
elhatározzák, hogy 
egészségesebb és telje-
sebb életet fognak élni, 
mint azelőtt. Talán nem 
is gondolnánk, hogy hal-
lásunk egészsége milyen 
óriási hatással van éle-
tünkre. Miért érdemes 
megfogadnunk, hogy 
sokkal inkább odafigye-
lünk hallásunk épségé-
re? Érdemes elolvasni!

Társas kapcsolaTok 
elveszTése

Fülünk az egyik legfontosabb 
érzékszervünk. Nem csupán a 
hangok érzékelését, a térbeli 
tájékozódást teszi lehetővé, 
hanem a kölcsönös megértést 
és az emberek közötti kapcso-
lattartást is. Ezért hallásunk 
csökkenése, elvesztése komoly 
akadályát jelentheti annak, 
hogy teljes életet éljünk. „Ta-
pasztalatom szerint azok a hal-
lásveszteséggel élő emberek, 
akik nem kezeltetik problémá-
jukat, idővel elzárkóznak a kül-
világtól, befelé fordulóvá vál-
nak. Ennek oka, hogy nem értik 
meg pontosan, mit mondanak 
nekik, és kényelmetlennek ér-
zik, hogy gyakran vissza kell 
kérdezniük. Sokszor előfordul, 
hogy nem csupán környezetük 
előtt szégyellik a dolgot, még 
maguknak sem merik bevalla-
ni, hogy valóban baj van” – me-
séli el nekünk dr. Tibold Eszter 
fül-orr-gégész, az Amplifon 
Hallásközpontok audio lógus 
főorvosa. Az érintettek számá-
ra tehát a halláscsökkenés az 

elszigeteltség érzését hozza 
magával, ami súlyosabb eset-
ben akár depresszióhoz is ve-
zethet.

Ne késlekedjeN, 
nehogy késő legyen!

A halláscsökkenés okozta kö-
vetkezmények hallókészülék se-
gítségével a legtöbb esetben 
orvosolhatók, ennek ellenére 
manapság még mindig nagy az 
ellenállás az emberekben. Ahe-
lyett, hogy segítséget kérnének, 
inkább visszahúzódnak. Sajnos 
az is közrejátszik, hogy nem is 
olyan könnyű észlelni a tünete-
ket. „A halláscsökkenés általá-
ban lassan és fokozatosan je-
lentkezik, így megszokott álla-
pottá válik, ami nagyban meg-
nehezíti felismerését. Kezdetben 
csak néhány hang tűnik el, nem 
az összes. Ezért is érdemes 
évente ellátogatnunk szűrővizs-
gálatra, ahol kiderülhet, ha baj 
van” – mondja dr. Tibold Eszter. 
A szakember nem győzi hangsú-
lyozni, milyen fontos, hogy idő-

ben eljussunk egy hal-
lásspecialistához. Bár-
milyen furcsán is 
hangzik, a hallást is el 
lehet felejteni. „Az 
agyunk hallásköz-
pontja hosszan tartó 
halláskárosodás ese-
tén elfelejti, hogyan 
hangzottak régen a 
különböző zajok, han-
gok és dallamok. A 
hangminőség a hal-
lásveszteség fokának 
megfelelően nem csu-
pán halkabbnak hang-
zik, a halláskárosodás 
típusának megfelelő-
en torzított formában, 
hamisan rögzül. Ha túl 

sokat várunk, akkor lehet, hogy 
már késő lesz, és a legmoder-
nebb hallókészülékkel sem tu-
dunk segíteni. A hangok való-
ban hangosabbak lesznek, de az 
érintett ennek ellenére sem érti 
a beszédet” – világít rá a problé-
ma lényegére a szakember.

MiT TegyeN, 
ha szereTNe elláTogaTNi 
egy hallásvizsgálaTra?

Az Amplifon téli megelőző kam-
pányának köszönhetően most a 
XII. kerületi lakosoknak is lehe-
tősége van arra, hogy részt ve-
gyenek egy ingyenes, teljes 
körű hallásvizsgálaton. A világ 
vezető gyártóinak készülékeit 
kipróbálhatják, és akár otthoni 
környezetben is tesztelhetik. A 
vizsgálatokra nem kell várni, hi-
szen mindenki időpontot kap, 
és személyre szabott ellátásban 
részesül. Érdemes tehát most 
bejelentkezni a cikk melletti hir-
detésben található telefonszá-
mok valamelyikén!

(x)

Dr. Tibold eszter fül-orr-gégész és audiológus főorvos
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Először az eszem-iszom, aztán a szánom-bánom
Az új évet búcsúval kezdjük: járay 
mari kolléganőnk, aki tizenhat 
éven keresztül írta és szerkesz-
tette gasztronómiai rovatunkat, 
s igyekezett ízletesnél ízletesebb 
ételekkel „jóllakatni” bennünket, 
végleg szögre akasztja tollát és 
fakanalát. Istenhozzádja a tőle 
megszokott módon stílusos, sok-
sok kiváló recepttel, vidáman, 
amilyen vidám ő maga is. Farsang 
amúgy is a mulatságok időszaka, 
így nekünk sem ildomos szomor-
kodva elköszönni tőle: sok szeren-
csét kívánunk neki, és még annál 
is több csodás étel elkészítését a 
jövőben immár családi körben!

„Ó, jaj, ezekben a napokban hány 
keresztény ember fordul a kegyelem 
világosságából a sötétség cselekede-
teihez, vagyis a torkossághoz, az 
iszákossághoz, a bujál-
kodáshoz. Az efféle em-
berek a farsangban az 
istenüknek választják az 
ördögöt, amit álarcos 
mulatsággal és fajtalan 
énekkel dicsőítenek, 
megvetvén a Krisztust.” 
(Temesvári Pelbárt pré-
dikációjából, 1502.)

Farsang, e dévaj bű-
nökkel terhes időszak 
január 6-tól, vízke-
reszttől a húsvétvasár-
napot megelőző negy-
vennapos nagyböjt 
kezdetéig, hamvazó-
szerdáig tart. Hajdan az egyház 
az ördögök ünnepének tartotta, 
tiltotta is, és ebben olykor még a 
világi hatóságok is követték, 
mára azonban ártatlan álarcos 
mulatsággá szelídült az elszaba-
dult eszem-iszom. A nagy dí-
nomdánomot követő megtisztu-
lás, a böjt előhavára is tekintettel 
ezúttal olyan menüsort válogat-
tunk össze, amiben mindenki 
találhat kedvére valót.

NyírSéGI GOMBóCLEVES
Ehhez a kitűnő leveshez borjúcom-
bot vagy -lapockát ajánlunk, de 
sovány sertéshúsból is elkészíthető.

Negyven deka húst kb. 1 cen-
tis kockákra vágunk fel. Felol-
vasztunk 4-5 deka vajat egy fa-
zékban, beleszórjuk a húst, és 
kevergetve fehéredésig sütjük át.

Közben megtisztítunk 1-1 szál 
közepes sárgarépát, petrezse-
lyemgyökeret, 1-1 darabka (kb. 
5-6 dekás) zellergumót és karalá-
bét. Felaprítjuk kis kockákra, és 
hozzáadjuk a húshoz, hogy né-
hány percig együtt piruljanak. A 
félpuha zöldségeket és a húst fel-
öntjük 1,3 liternyi vízzel, sózzuk, 
felforraljuk, majd a lángot kicsit 
visszavesszük, és az edényt lefed-
jük, így főzzük puhára az ételt.

Közben készítsük el a burgo-
nyás gombócot! Megfőzünk 15 
deka krumplit héjában, majd 
meghámozzuk, áttörjük. Amint 
kihűlt, összegyúrjuk 5 deka liszt-
tel és 1 tojással. Sózzuk, borsoz-
zuk, és késhegynyi őrölt szere-
csendióval fűszerezzük.

Ezután vizes tenyérrel apró 
gombócokat formázunk belőle, 
és kifőzzük a lobogva forró leves-

ben. Hozzáadunk 15 deka felsze-
letelt gombát, 10 deka fagyasz-
tott zöldborsót és 15 deka rózsái-
ra bontott karfiolt, majd addig 
főzzük, amíg ezek megpuhulnak.

Ezalatt 5 deka vajból és 1 csa-
pott evőkanál lisztből világos 
rántást pirítunk, és besűrítjük 
vele a levest. A tűzről lehúzva 2 
deci tejszínben elkevert 2 tojás-
sárgájával dúsítjuk.

Kóstoljuk meg, nincs-e híja 
valamiben, ha kell, sózzuk meg, 
végül kellemesen pikánsra ízesít-
sük 1-2 evőkanál citromlével! Tá-
laláskor fél csokor friss, apróra 
vágott petrezselyemmel szórhat-
juk meg a tetejét.

PArENyICATEKErCS
Aki a gyors és eredeti megoldások 
híve, és nem kedveli a hosszadal-
mas készítgetést, válassza ezt a re-
mek, sós előételt!

Összekeverünk 30 deka juh-
túrót 5 deka puha vajjal vagy 

sütőmargarinnal. Megfűszerez-
zük 2 gerezd zúzott fokhagymá-
val, fél mokkáskanál őrölt fekete 
borssal és fél csokor metélőhagy-
mával.

Annyi kisebb fajta puha 
parenyica teker cset vásároljunk, 
ahány vendégünk lesz! Nyolc-tíz 
szelet gépsonkát a parenyica sajt 
magasságával egyenlő szélességű 
csíkokra metélünk. Az egyik pa-
renyicát kitekerjük, sonkacsíkok-

kal rakjuk meg, és 
megkenjük a juhtúrós 
krém negyedével. Ez 
nem olyan egyszerű, 
mivel a parenyica kun-
korodik – érdemes be-
lülről kifelé dolgozni, 
és a megkent részt min-
dig feltekerni. Ugyan-
így készítjük el a másik 
3 sajttekercset is. 
Amint kész, rögtön hű-
tőszekrénybe tesszük.

Tálaláskor negye-
dekre vágjuk, és saláta-
levélre rakva, paradi-
csomcikkekkel díszítve 
kínáljuk. Könnyű, szá-

raz fehérbort kóstoljunk hozzá: 
az egri borvidékről szüretelt, 11 
fokosra hűtött, egyéves Királyle-
ánykát!

KruMPLIGrATIN
Ez a francia étel a megtévesztésig 
hasonlít a mi rakott krumplink-
hoz.

Meghámozunk 4 szem köze-
pes burgonyát, és nagyon véko-
nyan felszeleteljük. Vékonyan 
megkenünk egy nagyobb tűzálló 
tálat vagy tepsit egy kiskanálnyi 
margarinnal, és kibéleljük egy sor 
burgonyaszelettel, lehetőleg úgy, 
hogy a szeletek félig fedjék egy-
mást.

Összezúzunk 2 gerezd fok-
hagymát, és elkeverjük 1,5 deci 

tejszínnel – villával vagy kézi hab-
verővel belekeverhetünk 1 tojást, 
enyhén habosra verve. Megsóz-
zuk, majd ezzel a keverékkel jól 
nyakon öntjük a burgonyákat, és 
a tetejüket meghintjük 5 deka re-
szelt sajttal (az eredeti recept sze-
rint valamilyen hegyi sajttal, de a 
füstölt sajtok is kiváló ízt adnak a 
gyors egytál- vagy előételnek). 
Frissen vágott fél csokor francia 
petrezselyemmel díszíthetjük.

Előmelegített, közepesen me-
leg sütőben készre sütjük kb. 15 
perc alatt, vagyis amíg a nyers 
krumpli magába szívja a fok-
hagymaillatú tejszínt, a sajt ráol-
vad és imitt-amott meg is pirul. 
Önmagában és salátával is kitű-
nő fogás, de köretként sem utol-
só. Könnyebb száraz vörösborral 
érdemes elkísérni.

GyüMÖLCSÖS 
PuLyKAHIdEGTáL

Vendégvárásra kitűnő az alábbi 
töltött tekercs.

Hat-nyolc személyre számolva 
80 deka pulykamellfilére van 
szükségünk. Ujjnyi vastag szele-
teket vágunk a húsból, a széleiket 
bevagdossuk, a szeleteket húsve-
rővel kiverjük nagyjából téglalap 
alakúvá. A filé leeső belső részeit 
ledaráljuk, félretesszük.

Mélyhűtött meggyet 
és ribiszkét vásárol-
junk, esetleg erdei gyü-
mölcsmixet (mindket-
tőt nagyobb élelmiszer-
áruházakban, 40-50 
dekás változatban)! 
Szobahőmérsékleten 
felengedjük, lecsöpög-
tetjük. Először csak 
annyit válasszunk ki, és 
tegyünk félre, ameny-
nyit a tál díszítéséhez 
használunk fel! Ez a 
mennyiség (kb. 15 
szem) már félfagyos ál-
lapotban könnyen ki-
választható a teljes 
adagból, amit beleda-
rálunk a húsba.

Aztán meghámo-
zunk 2 szem manda-
rint, az egyik felét ge-
rezdjeire szedjük, a 
másikat 4 karika konzervana-
násszal együtt kis darabokra vag-
dossuk. A gyümölcsöket alapo-
san összekeverjük a ledarált puly-
kahússal, 1 evőkanál zselatinpor-
ral, 1 mokkáskanál sóval és 1 
kiskanál szárított bazsalikom-

mal, majd megfűsze-
rezzük 1-1 mokkáska-
nál ánizzsal és szere-
csendióval.

Ezt az ízes tölteléket 
a mellszeletek egyik fe-
lére halmozzuk, és a 
húst, mint a bejglit, fel-
hengergetjük. Mintegy 
5-6 tekercsünk lesz így. 
Kívülről besózzuk, alu-
fóliába bugyoláljuk, és 

tepsibe fektetve annyi vízzel tölt-
jük fel, hogy az félig ellepje a te-
kercseket. Előmelegített sütőben, 
közepes lánggal (180 fokon) 25 
percig pároljuk, majd hagyjuk, 
hadd hűljön ki.

Ezután levesszük a tekercsek-
ről a fóliát, papírtörlővel leszáro-
gatjuk, felitatjuk, és hűtőszek-
rénybe tesszük. Ekkor 2 evőkanál 
zselatinport elkeverünk 1 deci 
vízben, kissé felfőzzük, s mielőtt 
megkocsonyásodna, hozzákeve-
rünk 2 deci szobahőmérsékletű 
tejfölt. Akkora tepsit választunk, 
amekkorában jól elférnek a teker-
csek, meglocsoljuk őket a zselati-
nos tejföllel, hogy az egyenletesen 
bevonja, majd megdermedjen. 
Tálalásig hideg helyen tartjuk.

Vendégeink érkezése előtt, 
deszkára fektetve, meleg vízbe 
mártott késsel felszeleteljük, 
majd a maradék mélyhűtött gyü-
mölcsökkel díszíthetjük. Jól illik 
hozzá 1 pohár jéghideg száraz 
pezsgő, de a 2013-as évjáratú Ha-
jós-Bajai Chardonnay száraz fe-
hérbor is kitűnő választás!

SErTéSSüLT HáLóBAN, 
COLBErT-MódrA

A titokzatos elnevezésű „Colbert-
módra” való elkészítés annyit je-
lent, hogy egy nemesebb húsrészt, 

például borjúbordát fűszeresen 
egybesütünk, bevonjuk gombamár-
tással, meghempergetjük zsemle-
morzsában, meghintjük reszelt 
sajttal (ez el is maradhat), majd 
megpirítjuk vajon. Némi változta-
tást elvisel az eredeti recept, figyel-
jenek csak!

Két darab egyenként 70 dekás 
sertésszűzpecsenyét megtisztí-
tunk a hártyáitól. A húsokat be-
sózzuk, és egy serpenyőben kö-
röskörül 4 evőkanál olajon elő-
sütjük, vagyis megpirítjuk.

Ezután megtisztítunk 60 
deka csiperkegombát és 1 fej kö-
zepes vöröshagymát, a hagymát 
lereszeljük, 4 evőkanál olajon 
kevergetve megfonnyasztjuk, 

míg a gombát gyorsaprítóban 
vagy ledarálva felaprítjuk, és rá-
szórjuk a hagymára. Mindkettőt 
zsírjára sütjük, s 1-1 mokkáska-
nál sóval és őrölt fekete borssal 
ízesítjük.

Hozzáadunk 1 púpozott evő-
kanál zsemlemorzsát és 2 habosra 

vert tojást. Fél csokor friss, apróra 
vágott petrezselyemzöldet szó-
runk rá, és amint megkocsonyá-
sodott a tojás, lehúzzuk a tűzről, 
majd félretesszük.

Enyhén sós vízzel leforrázunk 
4 nagy kelkáposztalevelet, és le-
csöpögtetjük. Az elősütött húst 
köröskörül vaskosan bekenjük a 
tojásos-gombás masszával – 
ügyelve, hogy rátapadjon –, majd 
először a káposztalevelekkel, az-
tán 15 deka hajszálvékonyra szelt, 
húsos füstölt szalonnával burkol-
juk be. Végül 1 méternyi (lehet 
fagyasztott is) sertéshálót több-
ször váltott vízben átöblítünk, és 
belecsomagoljuk a leendő pecse-
nyét. Óvatosan bugyoláljuk be, 
csak annyira, hogy még jól átsül-
hessen!

Tepsibe fektetjük, és a hússü-
tésből maradt olajjal meglocsol-
juk, hozzáadva még 4 evőkanál 
olajt. A tepsit alufóliával beta-
karjuk, és közepesnél kissé erő-
sebb (200 fokos) lángon 20-25 
percig sütjük. Kiemeljük a tepsi-
ből, a visszamaradó 
zsiradékba 1-1 mok-
káskanál sűrített para-
dicsompürét és finom-
lisztet keverünk, majd 
1-1 mokkáskanálnyi 
ételízesítő porral és 
őrölt köménnyel fű-
szerezve épp csak 
egyet forralunk rajta.

Tálaláskor a pecse-
nyét kissé ferdén szele-
teljük fel, a tányéron 
félig egymást fedve 
sorakoztatjuk, és kö-
rülöntjük a pecsenye-
lével. Burgonyafánkkal, vajon 
párolt zsenge répával, szalonná-
ba göngyölt párolt zöldbabbal 
tálaljuk. Ehhez a pompás 
ínyencséghez egy ritkább száraz 
fehérbor, 2013-as disznókői To-
kaji Furmint illik, 11 fokosra 
hűtve.

dIóS KáVéTOrTA
Nincsen farsang édesség nélkül! Ha 
nem fánkot készítünk, választhatjuk 
akár ezt a liszt nélküli finomságot is.

Kemény habbá verünk fel 9 
tojásfehérjét, közben apránként 
hozzáadunk 7 evőkanál cukrot. 
Összekeverjük 25 deka darált di-
óval, óvatosan, lassú mozdula-
tokkal, nehogy megtörjön a hab.

A diós, cukros, habos masszát 
lazán elterítjük margarinnal ki-
kent, magasabb falú tepsibe, vagy 
margarin helyett sütőpapírral bé-
leljük ki úgy, hogy a tepsi oldalán 
a pereméig felérjen a papír. A tész-
tát olyannyira mérsékelt tűzön 
kell megsütni, hogy szinte csak 
szárítjuk a sütőben, kb. 20 percig.

Közben 7 evőkanál cukorral 
vízgőz fölött kikeverjük a tojások 
sárgáját, és apránként belecsurga-
tunk 5 deci erős feketekávét. 
Mindaddig keverjük, amíg besű-
rűsödik, majd hagyjuk kihűlni. 
Végül hozzáadunk 25 deka lan-
gyos margarint, az lesz a torta 
krémje.

Ezalatt a tészta kihűlt annyira, 
hogy vízszintesen három lapra 
szelhetjük. A krémet úgy osztjuk 
el és kenjük meg, hogy az oldalá-
ra és a tetejére is jusson. Az olda-
lát és a tetejét is egész dióbelekkel 
díszítsük fel!

CSÖrÖGEFáNK
Ha pedig mégis a fánk mellett ma-
radunk, az alábbi könnyű édességet 
egy nappal tálalás előtt is elkészít-
hetjük.

Tíz deka vajat vagy margarint 
elmorzsolunk 20-20 deka finom-
liszttel és Graham-liszttel. Bele-
szórunk 6 deka cukrot, 1 mokkás-
kanál sót, hozzáadunk 0,5 deci 
rumot, 1 deci tejfölt és 5 tojássár-
gáját. Mindebből rugalmas tésztát 
gyúrunk, amit két részre osztva, 
letakarva legalább egy óra hosszat 
pihentetünk hűtőszekrényben.

Ezután egy enyhén megliszte-
zett gyúródeszkán késfok vé-
konyságúra nyújtjuk ki a tésztát, 
és derelyevágóval 12 centi hosz-
szú, 6 centi széles lapokra szab-
juk. A lapokat középen bevágjuk, 
és ezen a nyíláson a tészta rövi-
debb oldalát (végét) átbújtatjuk, 
egy masnihoz hasonlóan. Ezzel a 
módszerrel készítjük elő az összes 
kiszabott tésztát.

Egy lábasba bő olajt töltünk, 
megforrósítjuk, és a fánkokat kö-

zepes lángon, oldalanként 2-2 
perc alatt világospirosra sütjük. 
Papírtörlőre szedve lecsöpögtet-
jük, és fahéjas, vaníliás cukorral 
meghintve, rummal ízesített ba-
racklekvárral kínáljuk. Ásvány-
vizet ajánlunk hozzá!

Járay Mari

A parenyicatekercs gyorsan elkészül

A hidegtálhoz jó választás a száraz pezsgő és a fehérbor is

Pompás fogás a Colbert-módra készített hús

Farsangi csörögefánk

Borjúból és sertésből is készíthető

A gratin önálló ételként is megállja a helyét

Fánk helyett jó választás lehet édességnek a diós kávétorta
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Az év – másik – fája
Közel húsz éve szervezi az Orszá-
gos Erdészeti Egyesület Az év fája 
közönségszavazást, aminek 
2014-es nyertese a mezei juhar 
lett (erről szóló írásunk lapunk 
november 18-i számában olvas-
ható). Létezik egy másik hasonló 
kezdeményezés is, amelyet egy 
civilszervezet hozott létre néhány 
esztendeje – olyannyira nem a 
másik ellenében, hogy az Orszá-
gos Erdészeti Egyesület ebben is 
részt vesz, és különdíjat ítél oda.

A két program célja kissé elté-
rő. Mindkettő a velünk élő fákra 
kívánja felhívni a figyelmet, de az 
erdészek az országban élő fafajo-
kat mutatják be, míg a másik sza-
vazáson a valamilyen szempont-
ból különleges egyedeket verse-
nyeztetik. A jelölést követően egy 
zsűri választja ki a tizenöt dön-
tőst, közülük a közönség szavaza-
tai alapján dől el, melyik az aktu-
álisan legértékesebb fa.

A 2014-es győztes a tatai nagy 
platán lett, amelyet csemetekorá-
ban az Esterházy család hozatott 
Versailles-ból. Előkelő származá-
sának köszönhetően pontosan is-
mert a fa kora: éppen 232 éves. A 

Kastély téren, a tó partján álló 
növény 19 méteres magasságával 
nem tűnne ki rokonai közül, in-
kább terebélyes lombja, 6,5 méte-
res törzskerülete és a hozzá kap-
csolódó történetek sokasága teszi 
különlegessé.

Halhatatlanná a lombja alatt 
lábadozó Pribojszky Mátyás Köl-
csey-díjas író tette, aki betegségé-
ből felépülve hosszú hallgatás 
után a fa alatt merített újra ihle-
tet. Íráskészségének visszanyeré-

sét meghálálva Platánkirály című 
meséjében örök emléket állított a 
méltóságteljes óriásnak. A nö-
vény sikerével az európai év fája 
választáson is képviselheti hazán-
kat, és megméretheti magát a 
kontinens többi jelöltje között. 
(Eddig két magyar fa nyert, ta-
valy pedig a gödöllői botanikus 
kertben álló vackor második díjat 
érdemelt ki.)

A versenyen további két elisme-
rést osztottak ki. Az Országos Er-
dészeti Egyesület a döntősök kö-
zül különdíjra érdemesnek találta 
a mikepércsi ezeréves (Rákóczi-) 
tölgyet. A növény elnevezése némi 
magyarázatra szorul.

A nagyzolásról híres környék-
beliek emlegetik így a fát, pedig 
az messze nem ennyi idős. Valós 
kora megközelíti a 300 évet, ami 
minden túlzás nélkül figyelemre 
méltó. A Rákóczi előnevet – az 
ország számtalan rákóczifájához 
hasonlóan – az ottani területet 
egykor birtokló családról kapta. 
Konkrét esemény nem köthető a 
fához, de valóban állhatott a 
Rákócziak tulajdonában álló er-
dőben. Kora alapján akár a feje-
delem kortársa is lehetett.

A Hős Fa díjat egy újlipótvárosi 
jegenye kapta, amely 29 méteres 
termetével a környék legmaga-
sabb fája. Egy bezárt óvoda udva-
rán áll hatvanhárom éve, és pusz-
ta létével a környékbeliek közös-
ségépítő erőfeszítéseinek jelképé-
vé vált. A tervek szerint a tenyér-
nyi kert helyén nagy építkezés 
kezdődne, amit azonban az otta-
niak nem szívesen látnának. Ne-
kik többet ér az egyre fogyó zöld 
terület kis darabkája, benne sok 
más fa mellett a hős jegenyével.

A versenynek van még egy na-
gyon érdekes sajátossága: a díja-
zottak jutalomban részesülnek. A 
Hős Fáról állapotfelmérés után 
szakszerű kezelési tervet készíte-
nek, az Országos Erdészeti Egye-
sület különdíjasa pedig a fához 
kapcsolódó programok szervezé-
séhez kap támogatást.

Szinte önkéntelenül adódhat a 
kérdés; hogyan lehetséges, hogy a 
korábbi évek jelöltjei között nem 
találni egyetlen kerületi példányt 
sem, noha a Hegyvidék bővelke-
dik koros, érdekes fákban? Jelöl-
tet nemcsak az önkormányzatok 
állíthatnak, hanem más intézmé-
nyek, vagy akár magánszemélyek 
is, így a lehetőség nyitva áll – az 
idén is megválasztják az év fáit!

(Barta)

A tatai platán csemetekorában került ide, most 232 éves

Mozogni kell! – időskorban is
A mozgás és a gerinc egészsé-
gének kapcsolatáról hangzott 
el előadás az Idősek Egészség 
Iskolája legutóbbi programjában. 
Dr. somhegyi Annamária, az 
országos gerincgyógyászati Köz-
pont prevenciós igazgatója arra is 
felhívta a figyelmet, hogyan lehet 
megelőzni, enyhíteni a hátfájást.

Az Idősek Egészség Iskolája de-
cemberi programjaként a gerinc-
betegségekről tartott előadást dr. 
Somhegyi Annamária a Kulturá-
lis Szalonban. Az Országos Ge-
rincgyógyászati Központ preven-
ciós igazgatója elmondta, hogy a 
megfelelő mozgásformák alkal-
mazásával, gyógytornával és he-
lyes táplálkozással számos beteg-
ség megelőzhető, vagy legalábbis 
enyhíthetők a kellemetlen, sok-
szor kínzó tünetek. Ezek között a 
legfontosabbak a szív- és érrend-
szeri betegségek (infarktus, agy-
vérzés, magas vérnyomás), az 
anyagcsere-betegségek (elhízás, 
cukorbetegség, magas vérzsír, ma-
gas koleszterinszint), a lelki egész-
ség és a szellemi frissesség zavarai, 
a gerinc porckopásos betegségei és 
a csontok mészszegénysége.

A szakember hangsúlyozta: 
rendkívül lényeges a gravitációval 
ellentétes mozgás – ilyen a lépcső-
zés is –, hogy a kalcium beépüljön 
a csontokba. Emellett sokat segít a 
társas kapcsolatok erősítése, a jó 
gondolatok előtérbe helyezése, a 
passzív időtöltés elkerülése, vala-
mint – a lehetőségekhez képest – a 
gyógyszerszedés visszaszorítása is.

Az Egészségügyi Világszerve-
zet (WHO) a csont és ízület évti-
zedének nyilvánította a 2001–
2010 és a 2011–2020 közötti 
időszakokat. A leggyakoribb 
mozgásszervi megbetegedések a 

derékfájás és egyre inkább a 
nyakfájás. A legtöbb panaszt 
egyebek közt a túl sok ülőmunka 
és autózás, a dinamikus alulter-
helés, a statikus túlterhelés, a 
nem megfelelő bútorok (szék, 
asztal, ágy, matrac) okozzák.

Dr. Somhegyi Annamária kife-
jezetten ajánlja a lépcsőzést, sze-
rinte az sem lehet kifogás, ha vala-
kinek fáj a térde, a nem használt 
izmok ugyanis idővel további pa-

naszok kiváltói lehetnek. Az ágy 
legyen közepesen kemény, a göd-
rös ágyat viszont ki kell dobni, 
mert nagyon árt a gerincnek. Ülés 
közben az ágyéki gerinc megtá-
masztása a legfontosabb: előre 
csúszni szigorúan tilos, a helyes 
pozíciót segíti a gumilabda, ami 
állandó egyensúlyozásra készteti 
az izmokat – ez a dinamikus ülés 
–, de jó választás a háttámlára rak-
ható deréktámasz és az ékpárna is.

Ha keveset ülünk, sokat moz-
gunk, és megfelelő a tartásunk, 
azaz a súlyunkat a nagy csigolya-
test tartja, akkor jó eséllyel elke-
rülhetjük a szerzett gerincbeteg-
ségeket, elváltozásokat – hangsú-
lyozta az igazgató. Különösen 
veszélyes az ülő helyzetből előre-

hajolva történő emelés, illetve a 
hajlás és csavarodás egyszerre. 
Éppen ezért érdemes hajolás he-
lyett a guggolást választani. Nem 
mindegy az sem, hogyan állunk: 
a tartásunk akkor helyes, ha kö-
veti a gerinc természetes alakját.

Rossz tartás esetén „jön” a 
porckopás, ezt ellensúlyozhatjuk 
a farizom és a gerinc melletti hát-
izmok erősítésével. A kellően erős 
izmok megtartják a medencét a 

helyes középállásban, és megaka-
dályozzák a gerinc nem normális 
görbületét.

A súlyos gerincferdülés ritka, a 
bajokat a rossz tartás, a nem meg-
felelően működő három izompá-
ros okozza. Az izmok egyensúlyá-
nak felborulásakor a medence 
előrebillen, a hátizmok is gyengül-
nek. Alvás közben a porckoron-
gokban mérhető nyomás háton 
fekve a legkisebb, oldalfekvés ese-
tén kicsit nagyobb. Biciklizni csak 
egyenes derékkal szabad, jót tesz a 
hátúszás és a helyes mellúszás (víz-
be tett fejjel) – ezeket ajánlott vál-
takozva alkalmazni –, az otthon 
elvégzett napi 15 perc gyógytorna, 
a rendszeres séta, a tánc, a hétvégi 
kirándulás. A kalcium csontokba 

történő beépülését segíti a cipeke-
dés, azonban tartózkodjunk a túl-
zott súlyok emelésétől!

A megelőzést már gyermek-
korban el kell kezdeni. Dr. Som-
hegyi Annamária elismerően 
szólt a hegyvidéki óvodákról és 
általános iskolákról, amelyekben 
tapasztalatai szerint nagy figyel-
met fordítanak a gyerekek moz-
gás- és tartásfejlesztésére. Ennek 
része, hogy a kicsik lába mindig 

érjen le a székről, amely ne legyen 
mély, és támassza meg a derekat. 
Az asztal akkor megfelelő, ha iga-
zodik a diák magasságához: nem 
alacsony, nem is magas, hanem 
éppen kényelmes, míg az iskola-
táska nem lehet nehezebb, mint a 
gyerek súlyának 10 százaléka.

Végezetül a szakember kiemel-
te a mindennapos testnevelés 
fontosságát. Ez gyógytornával 
kiegészülve nagymértékben hoz-
zájárul ahhoz, hogy a hegyvidéki 
gyerekekből egészséges gerincű 
felnőttek váljanak.

Knp.

 További információk a gerincbe-
tegségekről és a megelőzésről: www.
gerinces.hu.

Vérnyomásmérők 
a SzívSN-től

Vérnyomásmérők biztosításával 
járul hozzá a keringési problé-
mákkal küzdő kerületiek egész-
ségének javításához a SzívSN 
Országos Betegegyesület. A tíz 
készüléket Bernáth-Lukács 
Zsuzsa adta át a rászorulóknak a 
Kulturális Szalonban.

A szívbetegségek megelőzése, 
valamint a betegtájékoztatás te-
rületén tevékenykedő civilszer-
vezet elnöke elmondta, hogy a 
vérnyomásmérést öt percig tartó 
pihenést követően ajánlott elvé-
gezni. Akinek valamilyen kerin-
gési zavara van, reggel, délben és 
este is mérje meg az értéket.

Fontos a vérnyomásnapló ve-
zetése, hiszen így pontosan nyo-
mon lehet követni a változáso-
kat, ami nagy segítséget jelent a 
kezelőorvosnak. A betegegyesü-
let szakemberei éppen ezért se-
gítséget nyújtanak a betegnapló 
vezetésében, emellett megtanít-
ják a helyes vérnyomás- és pul-
zusmérést, valamint tájékozta-
tást adnak a gyógyszerszedés 
alapvető szabályairól is.

Kiemelt figyelmet kell fordí-

tani a megelőzésre, hiszen a ma-
gas vérnyomás időbeni felisme-
résével jelentősen csökkenthető 
a szövődmények kialakulásának 
esélye (rejtőzködő betegségről 
van szó, ami bár lassan alakul 
ki, sokáig nincsenek kellemet-
len tünetei, ezért a betegek sok-
szor későn fordulnak orvoshoz). 
A prevenció egyik eszköze a 
rendszeres vérnyomásmérés, a 
naponta mindössze néhány per-
cet igénybe vevő művelet nagy-
mértékben hozzájárulhat az 
egészség megőrzéséhez.

A vérnyomásmérők átadásá-
ban segédkező Kovács Lajos al-
polgármester sikeresnek nevezte 
az egyesület és az önkormányzat 
közti együttműködést. A közös 
munka eredményeként immár 
másodszor kaptak vérnyomás-
mérőket a rászorulók. A kerület a 
kezdetektől támogatja a SzívSN 
Országos Betegegyesületet, 
amely az Egészséges Hegyvidék 
program keretében már több al-
kalommal szervezett ingyenes 
szív- és érrendszeri szűrést.

-os

A gerincbetegségekről tartott előadást dr. Somhegyi Annamária az Idősek Egészség Iskolájában

Második alkalommal kaptak mérőket a rászorulók a betegegyesülettől
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S Z O L G á LTATá S

AblAk, Ajtó, redőny
rEdőNy (fém, műanyag, alumínium), re-

luxa (alu, fa), szalagfüggöny, szúnyogháló, har-
monikaajtó, roletta készítése, javítása garanciá-
val. 06/30-964-8876.

üVEGEZéS! Kiszállással, takarítással, 
garanciával, kötetlen munkaidőben. Faab-
lakok utólagos szigetelése. 06/20-337-7135.

rEdőNy-, reluxa-, harmonikaajtó-, sza-
lagfüggöny-, napellenző-, szúnyogháló-, 
függönykarnis-javítás, -készítés. 356-4840, 
06/30-954-4894.

ABLAKJAVíTáS! www.ajtoablakdok-
tor.hu 21 éve vállalom kedvező árakon abla-
kok, ajtók javítását, illesztését, zárak cseré-
jét, festését, hőszigetelő üvegezését és szige-
telését 1 év garanciával. Felmérés díjtalan! 
Horváth Ákos, 06/70-550-0269.

AsztAlosmunkák
ZárSZErVIZ vállal zárszerelést, asztalos-

munkát, pántok, zsanérok cseréjét, küszöbké-
szítést, szigetelést, mázolást. A legkisebb mun-
kát is vállalom. Kiszállás díjtalan. Szigeti Lász-
ló. T.: 251-9483, 06/20-381-6703.

ASZTALOS: 06/20-548-8829. Konyhabú-
torok, beépített szekrények, polcozások, kiegé-
szítések, javítások, precíz, gyors munka. www.
butorosok.hu

ÉletjárAdÉk, gondozás, 
gyermekfelügyelet

éLETJárAdéKI szerződést kötne szak-
képzett ápolónő. 285-4808, 06/30-991-
8719.

FIATAL, kedves és leinformálható pár 
eltartási szerződést kötne idős nénivel vagy 
bácsival. A lakhatásunk megoldott – nagy-
szüleink viszont sajnos már nincsenek –, jó 
lenne egy pótnagyi. 06/20-520-8197.

életvIDáM pótnagyi nagy türelemmel és 
15 év tapasztalattal itt, a kerületben alkalman-
ként gyermekfelügyeletet vállal referenciával. 
06/20-597-9419. evabocsan@gmail.com

FIATAL nő kötne életjáradéki, illetve eltar-
tási szerződést idős hölgyekkel és urakkal egy-
aránt. Hívjon bizalommal! Telefon: 06/20-
341-6342.

HáztArtási gÉpek, elektronikA

TV-JAVíTáS a helyszínen is, garanciá-
val! Távirányító-javítás. Tv-videó szerviz, 
mikrosütő- és háztartási kisgépjavítás. Tele-
fon: 249-3678, 06/20-961-4400.

HŰTőGéPSZErVIZ a kerületben! Hazai, 
külföldi hűtőgépek javítása 37 éve. Kiszállási 
díj nélkül. Várhidi, tel.: 250-0921, 06/20-972-
5032.

HŰTőGéPJAVíTáS! Lehel, Zanussi, 
Gorenje, Whirlpool és Elektrolux hűtők 
szakszervize. Kiszállás 3 órán belül! Hétvé-
gén is! Nyugdíjaskedvezmény! 215-6287, 
06/30-222-0968.

MIKrOHuLLáMú SüTő javítása és su-
gárzásmérése, helyszínen is. Sági Pál, Istenhe-
gyi út 27/b. 355-6377, 06/30-260-9995.

TéVéJAVíTáS AZONNAL helyszínen! 
Mindig-TV-beüzemelés! 06/20-471-8871.

ANTENNASZErELéS, -javítás olcsón. 
Műholdas és MinDig Tv rendszerek telepítése, 
beállítása. Készülékhangolások, szerviz. Tel.: 
201-5368, 06/20-537-6281.

COMPuTErKLINIKA: Számítógép-ja-
vítás, -karbantartás, -bővítés, vírusirtás 
ingyenes kiszállással. Tel.: 06/30-857-
2653.

kert, fAkivágás

FAKIVáGáS, gallyazás, ereszcsatorna-
tisztítás hegymászótechnikával, reális áron, 
referenciamunkákkal. 426-5000, 06/30-
942-6500, a@prodive.hu.

FAKIVáGáS. Veszélyes fák ágankénti le-
bontással való kivágása. Koronaalakítás, szá-
raz, beteg részek eltávolítása. Igény szerint 
ágak darálása, szállítása. 06/20-485-6547, 
Kovács Sándor.

KErTGONdOZáST, metszést, permete-
zést vállalok a Velencei tónál vagy bárhol. 
06/30-682-4431.

METSZéST, ásást, kapálást, gazolást, 
lombseprést, sövényvágást, fűnyírást, válla-
lunk. Metz Máté, 06/20-349-5395.

FáK szakszerű kivágása, gallyazása kötél-
technikával és zöldhulladék-elszállítás. In-
gyenes felmérés. Kerületi vállalkozástól. T.: 
06/30-907-5948. www.greenarbor.hu

FAKIVáGáS: 06/70-331-3236.

költöztetÉs, lomtAlAnítás
KÖLTÖZTETéS, lomtalanítás, áruszállítás, 

csomagolás, bútorszerelés, ingyenes felmérés, 
fuvarvállalás. 403-9357, 06/20-972-0347, 
06/30-589-7542.

KÖLTÖZTETéS ingyenes munkafel-
méréssel. Csomagolás, bútorszerelés, 
hangszerszállítás. www.diokoltoztetes.hu, 
417-1975.

LOMTALANíTáST vállalunk a hét min-
den napján. www.lomtalanitas.com, 419-
3341.

KÖLTÖZTETéS, fuvarozás! Gyors ügyinté-
zéssel, precíz munkavégzéssel. Igény esetén 
kartondobozt biztosítok! 10%-os HÉTVÉGI 
KEDVEZMÉNY. T.: 06/70-214-4235. T.: 
280-2542.

könyvelÉs

KÖNyVELéS, adózás. Tel.: 06/20-823-
0207, 202-1165. Fax: 700-1950. www.
elektronikusbevallas.hu

kőművesmunkák

HEGyMáSZóTECHNIKáVAL: műkö-
vezés, vakolás, festés, tető-, csatornajavítás, 
-szigetelés, ereszcsatorna-tisztítás. 426-
5000, 06/30-942-6500, a@prodive.hu

ANTIALKOHOLISTA csapat: szobafestést, 
mázolást, tapétázást, csempézést gipszkarto-
nozást, szőnyegpadlózást, víz-, villanyszere-
lést, nagytakarítást, parkettázást, favágást, 
ács-alpinista-, kőművesmunkát vállal. delabt@
vipmail.hu, 06/20-998-2369.

CSEMPéZéS, padlóburkolás, csempejaví-
tások, falazás, vakolás, betonozás, kerítések, 
járdák készítése. 06/30-341-3423.

FürdőSZOBA-FELúJíTáS anyagbeszer-
zéssel, garanciával! Csempeburkolás, kőmű-
vesmunkák, vízszerelés, villanyszerelés! 06/20-
961-6153. www.mesterur.hu

lAkásszerviz

duGuLáSELHáríTáS! Kerületi 
gyorsszolgálat. Lefolyótisztítás bontás nél-
kül, azonnal, garanciával. Tel.: 06/20-398-
2881.

LAKATOS, zárszerelő, kerítések, korlátok, 
kapuk, előtetők. Bádogos, tetőfedő, ácsmun-
kák ipari alpinista technológiával. Kőműves-
munkák kerületi vállalkozótól. 06/30-900-
4238. www.femmunka.hu; www.alpinmunka.
hu

LAKáSFELúJíTáS! Szobafestés, tapétá-
zás, parkettalerakás, -csiszolás, -javítás, csem-
pézés, kőműves-, lakatos- és asztalosmunkák, 
ajtó-, ablakcsere, villanyszerelés, vízszerelés 
garanciával. 202-2505, 06/30-251-3800.

ZárLAKATOS-GyOrSSZOLGáLAT! 
Zárnyitás, zárszerelés, hevederzár-szerelés, 
rácskészítés, lakatosmunkák. 06/30-299-1211.

KőMŰVESMuNKáT, szobafestést-má-
zolást, felújítást vállalok (kisebbet is!) 
anyagbeszerzéssel, szállítással, elérhető 
áron. Cégünk alanyi áfamentességet élvez! 
06/20-941-4200.

GAráZS- és bejárati kapuk, kapunyitó 
automatikák, zárszerelés, lakatosmunkák, ke-
rítések. Urbanek. Tel./fax: 214-7442, 06/20-
978-7429, frimari53@gmail.com.

üVEGEZéS. Budai Üveges.hu, Budapest, 
Csörsz u. 1. Tel.: 06/30-357-2798.

LAPOS TETőK csapadékvíz elleni szigete-
lése bádogos munkákkal együtt, garanciával, 
referenciával. Kőműves- és festőmunkák kivi-
telezése. 273-1857, 06/20-471-1870.

ALPINISTA munkák: homlokzatfelújítás, 
lefolyó és ereszcsatornák szerelése, kőműves- és 
festőmunkák, veszélyelhárítás, függőfolyosók 
felújítása, dryvit szigetelés. 273-1857, 06/20-
471-1870.

FAVédELEM! Családi és társasházak, nya-
ralók fadíszítő elemeinek, homlok- és eresz-
deszkázatának festése és mázolása alpin-
technikával is. 273-1857, 06/20-471-1870.

TETőFEdéS–bádogozás, pala- és cserépte-
tők javítása, új tetők készítése. Zsindelyezés és 
ácsmunkák. 273-1857, 06/20-471-1870.

KéMéNyBéLELéS, kéményjárda, szerelt 
kémény, gyűjtőkémény. METAL KÉMÉNY 
KFT. 06/30-688-3683, 06/70-518-1451.

SZOBAFESTéS, tapétázás, mázolás, 
parkettacsiszolás, lamináltlerakás. Pap Gá-
bor: 06/30-942-4735, 360-2345. www.
festes-tapetazas.hu

VILLANySZErELő GyOrSSZOLGá-
LAT! Hibaelhárítás, villanybojler-javítás, 
háztartási készülékek bekötése. EPH, érin-
tésvédelmi vizsgálatok. Tel.: 06/20-976-
0005.

BádOGOS, tetőfedőmunkák, javítások, 
felújítások, vízvezeték-szerelés. 06/20-391-
5982, 607-0722.

LAKáSOK, HáZAK átalakítását, felújí-
tását vállaljuk építészeti, belsőépítészeti ter-
vezéssel. +36/30-274-5297. www.
vorosarchitect.hu

FESTéS–MáZOLáS–TAPéTáZáS, ki-
sebb munkák, kőműves javítások, gipszkarto-
nozás. 06/30-568-6255, Kovács Gergely.

TETőK javítása, szigetelések, festések. 
06/70-331-3236.

MEGBíZHATó FESTőK vállalnak,festési 
munkákat, takarással bútormozgatással, elér-
hető áron, kerületieknek kedvezményes áron. 
Hívjon bizalommal. 06/70-539-5721, 06/20-
370-2021.

társAsHázAk

LAPOSTETő-SZIGETELéS, -javítás, 
-csere, kapcsolódó munkák, fényvédés, 
egyéb szigetelések. Tel.: 426-5000, 06/30-
942-6500. a@prodive.hu

TárSASHáZAK figyelmébe! Függőfo-
lyósok, tetők, lépcsőházak stb. javítása, fel-
újítása, megbízható magyar szakemberek-
kel, kedvező áron, ingyenes árajánlattal. 
Tétény-Épszer Kft. 226-4539, 06/20-946-
7557.

TárSASHáZKEZELéS, közös képviselet 
korrekt, megbízható módon, referenciákkal. 
274-6135, 06/70-561-1174, e-mail: flottho me-
team@gmail.com. www.tarsashazkezelo buda-
pest.hu

TárSASHáZAK közös képviseletét, keze-
lését vállalom. Tel.: 06/20-392-6368.

LéPCSőHáZ-TAKAríTáST vállalunk. 
Metz Máté. 06/20-349-5395.

víz, gáz, villAny, fűtÉs

duGuLáSELHáríTáS! XII. kerületi 
gyorsszolgálat! Minden lefolyó, csatorna 
bontás nélküli gépi tisztítása azonnal, ga-
ranciával, hétvégén is! 228-6193, 06/30-
921-0948.

duGuLáSELHáríTáS, víz-, gáz-, 
központifűtés-szerelés, ázások, csőtörések 
megszüntetése. 06/20-491-5089, 402-
4330.

VíZ-, fűtésszerelés, burkolás. Teljes felújí-
tás, ázások megszüntetése, készülékek javí-
tása, cseréje garanciával. Balázs János épü-
letgépész-technikus. Tel./fax: 362-4050, 
06/20-917-0697.

TISZTELT Hölgyem, Uram! Megbízható, 
korrekt szerelő vállal víz-, fűtésszerelést, gázké-
szülék-javítást, duguláselhárítást! Már 13 éve 
az Önök szolgálatában. Most 30%-os akció! 
402-0627, 06/20-433-1628.

VILLANySZErELő. Kisebb munkákat is 
vállalok. Pálfi Zoltán, 06/30-947-6036. 12 éve 
a kerületben. Lakás, társasház, üzlet.

VíZSZErELéS-gyorsszolgálat. Csőrepe-
dés műszeres keresése-javítása. Kamerás 
csatornavizsgálat, duguláselhárítás. Kerti 
csap vízvezetékcsere ásással is. 06/30-914-
3588.

S.O.S.VíZSZErELéS-GyOrS SZOL-
GáLAT, duguláselhárítás, csatornakamerá-
zás, műszeres csőrepedés-keresés, csőrepe-
dés javítása, WC-k, csapok, téli elzárók sze-
relése ásással. Hétvégén is. Gabona Róbert. 
06/30-200-9905.

VILLANySZErELéS azonnal! Hibaelhárí-
tástól a teljes felújításig. Petrás József villany-
szerelő mester, 06/20-934-4664, 246-9021. 
ELMŰ által minősített vállalkozás.

VíZSZErELéS! Csapcsere, mosógépbekö-
tés, teljes vízhálózat-felújítás! Tel.: 06/30-954-
9554.

duGuLáSELHáríTáS éjjel-nappal, hét-
végén. Víz-, fűtésszerelés csöpögéstől generál 
kivitelezésig. 06/70-545-1869.

egyÉb

KONTéNErES sittszállítás. Sóder, ho-
mok, murva, zöldhulladék, termőföld. 
06/20-464-6233.

dIGITALIZáLáS. Videofilmek, kes-
kenyfilmek, fényképek, hanganyagok, do-
kumentumok. Hibás DVD- és CD-leme-
zek, videoanyagok restaurálása. www.
videomaster.hu, 06/1-355-8549.

ArCHIVáLáS, szkennelés, nyomtatás akár 
A1-A2-A0 méretben is! Tervrajzok, műszaki 
leírások, földmérési és egyéb térképek, okleve-
lek digitális archiválását vállaljuk gyorsan és 
kedvező feltételekkel, színes és fekete-fehér 
formátumban, mérnökirodáknak, tervezőstú-
dióknak, intézményeknek, magánszemélyek-
nek. ALFA COPY Studio, XI., Kruspér utca 
10/a. XII. kerületen belül az anyagok visszajut-
tatása díjmentes. Információ: apress.design@
gmail.com. Telefon: +36/30-575-5118.

L A K á S / I N G AT L A N /
B é r L E M é N y

„BudAVár ‘89” Ingatlanközvetítő 
Magániroda! 201-7719, Zwillinger.

XII., CSIPKE u., 5,5 szobás ikerfél, 160 nm-
es + pince + terasszal, 450 nm-es saját kerttel, 
garázzsal + beállóval eladó. Iá.: 66,5 M Ft. in-
gatlan.com/20805795. Tel.: 201-9475, 06/70-
237-9030.

VárOSMAJOrBAN belső kertre néző, te-
raszos, garázsos, 160 nm-es lakás eladó. 
06/20-414-2342.

216 NM-ES, kelenvölgyi ház eladó. 06/30-
944-9335.

TáTrA utcai, felújított lakás eladó. 06/20-
414-2342.

VárOSMAJOr utcai, 80 nm-es lakás el-
adó. 06/20-414-2342.

OrCZy úti, nagypolgári, 380 nm-es, felújí-
tandó villa eladó. 06/20-414-2342.

KIAdó és eladó lakásokat és házakat ke-
res osztrák, tengerentúli és magyar ügyfél-
körrel 19. éve a XII. kerületre specializáló-
dott Apartman M Ingatlaniroda. Áfa nincs. 
Hegyvidék Kártyával 10% kedvezmény! 
398-1501, www.berbead.ingatlan.com.

PArTINGFON Bt., Dezső bácsi volt 
KGM és Volán sakkozója folyamatosan dol-
gozik 21 éve, mint ingatlanközvetítő. Elér-
hetősége: 214-5473, 06/30-973-0113, 
06/70-277-5155.

INGATLANA eladását vállaljuk a kerü-
letben tízéves tapasztalattal. 06/70-523-
1969. www.budaihegyek.hu, Schmidt Pé-
ter.

SZEMLőHEGyEN 100 nm-es, 3,5 szobás, 
felújított villalakás 51 500 000 Ft.  
06/70-523-1969. www.budaihegyek.hu

PASAréTI mellékutcában 142 nm-es, első 
emeleti, nagy teraszos, cirkós villalakás, 
kocsibeállókkal, 77 000 000 Ft.  
06/70-523-1969. www.budaihegyek.hu

HŰVÖSVÖLGyI útnál háromszobás, 73 
nm-es lakás, garázzsal, 26 900 000 Ft.  
06/70-523-1969. www.budaihegyek.hu

LóráNT utcában 140 nm-es, felújított, cir-
kós, garázsos, szélső sorház 75 000 000 Ft.   
06/70-523-1969. www.budaihegyek.hu

XI., MAdárHEGyEN, Gazdagréten, 
Rupphegyen összközműves építési telkek 
(min. 1000 nm) 39,9 M Ft-tól eladók. Ma-
dárhegyi Ingatlaniroda. Tel.: 249-3006, 
06/70-275-9064.

MAdárHEGyEN, építési övezetben, 
befektetési célra telkek eladók. 3,5 M Ft-tól 
(280 nm). Madárhegyi Ingatlaniroda. 
06/70-275-9064.

WWW.PIrAMISINGATLAN.Hu 06/1-
335-5965, 1025 Verecke út 8. A budai csalá-
di házak, luxusvillák, nívós lakások specia-
listája.

rAKTárOZáSrA, TárOLáSrA 16 
nm-es, felújított, száraz helyiség bérbe adó 
XII. kerületben. 06/20-592-2509.

SAJáT réSZrE keresek 60-70 nm-es, 1. 
em.-i, 2-2,5 szobás, felújított, teraszos, csen-
des, világos, igényes lakást lehetőleg nem koc-
kaházban, zöldövezeti vagy bel-budai. Tel.: 
06/20-551-1251.

EGyETEMISTA lányomnak keresek emele-
ti, felújítandó öröklakást készpénzfizetéssel, 
magánszemély. 06/20-496-6601.

hegyvidék TelevÍziÓ
a helyi érték
Budapest i., ii. és Xii. kerületekben
Upc: 505-ös csatorna. invitel zrt.: UhF 189,25 Mhz.
1122 Budapest, hajnóczy józsef utca 2.
781-1787, 06/20-501-98-28 
htv@hegyvidektv.hu,  www.hegyvidektv.hu

heti műsorstruktúránk:

héTFő kedd szerda csÜTÖrTÖk péNTek szoMBaT vasárNap
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15.00 KÉpÚJSÁg KÉpÚJSÁg KÉpÚJSÁg KÉpÚJSÁg KÉpÚJSÁg KÉpÚJSÁg KÉpÚJSÁg

19.00 BUDAI 
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HÍRADÓ

20.00 HEgYVIDÉKI 
MAgAZIN

MINŐSÉgI 
IDŐ KULTÚRpONT LÉLEKEMELŐ KÉK HÍREK KOMMENTÁR 

NÉLKÜL / DUETT
ALFA 

ÉS OMEgA

21.00 BUDAI 
HÍRADÓ
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23.00 BUDAI 
HÍRADÓ

BUDAI 
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BUDAI 
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BUDAI 
HÍRADÓ

BUDAI 
HÍRADÓ

BUDAI 
HÍRADÓ

BUDAI 
HÍRADÓ

kiemelt műsoraink:

hegyvidéki hírekkel mindennap 19 órakor jelentkezünk. 

hírek című műsorunkban mindennap óránként 3 percben tájékozódhatnak a kerület 
legfontosabb híreiről, az összeállítás megújult honlapunkon is elérhető.

01. 16. Duett: krassó lászló vendége szigethy gábor író, rendező.
01. 19. hegyvidéki Magazin: közelebb hozhatja-e az embereket az internet?
01. 20. Minőségi Idő: anyának lenni és/vagy dolgozni?

A műsorváltoztatás jogát fenntartjuk!

Kéménybélelés
FuranFlex technológiával, 
bontás nélkül,
elhúzásos kéményekben is. 
Gyűjtőkémények bélelésére is
a legalkalmasabb.
Zárt égésterű készülékek 
kéményét is elkészítjük.
Gázkészülék csere,
komplett
fűtéskorszerűsítés.
Ingyenes helyszíni
felmérés.

www.diametrus.hu
tel: 464 5881

464 5812
fax: 464 5882
Bp. XI., Budafoki út 183.

Diametrus
Kutató, fejlesztő, Szolgáltató Kft.

Az összefogás lapja 

a Duna két partján
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KIAdó, bútorozott, gépesített lakást keres 
egy egyetemista, dolgozó férfi a XII. kerület-
ben 60 000 forint alatt. 06/20-516-8045.

XII., SZT. OrBáN térnél 625 nm-es, pano-
rámás építési telek eladó! Egylakásos, több-
szintes családi ház építhető. Irányár: 49,9 M 
Ft. 06/70-770-6776.

ZÖLdÖVEZETI, bővíthető, kertes házat 
keresünk 5 millió Ft készpénzért és magas ösz-
szegű életjáradékért egyedülálló, idős személy-
től, odaköltözéssel. T.: 06/1-275-0645.

XII., KIKELET utcában eladó 65 nm-es, 
1 + 2 szobás, zöldövezeti, felújított lakás! 
Szigetelt ház, új kombi cirkó, biztonsági be-
járati ajtó és redőny, légkondicionáló, riasz-
tó, tároló, 20 nm-es garázs (3,2 M Ft). 
Irányár: 28,2 M Ft. Tel.: 06/20-374-4190.

ELEGáNSAN berendezett orvosi magán-
rendelő bérelhető a II. kerületben, Pasaréten. 
További információ: +36/30-405-9545.

OrBáNHEGyI úton 32 nm-es, földszinti 
villalakás 10,5 M Ft irányáron eladó. 06/20-
953-5401.

G A r á Z S

FEdETT autóbeálló Ráth Gy. utcában ki-
adó. 355-3074.

O K TATá S

ANGOL nyelvvizsgára felkészítés a MOM 
Parknál. Tel.: 06/20-392-6368.

MATEKTANuLáS félelmek nélkül, 
örömmel, általános iskolásoknak, gyakor-
lott pedagógussal a Budagyöngyénél. 
06/20-571-7554. francia.matek@gmail.
com, www.francia-matek-tanitas.hu

FrANCIATANíTáST vállal tapasztalt 
pedagógus a Budagyöngyénél. 06/20-571-
7554. francia.matek@gmail.com, www.
francia-matek-tanitas.hu

MATEMATIKA-, fizika-, számítástechni-
ka-, kémiatanítás általánostól felsőfokig. 
ÉRETTSÉGI szaktanártól. www.nemcsak-
ma tek.hu 06/30-709-2362.

ANGOLBóL, MATEMATIKáBóL inten-
zív felkészítés egyénileg, gyakorlott szaktanár-
ral Bel-Budán. 06/30-749-2507.

MATEMATIKAOKTATáS szaktanártól, 
referenciákkal. Vizsgafelkészítés, felzárkózta-
tás valamennyi korosztálynak. 06/70-645-
8366.

OKJ-s dajka-, pedagógiai és gyógypedagó-
giai segítő szakképzés, felkészítés. Telefon: 
06/30-269-1061. www.kaszaszakkepzes.hu 
(01006404)

VIdEOTECHNIKA-OKTATáS. Kame-
rakezelés. Felvételtechnika. Multimédiás 
szoftverek betanítása. Szaktanácsadás. 
www.videomaster.hu, 06/1-355-8549.

NéMET éS ANGOL nyelv oktatását, is-
kolások korrepetálását vállalom a Kiss János 
altábornagy utcában, skype-on vagy az ön 
otthonában az I. és XII. kerületben. 1700 
Ft/45 perc nálam vagy skype-oktatásnál, 
1800 Ft/45 perc Önnél. Korrepetálás 1300 
Ft/45 perc. Tel.: 06/70-311-5054.

V E G y E S

BéLyEG, régi képeslap, pénz, kitüntetés, 
papírrégiség. Vétel-eladás. Marnitz bélyeg-
üzlet. Bp. XII., Nagyenyed u. 9. Nyitva: 
H–P: 12–18h. Tel.: 213-9230, a Déli pálya-
udvarnál.

KITüNTETéST, JELVéNyT, PéNZér-
MéT, papírpénzt, papírrégiséget vásárol 
gyűjtő. Díjtalan kiszállás. 06/30-949-0055.

FérFI, 7/8-os, nappásított irhabunda új ál-
lapotban eladó. 06/20-442-6974.

ráSZOruLó nagycsaládosok részére fo-
lyamatosan gyűjtünk használható bútort, ru-
hát, konyhai eszközöket és háztartási gépeket, 
amelyekért házhoz megyünk és elvisszük He-
ves és Nógrád megyébe. 06/30-942-0979.

üZLETüNK készpénzfizetéssel vásárol már-
kás kar- és zsebórákat! Klasszikus nagy neveket 
keresünk: Patek Phillipe, Audemars Piguet, 
Jaeger-LeColture, Rolex, IWC, Breitling stb. 
Ugyanitt platina-, palládium felvásárlás! Akár 
huzal, tárgy, drót, ipari. Üzlet: Bp. V., Bajcsy-
Zsilinszky 24. 06/30-332-7442. 

r é G I S é G

AZONNALI KéSZPéNZ! Almássy Ka-
talin vásárol legmagasabb áron! Bútorokat, 
tálalószekrényt, festményeket, órákat, dísz-
tárgyakat, porcelánokat, kristályokat, köny-
veket, hangszereket, csillárokat, szőrméket, 
csipkét, bizsukat, borostyánt, írógépet, ki-
tüntetést, régi pénzt, hagyatékot, díjtalan 
kiszállással! Hétvégén is. 06/30-308-9148.

BOrOSTyáNéKSZEr felvásárlása 10 
000–100 000 Ft-ig. Mindenféle régiséget, 
órákat, dísztárgyakat, hagyatékot stb. Arany 
8500 Ft-tól, ezüst 350 Ft-tól, készpénzért. 
Díjtalan értékbecslés és kiszállás. V. ker., 
Szent István krt. 25. 06/20-914-0150.

díJTALAN LAKáSKIüríTéSSEL vá-
sárolok mindenféle régi dolgot, konyha- és 
spejztartozékokat, festményt, bútort, romos 
székeket, ezüstöt. Elromlott háztartási gé-
peit. Pl.: mosógép, centrifuga, hűtő. 291-
3101, 06/30-347-7713. Szellő János.

KELETI SZőNyEG- éS MŰTárGyBE-
CSüS vásárol régi keleti szőnyegeket és műtár-
gyakat sérült állapotban is. Kiszállás díjtalan. 
Tel.: 06/30-456-3938.

MINdENNEMŰ régiséget vásárolok díj-
talan kiszállással, értékbecsléssel. 06/30-
973-4949, 466-8321.

KárPáTI VIKTórIA kastélyok, színhá-
zak részére is készpénzért vásárol könyveket, 
bútorokat, festményeket, dísztárgyakat, 
ezüstneműt, órákat, ruhaneműt, teljes ha-
gyatékot, és hétvégén is hívható. 06/70-651-
1028.

KP. felvásárlás azonnal! Borostyánt, arany- 
és ezüsttárgyakat, karórákat, festményeket és 
Zsolnay-porcelánt vásárolok. Üzlet: Villányi u. 
48/b. Tel.: 06/1-212-9356.

PLATINA, palládium, ezüst, arany felvásár-
lása! Akár huzal, drót, tárgy, ipari, ékszer, tál-
ca, kanál, hibás, fémjel nélküli stb. Készpén-
zért érdekli üzletünket! Budapest V., Bajcsy-
Zsilinszky út 24. 06/30-332-7442.
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LéZErTEráPIA, reumatológia, akupunk-
túra, fogyasztás, szénanátha, gerincferdülés, 
csontritkulás, csípő- és térdkopás kezelése, fej-
fájásellátás, lumbágóügyelet, üzemorvosi vizs-
gálatok. Arcrevitalizálás biomasszázzsal. 
teledoktor.hu 368-6349, 06/20-968-6886.

FOGSOrOK, hidak készítése, javítása 
soron kívül. Fogszabályozó, fogfehérítő. 
Mozgáskorlátozottakhoz házhoz megyünk! 
Hétvégi ügyelet. Fogászati háttér biztosí-
tott. Tóthné Hűvös Katalin fogtechnikus 
mester. 1013 Budapest, Krisztina krt. 51., 
fszt. Mobiltelefon: 06/30-222-3016.

EGyéNI LúdTALPBETéT éS TALP-
MASSZáZS központ. Kezeléseink: álla-
potfelmérés, talp- és testmasszázs, fülgyer-
tyázás, mágneses biorezonancia kezelés, 
nyirokmasszázs és visszérterápia, allergia 
bemérés és kezelés. Vivien Talpai orvos-ter-
mészetgyógyász rendelő, II., Fillér u. 10/a. 
Tel.: 316-2596. www.vivientalpai.hu

GyóGyMASSZáZS: 06/20-515-3370.

CSONTKOVáCS-akupresszőr Szilágyi Er-
zsébet fasor 51. alatt. Idegbecsípődések, ízületi 
blokkok, lumbágó-isiász megszüntetése. Térd-
blokkok, gerincsérvek, szédülések műtét nélkü-
li, eredményes gyógyítása. Fülakupunktúrás 
fogyókúra. Dr. Garzó Péter természetgyógyász, 
06/30-945-8477. www.drgarzo.segitek.hu

GyóGyPEdIKŰr, KOZMETIKA (szem-
pilla-, szemöldökfestés, gyantázás, arcmasz-
százs) otthonában. Hétvégén is. Tel.: 06/30-
206-4801.

MALIBu SZéPSéGSZALON. Fodrá-
szat, manikűr, műköröm, gyógypedikűr, 
testmasszázs, kozmetika, 3D szempilla, 
sminktetoválás és flabélos. 1126 Budapest, 
Beethoven utca 7. – az udvarban. Tel.: 06/30-
372-4665, facebook.hu/malibu sza lon.

TELJES KÖrŰ FOGáSZAT és fogszabá-
lyozás. Várakozás nélkül, fájdalommentesen. 
Kiváló ár-érték arányban. 06/30-718-9567.

á L L á S

IdőSEK és betegek otthoni gondozását és 
ápolását vállalja I. ker.-ben lakó, szakképzett 
nővér. T.: 06/20-365-2455.

MEGBíZHATó, unokahiányos nagymama 
délutáni elfoglaltságot keres. Tel.: 06/70-247-
1795.

HáZVEZETőNőI munkát keresek! Kö-
zépkorú, megbízható nő vagyok. A XII. ker.-
ben lakom. Kérésre önéletrajzot küldök. Elér-
hetőségeim: piroska.pejtsik@gmail.com, 
+36/30-829-7316

BudAI ingatlanirodánkba keresünk ta-
pasztalattal rendelkező értékesítőket bejelen-
tett munkakörbe! 06/70-681-4500.

Tá r S K E r E S ő

65 éV körüli, a jóra nyitott hölgyet keres ha-
sonló korú, 164 cm-es úr. T.: 06/70-508-6006.

K Ö N y V

ANTIKVárIuMuNK készpénzért vásárol 
könyveket, könyvtárakat, képeslapokat, met-
szeteket, térképeket, vitrintárgyakat, hangle-
mezeket, DVD-t díjtalan kiszállással. Tel.: 
332-0243, 06/20-922-0001.

S Z A B A d I d ő

TENISZPArTNErT keres amatőr szin-
ten játszó, nyugdíjas mérnöknő. Tel.: 
06/20-509-2281.

HIRDETÉSFELVÉTEL A SZERKESZTŐSÉGBEN: H-SZ-CS: 9.00–16.00, P: 9.00–12.00. KEDD SZÜNNAP!
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Szeretet és szolgálat
A kerületi lakosok és az önkor-
mányzati dolgozók ruhaadomá-
nyaiból összeállított csomagokat 
adott át a rászorulóknak Müller 
Csaba, a polgármesteri hivatal 
népjóléti irodájának vezetője a 
Magyar Máltai Szeretetszolgálat 
Feszty Árpád utcai melegedőjében 
az ünnepek előtt. A hideg napo-
kon telt házzal működő éjszakai és 
nappali melegedőhelyre rendsze-
rint karácsonykor érkezik a leg-
több adomány.

„Önkormányzatunknak hosszú 
évekre visszanyúló kapcsolata van 
a szeretetszolgálattal – mondta el 
lapunknak Müller Csaba. – Ez 
részben a nappali melegedő támo-
gatását jelenti, részben azt a rehabi-
litációs programot, amelybe né-
hány évvel ezelőtt kezdtünk bele 
közösen. Az önkormányzat pénz-
zel támogatja tizenöt ember lakha-
tását, munkába állását, de ennél is 
fontosabb, hogy szociális munká-
sokat állítunk melléjük, akik a 
mindennapi nehézségek közepette 
próbálnak segíteni nekik immár 
két éve. Van olyan köztük, akinek 
már sikerült újra a saját lábára áll-
nia.”

A XII. kerület vezetői azok közé 
tartoznak, akik egész évben odafi-
gyelnek a szeretetszolgálat munká-
jára, és folyamatosan igyekeznek 
segíteni – emelte ki Vecsei Miklós, 
a Magyar Máltai Szeretetszolgálat 
alelnöke. „A rehabilitáció nyilván 

egészen mást jelent egy két elemit 
végzett ember és egy utcára került 
orvos számára – magyarázta. – A 
nyomorúság fontos fokmérője, 
amikor elvesznek a célok, amikor 
már csak a mai napra koncentrál 
valaki. Ilyenkor a szenvedés csilla-
pítása a legfontosabb feladatunk. 
A hideg napokon pedig az elsődle-
ges cél, hogy túléljék az éjszakákat 
még azok is, akik valami miatt 
nem fogadják el az ellátásunkat.”

A Magyar Máltai Szeretetszol-
gálat munkatársai, azon túl, hogy 
fűtött térrel, alvóhellyel, étellel, ru-
hával igyekeznek pótolni az elve-
szett otthon melegét, a legfonto-
sabbat mégis a szeretetükkel, meg-
értésükkel adják a hajléktalanná 
válók számára. Az ott jártunkkor a 
portán szolgálatot teljesítő szociá-
lis munkást saját bevallása szerint a 
gondviselés vezette erre a feladatra.

„Adódott egy helyzet az életem-
ben, ami váltásra késztetett – me-
sélte. – Ekkor jött a lehetőség, je-
lentkeztem egy hirdetésre; utóbb 
derült ki, hogy a Magyar Máltai 
Szeretetszolgálat adta fel. Eljöttem, 
és itt ragadtam… Szeretet nélkül 
nem lehetne végezni ezt a munkát, 
ismerni kell az embereket, és min-
denkivel a maga természete szerint 
bánni. Ha abban tudunk segíteni, 
hogy a mai napjuk jobb legyen, 
mint a tegnapi, akkor már nem 
reménytelen az erőfeszítésünk.”

Juhász Zsófia

Nagy segítséget jelentenek a hegyvidékiek által gyűjtött adományok
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A turistautak többsége ismét járható
Hetek óta naponta húsz-harminc 
ember dolgozik a Normafa tér-
ségében, hogy megtisztítsa a 
jegesedés miatt járhatatlanná vált 
turistautakat. Az intenzív munká-
nak köszönhetően a kerület keze-
lésében lévő erdőterületeken az 
utak többsége már járható, a fenn-
tartó intézmény vezetője azonban 
továbbra is fokozott óvatosságra 
inti a látogatókat.

A december eleji jegesedés miatt 
az önkormányzat kezelésében 
lévő teljes, több mint 300 hektár-
nyi erdőterület károsodott a Nor-
mafa térségében. Szinte mind-
egyik fának sérült a koronája, 
szerencsére ugyanakkor az állo-
mány legnagyobb része túlélte a 

megpróbáltatást – számolt be a 
rendkívüli káresemény következ-
ményeiről Mikó Gergely, a Nor-
mafa Park Fenntartó és Üzemel-
tető Intézmény igazgatója. A leg-
több fa a fenyvesekben dőlt ki, ez 
azonban természetvédelmi szem-
pontból nem jelent komoly prob-
lémát, hiszen a tájidegen feketefe-
nyők helyén ismét őshonos töl-
gyet, bükköt lehet majd elültetni.

Az intézményvezető elmond-
ta, hogy a jegesedést követően 
azonnal megkezdték a kidőlt fák, 
leszakadt ágak miatt járhatatlan-
ná vált turista- és erdészeti utak 
megtisztítását, az ünnepek kivé-
telével hetek óta majd’ minden-
nap húsz-harminc ember dolgo-
zik a helyszínen. Eddig több mint 
11 kilométernyi utat tettek járha-
tóvá, illetve 11 hektárnyi terüle-
ten – a legfrekventáltabb utak, 
pihenőhelyek mellett, valamint a 
síelésre, szánkózásra használt lej-
tők környezetében – végeztek 
veszélyelhárítási munkákat.

Az utak mentén felhalmozott 
nagyobb rönköket elszállítják, 
míg a kisebb darabokat felaprít-
ják, az aprítékot pedig elterítik a 
talajon. Az igazgató hangsúlyoz-
ta: nem tervezik a teljes erdőterü-
let megtisztítását, a turistaforga-

lom által nem érintett részeken a 
helyükön hagyják a legtöbb le-
szakadt faágat. Hasonlóan járnak 
el a Pilisi Parkerdő Zrt. által ke-
zelt erdőkben is, ahol szintén na-
gyon sok kárt okozott a jegese-
dés.

A kirándulók biztonsága érde-
kében egy hónapon át nem volt 
látogatható a Normafa, január 
elejére azonban az utak döntő 

többsége járhatóvá vált, ezért a 
hatóság feloldotta a tilalmat. 
Mikó Gergely arra kérte a sporto-
lókat, kirándulókat, hogy to-
vábbra is fokozott óvatossággal 
közlekedjenek a területen, ne tér-
jenek le a kijelölt turistautakról. 
Az erdő a vonatkozó törvény ér-
telmében kizárólag saját felelős-
ségre látogatható – nemcsak 
most, hanem az év bármely sza-
kában.

Az elmúlt napokban hó lepte 
be a Normafát. A korábbi gya-
korlatnak megfelelően a sízők a 
síháztól induló lejtőket, a szánkó-
sok pedig az Anna-rétet és kör-
nyékét használhatják. A balese-
tek elkerülése érdekében a Nor-
mafa Park Fenntartó és Üzemel-
tető Intézmény a fentiek betartá-
sára kéri a síelőket és a szánkózó-
kat is.


A jégkár nemcsak az erdőben, ha-
nem a lakóterületeken is sok gon-
dot okozott, a kidőlt fák, lezu-
hant ágak, leszakadt vezetékek 
miatt december első napjaiban 
számos út járhatatlanná vált a ke-
rület magasabban fekvő részein. 
A nagy erőkkel végzett veszély-
elhárítási munkáknak köszönhe-
tően néhány napon belül minden 
utat meg tudtak nyitni a forga-

lom előtt, de a közterületek tisztí-
tása még jelenleg is tart.

Torma László kertész műszaki 
ellenőr, a polgármesteri hivatal 
városfejlesztési irodájának mun-
katársa elmondta, hogy az utak 
mentén felhalmozott ágak, galy-
lyak eltávolítása és ledarálása az 
óriási mennyiség miatt rendkívül 
időigényes feladatot jelent. A Szé-
chenyi-hegy túlnyomó részén 
mostanra végeztek a munkála-
tokkal, és a Svábhegy számos ut-
cáját is rendbe tették már. Jelen-
leg a Normafa, az Őzike, az Evet-
ke és a Melinda úton dolgoznak, 
hamarosan pedig a lejjebb fekvő 
utak takarítása következik.

A közterületek megtisztításán 
mindennap húsz-huszonöt em-
ber dolgozik, az önkormányzat és 
társaságainak munkáját park-
fenntartó cégek segítik. Az ön-
kormányzat egy nagy teljesítmé-
nyű darálógépet vásárolt a mun-
kálatok hatékonyságának növelé-
se érdekében.

A jégkár által érintett Svábhe-
gyi Bölcsőde, a Normafa és az 
Őzike úti óvoda, valamint a Jó-
kai iskola kertjét már rendbe tet-
ték. Ahol szükséges volt, a veszé-
lyessé vált ágakat alpinista segít-
ségével távolították el a fákról.

k.

Az utak mentén lévő rönköket, ágakat a szakemberek felaprítják...

...az aprítékot pedig elterítik a talajon
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Elkészült a Normafa-rehabilitáció Natura 2000-es hatásvizsgálata
Bemutatta az önkormányzat an-
nak a másfél éven át zajló átfogó 
hatásvizsgálatnak az eredményét, 
amely összegzi, hogy a Normafa 
rehabilitációjával kapcsolatos 
elképzelések milyen hatást gya-
korolnának a területen található 
értékes állat- és növényvilágra. 
A természetvédelmi vizsgálatra 
épülő megvalósíthatósági tanul-
mányt néhány hét múlva ismer-
hetjük meg, a konkrét tervekről 
pedig várhatóan április végén 
dönthetünk egy helyi népszava-
zás keretében.

„2013 szeptemberében alkotott 
törvényt az Országgyűlés a Nor-
mafa mintegy 350 hektáros terü-
letének rehabilitációjáról, büsz-
kék vagyunk arra, hogy ennek 
feladatát, felelősségét önkor-
mányzatunkra bízták” – ismer-
tette a kerület polgármestere a 
Natura 2000-es hatásvizsgálat 
elindításának hátterét. Pokorni 
Zoltán elmondta: miután termé-
szetvédelmi területről van szó, az 
önkormányzat egy független, kö-
zel két vegetációs cikluson átívelő 

hatásvizsgálatot indított el, amely 
arra ad választ, hogy az Európai 
Unió rendkívül szigorú környe-
zetvédelmi szabályozásával össz-
hangban mi valósítható meg a 
területen.

A polgármester hangsúlyozta, 
a most közzétett hatásvizsgálat 
nem az önkormányzat konkrét, a 
Normafa fejlesztését célzó terveit 
tartalmazza, hanem a törvényben 
megfogalmazott lehetőségeket 
vizsgálja abból a szempontból, 
hogy milyen hatással bírnának a 
környezetre a különböző elemei. 
Kitért rá, hogy a dokumentum-
ban minden olyan lehetőséget 
megvizsgáltak, amit a törvény le-
hetővé tett volna – mint például 
egy hosszú, új szakaszokkal bő-
vülő, ülőlifttel kiszolgált sípálya, 
nyári bobpálya, valamint egy új 
libegő építése –, azonban az el-
múlt másfél év egyeztetései és a 

vizsgálat eredményei nem támo-
gatják az ilyen jellegű túlzó, a 
környezet károsítását valószínűsí-
tő elképzeléseket. Hozzátette, 
hogy új sportcentrum, nagy ki-
terjedésű, új építésű épületek lét-
rehozását sem támogatja az ön-
kormányzat.

Musicz László, a Natura 
2000-es hatásvizsgálat projekt-
vezetője kiemelte, hogy a Nor-
mafa rehabilitációjának szüksé-
gességét az olyan körülmények 
is különösen fontossá teszik, 
mint például a Magyarországon 
csak itt élő csíkos boglárka 
rendkívül aggasztó helyzete, a 
lepkefaj ugyanis gyakorlatilag a 
kipusztulás szélére sodródott. 
Gyakorlatilag a Normafa-pro-
jekt lehet az, ami a huszonne-
gyedik órában megmentheti a 
fajt, amennyiben sikerül elindí-
tani a Harang-völgy és a Nor-
mafa-lejtő gyepterületeinek re-
habilitációját és egy helyes keze-
lési gyakorlatot. A projektvezető 
úgy vélte: a Normafa környéké-
re ma jellemző konfliktusok je-
lentős része felszámolható a re-
habilitáció révén egy szabályo-
zott és jól átgondolt területhasz-
nálat segítségével, azonban a 
Natura 2000-es vizsgálat sem 

támogat túlzó, a Normafa kör-
nyezetébe jelentősen beavatkozó 
fejlesztési terveket.

Pokorni Zoltán hangsúlyoz-
ta, hogy a vizsgálati eredmények 
alapján az önkormányzat meg-
valósíthatónak látja a pusztuló-
félben lévő műemlék épületek 
felújítását, új funkciókkal való 
megtöltését. Kiemelt feladatnak 
tekintik továbbá a parkolás és a 
közlekedés szabályozását, a Li-
begő felső végállomásának 

rendbetételét és a Jánoshegyi út 
felújítását. Javaslatként felme-
rült a Normafától lejjebb fekvő 
területeken kisebb parkolók lét-
rehozása és a tömegközlekedés 
fejlesztése, például a fogaskere-
kű útvonalának meghosszabbí-
tása, elektromos buszok üzembe 
állítása.

A polgármester hozzátette, 
hogy az előkészítő munka tovább 
folytatódik, a következő állomás 
a Natura 2000-es hatásvizsgálat 

és a civil egyeztetések alapján ké-
szülő megvalósíthatósági tanul-
mány, amelyet néhány hét múlva 
mutatnak be a nagyközönségnek. 
Így, a konkrét tervek megismeré-
se után kerülhet sor a helyi nép-
szavazásra várhatóan április vé-
gén.

d.

 A Natura 2000-es hatástanul-
mány teljes egészében letölthető a 
www.normafa.info oldalról.

Musicz László, Pokorni Zoltán és Mikó Gergely a hatásvizsgálat bemutatásán

Megmenekülhet a csíkos boglárka
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Hirdessen

nálunk!

2015. évi program

A programok a MOM Kulturális Központ Kupolatermében – a 
nyári hónapok kivételével – a hónap utolsó csütörtökén 17 órakor 
kezdôdnek.

A 2015-ös EHESZ-elôadások témáit a korábbi szabadegyetemeken 
résztvevôk javaslatai alapján állítottuk össze. A szakterületükön 
ismert és elismert elôadókat szakmai együttmûködô partnereink 
biztosítják. A rendezvénysorozat az idei évben is a megelôzést célozza 
meg, és része az „Egészséges Hegyvidék Programnak”.

Az elôadások témái: 

1. 2015. január 29., 17 óra 
 A neurológia területe, legfôbb 
 neurológiai tünetek és betegségek

2. 2015. február 26., 17 óra 
 Geriátria az idôskor tudománya

3. 2015. március 26., 17 óra
 Változókor, hormonális változás

4. 2015. április 30., 17 óra  
 Vizelettartási zavarok és 
 a prosztata betegségei

5. 2015. május 28., 17 óra  
 Szájüregi higiénia és a 
 szájüreg daganatos betegségei

6. 2015. szeptember 24., 17 óra   
 Vitaminok, nyomelemek ásványi
  anyagok hiánya miatti betegségek

www.egeszsegeshegyvidek.hu

 „Egészségesen a Hegyvidéken” 
  Szabadegyetem    

7. 2015. október 29., 17 óra
 Vastagbél betegségei, különös 
 tekintettel a daganatos 
 betegségekre, prevenció 
 fontossága

8. 2015. november 26., 17 óra
 Felnôttkori védôoltások

„SZÍV SN a keringési 
betegségek megelôzéséért”
mozgalom a Hegyvidéken

A Budapest Fôváros XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat ismét 
prevenciós programot indít a kerületi felnôtt lakosság számára, amellyel 
megelôzhetô a keringési betegségek kialakulása, 
és lehetôvé válik a már fennálló betegségek mielôbbi 
kezelésének megkezdése a kialakított, stabil betegút 
segítségével.

A Hegyvidéki Önkormányzat a SZÍV SN Országos 
Betegegyesülettel, valamint a Semmelweis Egyetem 
Kardiológiai Központjával együttmûködve, utóbbi 
épületében biztosítja a szûréseket (vérnyomás-, vércukor-
szint- és koleszterinszint-mérés, valamint EKG, két pozitív 
érték esetén további vizsgálatok). A szûrések mellett 
bemutatásra kerül a levédett „SZÍV SN” program.

A szûrônapok idôpontjai:

2015. január 17.      8.00-14.00 
2015. február 14.       8.00-14.00 

A szûréseket elôzetesen telefonos bejelentkezéssel tudják az 
érdeklôdôk igénybe venni, amely az aktuális hónap elsô 
munkanapjától lehetséges.

Telefonos bejelentkezés: Trembeczkyné Árkosy Tímeánál
munkanapokon 8-16 óráig. Telefonszám: 06 (30) 601-3008

A vizsgálatokra a bejelentkezéskor kapott idôpontban, az 
Semmelweis Egyetem Érsebészeti Klinika alagsori ambulanci- 
áján (helyszíne: 1122 Budapest, Városmajor utca 68.) kerül sor.

TÖRÔDJÖN EGÉSZSÉGÉVEL, A KERINGÉSI BETEGSÉGEK MEGELÔZHETÔK!
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HIrDetésFelvétel:
H-sz-Cs 9.00–16.00, P 9.00–12.00.

sPOrt – szaBaDIDő

úSZáS
vasárnap 8.00–12.30.
testnevelési egyetem – uszoda (XII., Alkotás utca 
44.).
Belépés 12.30-ig, csak XII. kerületi lakcímkártyával! 
Négy év alatti gyerekek ebben az időpontban nem 
használhatják az uszodát!

AErOBIK
Foglalkozásokat csak iskolaidőben tartanak, iskolaszü-
netekben nem!
Hétfő 17.30–18.30 Jókai Mór iskola (XII., Diana 
utca 4.). 19.30–20.30 tamási áron iskola (XII., 
mártonhegyi út 34.).
Szerda 18.00–19.00 és 19.00–20.00 Jókai Mór is-
kola (XII., Diana utca 4.). 19.30–20.30 tamási áron 
iskola (XII., mártonhegyi út 34.).
Péntek 17.00–18.00 arany János iskola (XII., me-
redek utca 1.).

KíMéLő TOrNA
Foglalkozásokat csak iskolaidőben tartanak, iskolaszü-
netekben nem!
Hétfő 17.30–18.30 tamási áron iskola (XII., 
mártonhegyi út 34.). 18.30–19.30 Jókai Mór iskola 
(XII., Diana utca 4.).
Kedd 18.00–19.00 tamási áron iskola (XII., 
mártonhegyi út 34.). 18.15–19.15 zugligeti általá-
nos Iskola (XII., Zugligeti út 113.).
Szerda 18.30–19.30 tamási áron iskola (XII., 
mártonhegyi út 34.).
Péntek 16.00–17.00 arany János iskola (XII., me-
redek utca 1.).

SíOKTATáS
vasárnap 13.00–14.00.
Fogarasi síiskola (Piarista sporttelep – XII., Költő 
utca 38.).
Előzetes bejelentkezés: Fogarasi orsolya, 06/30-
931-06-15.

NOrdIC WALKING
vasárnap 14.00–15.00.
Fogarasi síiskola (Piarista sporttelep – XII., Költő 
utca 38.).
Előzetes bejelentkezés: Fogarasi orsolya, 06/30-
931-06-15.

„LéPéSELőNy” FuTóKLuB
vasárnap 15.00–16.00.
Fogarasi síiskola (Piarista sporttelep – XII., Költő 
utca 38.).
Futás és kocogás szakavatott edző segítségével, ta-
nácsadással. Edzettségi állapot felmérése, személyes 
edzésterv készítése.
Előzetes bejelentkezés: Fogarasi orsolya, 06/30-
931-06-15.

TErMéSZETJáró TúrA
Január 17.: budai hegyek. túravezető: dr. Arday 
lajosné. találkozó: 8.30 Normafa, 21A busz végállo-
mása. útvonal: Normafa–jános-hegyi gyermekvas-
út-állomás–Virág-völgy–Budakeszi Kálvária–mak-
kos mária–csacsi-rét–Normafa. táv–szint: 9 km, 
±250 m. érkezés: 14.00 körül. költség: nincs.
Június 27.–július 4.: Felvidék. utazás: személy-
gépkocsival. ellátás: félpanzió. szállás: két- és há-
romágyas, fürdőszobás szobákban (még egyeztetés 
alatt). Program: túrák az Alacsony-tátrában. Város-
nézés Breznóbányán, Besztercebányán, Zólyom-
ban, esetleg Ipolyságon. tervezett költség: kb. 200 
euró/fő + utazás, biztosítás. Jelentkezés: január 
31-ig, 100 euróval.
túravezetők: sütő-Nagy István (202-7849, 06/30-
934-6968), Arday lajosné (356-0073).
Szakosztályi klubest: minden hónap harmadik szerdá-
ján 18.30-kor a Virányos Közösségi Házban.
Figyelem! A menetrendek változhatnak, ennek meg-
felelően az utazások időpontjai módosulhatnak. A 
változások a szabadsagvandor.fw.hu honlapon 
jelennek meg.

NOrdIC WALKING A VárOSMAJOrBAN
szerda 16.30–17.30, péntek 17.30–18.30.
szükséges felszerelés: időjárásnak megfelelő sportru-
házat, gyalogláshoz kényelmes sportcipő. A botokat 
a szervezők biztosítják.
további információk: schwarz mária, 06-30-961-7731.

MOZGáS EGyETEME
Különböző típusú fitnesz-, aerobikórák.
kedd 20.00–21.00.
testnevelési egyetem – atlétikacsarnok (XII., Al-
kotás utca 44.).
Programvezető: Katus tamás egyetemi adjunktus, a 
tFsE aerobik-szakosztályának vezetője.
oktatók: a torna–rg–tánc–aerobik tanszék oktatói és 
a tFsE edzői, versenyzői.
Belépés: csak XII. kerületi lakcímkártyával!

SíELéS
Minden páros hét szerdáján 19.00–20.00.
Nanook sííiskola (mom sport – XII., csörsz utca 
14–16.).
Előzetes bejelentkezés szükséges: Pásztor Zsófia, 
06/20-626-6654.

GErINCJóGA
kéthetente szombatonként 16.00–17.30.
karmayoga stúdió (XII., Böszörményi út 44–46. II. 
emelet)
A jógaórákon alkalmanként 15 főt fogadnak, ezért 
minden esetben előzetes bejelentkezés szükséges 
schmidt andreánál: 06/30-635-5870.

A programok – a többnapos túrák (szállás, étkezés, 
utazási díjak) kivételével – a hegyvidéki polgárok szá-
mára ingyenesek. A részletes programot keressék a 
www.hegyvideksport.hu honlapon és lapunkban. To-
vábbi információk: Hegyvidéki Szabadidősport Kft., 
XII., Városmajor utca 29. Lődy Katalin sportszervező, 
programfelelős – lody.katalin@hegyvideksport.hu, 
06/70-442-2135.

Téli 
programokAKTÍV 

HEGYVIDÉK
A Buboréktól az ifi olimpiai bajnoki címekig

sikeres évet tud maga mögött 
szilágyi liliána: a Nanjingban 
megrendezett ifjúsági olimpián 
100 és 200 méteres pillangóúszás-
ban is olimpiai bajnoki címet 
szerzett. teljesítménye tovább 
öregbíti a hegyvidéki úszásokta-
tás hírnevét, hiszen a 17 esztendős 
lány évekig a Városmajor utcai 
uszodában működő Buborék 
úszóiskolába járt.

� Úszócsaládból származol, 
nagyapád, Gyarmati Dezső há-
romszoros olimpiai bajnok vízi-
labdázó, édesapád, Szilágyi 
Zoltán úszóként szerepelt olim-
pián, és édesanyád, Gyarmati 
Eszter is versenyszerűen úszott. 
Egyenes volt az út az uszodába?
– A szüleimtől tudom, hogy 

amikor hazavittek a kórházból, 
rögtön a kádban találtam ma-
gam, úgyhogy a vízzel tényleg 
nagyon korai a viszonyom… 
Már kétévesen megtanultam úsz-
ni, ebben biztosan szerepe volt a 
családi háttérnek is. Aztán évekig 
inkább csak úszogattam, egy fül-
betegség miatt pedig hatéves ko-
romban rövid időre más sportág-
ban is kipróbáltam magam.
� Hogyan lettél mégis úszó?

– Ritmikus gimnasztikázni 
kezdtem el 2003-ban, nem is 
ment rosszul. Aztán egy évvel ké-
sőbb, a 2004-es olimpiát nézve 
eldöntöttem, hogy egyszer én is 
ott akarok lenni a világ legna-
gyobb sportversenyén. Azt láttam 
ugyanis, hogy ott minden ver-
senyző boldog. Megkérdeztem 
édesapámat, akit egyébként négy-
éves koromban láttam úszni olim-

pián, hogy erre az rg-ben vagy in-
kább az úszásban lenne nagyobb 
esélyem, ő pedig az utóbbit java-
solta. Semmit sem akartam a vé-
letlenre bízni, másnap már lent 
voltam az uszodában.
� Így kerültél a Buborék úszó-

iskolába?
– Pontosabban visszatértem! 

Az iskolával, illetve annak veze-
tőjével, Merkely Istvánnal 
ugyanis ennél régebbi a kapcsola-
tom, az első úszóélményeimet a 
Buborékhoz tartozó Ficánka 
úszóiskolában szereztem. Később 
rendszeresen jártam a Buborék-
ba, az első versenyemet is ott, a 
Városmajor utcai uszodában 
nyertem, amire a mai napig szíve-
sen emlékszem vissza.
� Azóta rengeteg viadalon áll-

hattál fel a dobogó legfelső foká-

ra. Melyik győzelmedre vagy a 
legbüszkébb?
– Számomra valamennyi győ-

zelem és verseny ugyanolyan fon-
tos, éppen ezért az összesre. Még 
azokra is, amik nem egészen úgy 
alakultak, ahogyan elterveztem, 
mert azokból is sokat tanulhatok. 
Arra törekszem, hogy minél job-
ban teljesítsek, legyőzzem önma-
gam, ehhez pedig minden tapasz-
talatra szükség van! Ha mégis 
választanom kell, akkor a nan-
jingi ifjúsági olimpián száz- és 
kétszáz méteres pillangóúszásban 
elért első helyezéseket emelném 
ki. Korábban nyertem ifi Eb-t, a 
junior vb-n második lettem, en-
nek a sorozatnak a megkoronázá-
sa a két olimpiai aranyérem.
� Milyen elvárásokkal utaztál 

Kínába?

– Minden versenyen 
úgy indulok el, hogy a 
maximumot szeretném 
kihozni magamból, ez-
úttal is így volt. Nem 
gondolkodtam helye-
zésben, sőt, az edzőim 
sem tettek rám semmi-
lyen pluszterhet azzal, 
hogy kijelentették vol-
na: márpedig Szilágyi 
Liliánának aranyat kell 
nyernie. Nem volt raj-
tam eredménykény-
szer, inkább magam-
nak akartam megfelel-
ni, úgy mentem az 
olimpiára, hogy élvezni 
fogom minden percét. 
Sikerült is, meg tud-
tam mutatni magam a 
világnak, és azt hiszem, 
méltóképpen képvisel-
tem Magyarországot. 
Ezt éreztem, amikor a 

dobogó tetején állva kétszer is 
meghallgathattam a himnuszt, 
ami felejthetetlen élmény.
� A Hegyvidékről hova veze-

tett később az utad?
– A Komjádiban folytattam az 

úszást, az volt életem egyik leg-
szebb időszaka eddig. Nagyon jól 
éreztem magam, kiváló közösség-
be kerültem. Onnan igazoltam át 
a Gyurta Dánielt is edző Széles 
Sándorhoz, tizenhárom eszten-
dősen vele kezdtem el indulni 
nemzetközi versenyeken, három 
éve pedig már Túri György tanít-
ványa vagyok a Kőbánya SC-
ben. Valamennyi edzőmnek ki-
vétel nélkül sokat köszönhetek, 
mindegyiküktől rengeteget ta-
nultam, és tanulok a mai napig.
� Milyen tanácsokkal látnak el 

a szüleid?

– Szerencsés vagyok, hiszen 
szakmai kérdésekben is tudnak 
segíteni, és amíg élt, nagyapám, 
Gyarmati Dezső is ellátott jó ta-
nácsokkal. A legfontosabb útra-
való, amit tőlük kaptam: az élet-
ben és az úszásban is a leglénye-
gesebb, hogy boldog legyek, és 
megvalósítsam az álmaimat.
� Ez lehet akár egy felnőtt 

olimpiai bajnoki cím?
– A magyar küldöttség legfia-

talabb tagjaként 2012-ben már 
ott lehettem egy „nagy” olimpi-
án, így nem lehet más célom, 
mint kijutni Rióba. Jelenleg két-
száz méter pillangón a harmadik 
helyen állok a felnőttek világ-
ranglistáján, ahhoz, hogy előrébb 
lépjek, és minél jobban szerepel-
jek az olimpián, rengeteget kell 
dolgoznom. Van mit csiszolni a 
technikámon, és taktikai téren is 
fejlődnöm kell.
� A tanulásra jut elég időd? 

Mik a terveid?
– A szüleim ebben is nagyon 

sokat segítenek, rendszert adnak 
a mindennapjaimnak, e nélkül 
biztosan nem jutna időm min-
denre. Szerencsére nem vagyok 
magántanuló, a Szent Angéla 
Gimnáziumba járok, eddig sike-
rült összeegyeztetni a sportot és a 
tanulást, jól megy a kettő. Érett-
ségi után a jogi egyetemre szeret-
nék bekerülni.
� Sokan már most felnéznek 

rád. Neked van példaképed?
– Talán furcsán hangzik, de a 

szüleim mellett a húgom a példa-
képem. Gerda nagyon erős, tehet-
séges és okos kislány. Még csak 
tizenegy éves, de már látszik, 
hogy ha kitárja a szívét az úszás 
felé, szép eredményeket érhet el.

MM.

Szilágyi Liliána már most példakép sok kisgyerek számára

Hegyvidéki versenyzők 
az év harcosai

Nagyszerű évet zártak 2014-ben 
a Hegyvidék Harcosai Küzdő-
sport Akadémia sportolói. A leg-
eredményesebb magyar női ver-
senyző Bartha Boglárka lett, míg 
a fiúknál a budapesti világbaj-
nokságon semi contact és full 
contact kategóriában világkupa-
győztes, a százhalombattai világ-
kupán semi és light contact, vala-
mint submission versenyszám-
ban is az élen végző, jiujutsuban 
Európa-bajnok Lacza Ábel érde-
melte ki a megtisztelő címet.

Jiujutsuban a kontinensbajnok 
Megyeri Szabina, a juniorok kö-
zött Karácsonyi Krisztián, a fel-
nőttek mezőnyében pedig Szabi-
na testvére, Megyeri Benjámin 
bizonyult a legeredményesebb-
nek. Megválasztották az év leg-
többet fejlődő versenyzőit is: az 
elismerést a felnőttek között La-
katos Richárd, a gyerekeknél 
Kockás Dávid kapta.

A díjak átadásán rövid évérté-
kelőjében Lacza Ádám Illés, a 
Magyar Kempo Szövetség elnö-
ke, a Hegyvidék Harcosai Küz-
dősport Akadémia sportigazga-
tója külön is kiemelte az áprilisi, 
Hegyvidéken rendezett világbaj-
nokságot, ami szervezés és ered-
ményesség tekintetében egyaránt 
sikeres volt. A világversenyen a 
magyar válogatott összetettben 
második és harmadik helyezést 
ért el.

Az elnök felhívta a figyelmet, 
hogy szeptember óta a Magyar 
Kempo Szövetség képviseli ha-
zánkat az MMA Világszövetség-
ben. A szervezet égisze alatt Ba-
kuban megrendezett idei Euró-
pa-bajnokságon Magyarország 
megszerezte az első érmét.

em.

 További információk: www.
hegyvidekharcosai.hu.

Kiemelkedően eredményes évet ünnepeltek a küzdősport-akadémiások
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úszópalánták városmajori gálája
Hagyomány, hogy az önkor-
mányzat Városmajor utcai uszo-
dájában működő Buborék úszó-
iskola nagyszabású gálán látja 
vendégül növendékeit az év vé-
gén. A kétnapos rendezvényen 
ezúttal háromszáz úszópalánta 
vett részt. A gyerekek többsége a 
hegyvidéki iskolákból és óvodák-
ból érkezett, hiszen az úszóiskola 
az oktatási-nevelési intézmények 
számára csoportos foglalkozáso-
kat is szervez.

Elsőként a kicsiből a mély víz-
be nemrégiben átkerülő aprósá-
gok versenyeztek „deszka nélküli 
hát lábtempó” és „gyors lábtem-

pó deszkával” kategóriákban. A 
huszonöt méteres távot száznál is 
többen teljesítették, a legfiatalabb 
versenyző, Homoki Blanka alig 
múlt négyéves.

Másnap a félhaladók gyors- és 
hátúszásban, a haladók mind a 
négy úszásnemben, azaz mell- és 
pillangóúszásban is összemérték 
tudásukat. Nem hiányozhatott a 
tanár-diák vegyesváltó-verseny 
sem, amelyen szoros küzdelem-
ben a tanítványok nyertek. Ez is 
jelzi az úszóiskolában zajló szak-
mai munka eredményességét.

A gála fénypontjaként az an-
nak idején a Buborékból világhó-

dító útjára induló Szilágyi Liliá-
na mutatta meg tíz hosszon ke-
resztül, hogyan úszik egy ifjúsági 
olimpiai bajnok (vele készült be-
szélgetésünket fentebb olvashat-
ják). Végezetül a Buborék-palán-
ták megismerkedhettek a víz fe-
letti egyensúlyozás és az állóször-
fözés mesterfogásaival – mindkét 
bemutató osztatlan sikert aratott.

A szokásoknak megfelelően 
valamennyi versenyző Buborék-
pólót, -emléklapot és -érmet ka-
pott, míg a legjobbakat arany-, 
ezüst- és bronzéremmel jutal-
mazták.

(-ály)

Két napon át pezsgett a víz az uszodában, háromszáz gyermek vett részt a programokon
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